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PREFAOE. 



The motiyes that have induoed me to depart ircm 
tbe axmoimoement in ihe prospectos, bj snbstiiatiiig 
JSrerrrumn und Dorothea for the IKecolomtm as the initial 
volume of the Series of Gennan Classios, were chieflj 
two. First^ the necessity of pnshing mj investigationa 
into the history of Wallenstein and his times deeper than 
I had antidpated. Pending thoBe iny^stigations, fhen, 
I took in band Goethe's ahort and simple poem, that 
publifiiher and public might not be kept waidng too long. 
Bnt a oonsideration weightier even than that of eoono- 
mizing time waa the oonyiction, which gained upon me 
in the ooorse of mj stadias, that the Beries shonld not 
merely oompriae the German dassics, but that it shonld 
have the distinctive character of a series. Speaking 
more preciselj, that it shonld be, so far as possible, 
progressive; that while each volume might retain its 
indcpendence, the series shonld indicate in a general 
way the Steps by which the stndent has to ascend from 
the easy to the diffioolt As a coroUaiy to this, it^ 
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foUowB that each volume should be annotated in a man- 
ner peciiliar to itselfl Thns, in Üie present one, the 
notes will be found to relate chieÜj to the meanings of 
words and phrases. In the IHccolammi and Waüen- 
Bteina Tody thej will discuss chieflj the historical bear 
ings of the drama, although not disregarding syntax. 
In Lessing's works, the notes will aim at explalning 
the driffc of the author's thought and argument. In 
the selectionB firom the minor poems of Goethe and 
Schiller, the notes will be of a more oritical and literaiy 
nature. 

The fitness of Sinmumn und Dorothea to serve as the 
initial volume of such a progressive series is self-evident. 
The Student, or reader, having to deal with onlj a few 
characters and inddents, can take the time to master 
thoroughlj the niceties of diction which mark the poem« 
With a view to fadlitating this efibrt, I have introdnoed 
a novel feature — ^which will not be repeated in the subse- 
quent volumes of the series — ^namelj, a brief glossary and 
an analjsis of certain grammatical peculiarities. The 
Commentaiy will be found, I tmst, ample and to the 
point. 

In one other partioular I have been forced to depart 
from the amiouncement in the prospeotus. It. was pari 
of mj original plan to make references, in the notes, 
to ihe grammara of Otto, Woodbuiy, äo. But after 
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making the atiempt, I fonncl it impracticabie; such 
references wonld have Bwelled the notes bejond reaaon« 
able limits. , 

It remains for me to make a few acknowledgments. I 
have derived not a little assistanoe from Miss Frothing- 
häiu's excellcnt translation. It is pervaded with good 
sense and with delicate sjmpathj with the original But 
. I am indebted chieflj to the Aesthetische und Historiache 
Ewdelbung zu Sermann und Dorothea^ bj Cholevios, an 
elaborate work evincing careful study but betraying here 
and there touches of pedantry. It contains everything 
thät one .need know, and much that one can afford to 
skip. The best illustrations are those by v. Bamberg. 
They are not only works of art in themselves, but they 
reproduce perfectly the spirit and the atmosphere of 
the poem. By the side of them, Kaulbach's illus- 
trations will appear tainted with coarseness and man- 
nerism. 

In the matter of orthography, I have followed dosely 
the Schmitthenner-Weigand dictionary ; wherever I have 
deviated from this authority, it has been the resxüt of 
inadvertenoe in proof-reading. The Student will find, 
accordingly, Hilfe instead of Hiäfe^ bescheren for he- 
$cheeren^ ergetzen for ergötzen^ <&a Adjectives nsed aa 
adjectiyea are without capitals, e.g., das Haua, das neue, 
(for das neue JETam) ; but adjectives used as nouns are 
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Bpeüed with capitals, ag., das Neue^ das Orönte. Adjeo« 
tives nsed in an adyerbiiil sense are treated as such; thiiF! 
im grossen j im weiten^ das weitere. The oomma lias been 
omitted, in mögt instances, before ihe phrase so^ so toie^ 
nsed in the aense of ^ and,' ^both — and.' I haye retained 
ihe sign of elision whereyer it seemed neoessary to distin« 
goish between grammatical foims, or to assist ihe Student; 
thns, L 19, roUff where the ' will indicate to ihe Student 
ihat the verb is not in the present tense, rolU. 
i The tezt of Semumn und Dorothea here presented is 
ihat given bj Kurz in his britisch dwrchgesehene Aus-^ 
gäbe (Hilburghausen, 1873), but modernized in spelling 
and punctuation bj comparison with the Gotta editions. 

Nbw Tobk, Jannaiy, 1876 
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The crade materials of wMch Goethe oonstmcted thii 
bis most finished poem have been definitelj asoertained. 
Thej are so few and so simple thafc tiie mere redtal of 
ihem will be an interesting reTelation of the poet's fertility 
of imagination and bis artistic skilL 

Tbe Lutberan Frotestants residing in tbe Catbolio Arcb- 
biflbopric of Salzburg enjojed peaoe and protection from 
1648, the Westpbalian Treaty of Peaoe, until 1731 and 1732, 
The archbishops were men of enterprise and liberality* 
But with the accession of Connt Leopold Anton Firmian to 
the arcbiepiscopal chair evil times came upon bis Protes- 
tant subjects. Tbe prince-prelate was a Propagandist and 
a üuiatic. In contravention of tbe terms of the West- 
phalian Treaty of Peace, and despite the intercession and 
remonstranoes of the Corpus Evangelioorum of all Ger> 
manj, tbe archbishop resolved to purge bis land from the 
taint of beresy. His Protestant subjects were suddenlj 
aud peremptorilj confronted with the bitter alternative : 
Abjure, or emigrate. Tbe majoritj remained true to theiz 
&itb. In tbe course of 1731 and 1732, about 30,000 
abandoned their homes. Among tbese 8alzbv/rger JSmi' 
grarUen^ as thej are called, were to be found tbe most 
prosperous and industrious burghers and farmers of th# 
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diocese, which, it is perhaps needless to remark, Iuub eres 
now scaxcely recovered from the mutilation then inflicted, 

A contemporary chronicle of the Emigration {Das lieb* 
thätige Oera gegen die Salzburgischen Emigramian. Leip 
sie, 1732) has recorded the following episode: 

" In Alt-Mühl, a town in the Oettingen district (Bayaria)i 
there was a goodly and well-to-do burgher, who had a son 
whom he had often exhorted to m^rriage, yet without 
success. But when now the Salzburg emigrants were pass- 
ing through this town, there was among their number a 
young woman, who pleased the yonng man ; wherefore he 
resolved in his heart to marry the same, so it were possible. 
He inqtdred, therefore, of the other Salzbnrgers conceming 
the maiden's conduct and family, and leamed, in answer, 
that she came of good, honest people, and had ever con- 
ducted herseif discreetly, but had separated from her par- 
ents for religion's sake, and had left them. Thereupon the 
young man went to his father, saying that he had so often 
exhoi^d him to marry, but that now he had chosen him 
a woman, if the father would permit him to take her. 
When now the father would know who she was, he said, 
it was a woman of Salzburg who had pleased him, and so 
he would not let him have her, he should never marry. 
Whereupon the father was dismayed, and thought to dis- 
suade him ; also he called in some friends and the parson, 
that their mediation might tum him from his bent. But 
it was all in vain. Whereupon the parson at last declared, 
it might be the wonderful providence of God in the matter 
to work great good both to the son and to the emigrant 
woman. Whereupon they gave at last their consent, and 
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lefb it to tfae 8on to do as he saw nt. The young man went 
Btraightway to his woman of Salzburg and asked her, how 
it pleased her here in the land? She replied: Sir, right 
welL He asked further, would she be willing to become 
a servant in his father's house ? She seid : Kight willing, 
and should he be minded to take her, she thought to serre 
him diligently and with all fidelity, and thereupon she 
recounted to hiin all her gifts, how she could feed the 
cattle, milk the cows, tili the fields, make hay, and the 
like. Whereupon the son took her with him and bronght 
her before his father And the father asked the maiden, 
if indeed his son had fonnd favor with. her and she would 
consent to marry him. But she, knowing nothing of all 
thisy believed that he wonld tease her, and answered: 
Oho, he should not make fun of her; his son had desired 
for his father a serrant, and if he were minded to have 
her, she thought to serve him faithfully and to eam well 
her bread. But when now the father insisted upon it, 
and also the son manifested his eamest desire for hei*, she 
declared : If they were in eamest, she should be right well 
content, and should cherish him as the apple of her eye. 
When now the son reached her a marriage-pledge, she 
thrust her hand into her bosom, saying that she too must 
surely give him a wedding portion; wherewith she reached 
over to him a little purse in which were two hundred 
ducats." 

In this touching incident, told with almost biblical 
simplicity and quaintness, the reader will recognize the 
^^action" of Jffermomn vmd Dorothea^ and four of tht 
characters : father, son, parson and maiden. 
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Qoethe became aoquainted with the stoiy aboat th€ 
yeftr 1794; possiblj, earlier. His instinct rerealed to 
him in the rough block firom the quarry bis futnr» 
Statue. The brief story of the emigrant girl of Salzbiu^ 
was to embodj the results of bis most careful study of 
nature aud art, of human character, and of epie poetij, 
but without sacrifice of its fundamental feature of graoe- 
ful simpliciiy. The poet himself was just ripe for bis 
work. After the outburst of jouthful paasion that had 
produced Götz «. JSerlichmgen and Weriher^ after the 
first years of dissipation at Weimar, after labored imita- 
tions of the antique in Iphigems and Ta880, after diligent 
research in Italj, after the meanderings of WShdm 
Meister and the sobering influences of the Campaign in 
France, Gk>ethe had at last attained that perfect equipoise 
of sentiment and realism, that complete mastery of seif 
and expression, which he regarded as the final goal of 
artist perfectibiliiy. He was readj, at the threshold of 
his fiftieth year, to show himself once again and more 
than ever the creative genius of his.nation. As SohiUer 
has Said, in writing to Meyer about JTermcmn und 
Dorothea : ^^ You will admit that it is the culmination of 
all his and our modern art. I have watched the work in 
its growth, and have been almost as much astounded at 
the mode of growth as at the finished work itsell While 
we others must collect painfully and stop tö examinoi 
producing only slowly and only something that is toler- 
able, he has but to shake the tree gently and down fiill 
into his arms the fairest fruit, heavy and ripe.'' 

Whoever wishes to understand the present poem 
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Uioronghlj shonld read in connection with it Goeihe'fl 
accoTint of the Campaign in France in 1792. Goethe 
accompanied the Duke of Weimar— who had oommand 
of a regiment of cavalry in the armj of the king of 
Prussia — ^and endured all the fatigues and dangers of the 
celebrated retreat from Yalm j, where the Austro-Prussian 
invasion was checked and rolled back in disgrace bj the 
müitary skill of the repnblican general Dumouriez. It 
was during this retreat, and also doring the subsequent 
siege of Menz in 1793, that Goethe became practically 
acquainted with the confusion and misery which mark 
the course of war and the apheaval of Society, and which 
he has introduced with such efTect into his poem. In- 
deed, many of the incidents and traits of life and charao- 
ter in Hermcmn und Dorothea are to be foiind, in tin- 
developed form, in his Journal of the campaign. 

Thus, under date of October 4th, he writes : "All at once 
there was loud knocking on the hous&door, which had 
been securely locked (he was billeted in a hpuse in 
Siyry and the rain was falllng in torrents). We gave no 
heed to it, for we had no desire to let in any more guests. 
The knocking continued, and in between cried a plaintive 
woman's voice, beseeching piteously — ^in very good 
German — ^to be admitted« At last, relenting, we unlocked 
the door. An old vivcmdiere (M(vrhetenderin) pressed in^. 
carrying in her arms something wrapped in a doth ; at 
her heels foUowed a young woman, not bad looking, but 
pale and exhausted, scarcely able to keep on her feot. In 
brief, energetic words the old woman explained the 
■ituation, displaying a naked infant, of which the young 
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woman had jnst been delirered on her fliglit. Delayed 
bj tliis event, and maltreated by peasants, thej had at 
last, in the night, reached our door. The mother had 
not been able to give her child any nourishment since it 
had drawn its first breath. Therenpon the old woman 
called loudly for fiour, milk, a chafing-dish, also linen, for 
swaddling the infant. As she knew no French, we had 
to translate her Orders; bat her authoritative manner, her 
vehemence gave to our words pleniy of pantomimic 
weight and impressiveness. We could not execute her 
Orders any too promptly, nor was what she obtained a bit 
too good for her. It was also worth the while to see 
with what promptneos she set to work. We were pushed 
back from the fire, the best place given to the TFoc^nertn, 
and she herseif acted as if she had the house all to 
herseif. In a trice the infiant was bathed and swaddled, 
the porridge cooked; she fed the little creature, then the 
mother, scarcely thinking of herseif. And then she de- 
manded a change of dress for the Wöchnerin^ while 
the old dress might be drying. We watched her with 
astonishment; she understood the business of levying 
contributions {reqvdriren),^^ — ^This, of course, iH the 
original of Dorothea and the Wöchnerin in the poem, IL 
31-«1 ; Yll. 129-204. It would be needless to dwe^» <)n 
the contrast. 

Just before, in speaking of the manners of the French 
in Siyry, Goethe had written : ** The night drew on ; ii 
was time for the children to go to bed. They came up to 
their father and mother, respectfully, courtesied, kissa^ 
their hands, saying, ban soir PapOy bon sair Maman^ 
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wiUi most admirable grace. "—In the poem, VIII« 4!ZA7f 
Dorothea exprosses herself in aliuost the same terms 
oonceming the manners of her neighbors, the French. 

Under date of Oct. 1 Ith Goethe narrates the following 
tonching incident that happened in Estain. A young 
man^ the Bon of well-to-do parents, had, in the first flush 
of enthusiasm for the Eerolution, gone to Paris and en- 
rolled himself in the National Guards. When the 
Anstrians and Prossians invaded the oountry, the parents, 
believing the French cause to be lost, wrote to him 
begging him to retnm. MoYed by filial gratitude and 
obedienoe, the young man finally yielded to their impor- 
tunity, and returned, only to find the Austrians and 
Prussians defeated and in füll fiight, his parents in dangen 
of losing their estates, and himself an outlaw and a deserter. 
This young man probably snggested to Gk>ethe Dorothea's 
first betrothed, who is described IX« 256-290. 

In the poem, YI. 1 7, 18, mention is made of the exalted 
opinion which the Germans themselves had of the leaders 
of the Revolution in its earlier stages. In the Campaign, 
under date of November, he writes conceming Düsseldorf: 
*^ 1 found the busts of Lafayette and Mirabeau — exceed- 
iiigly well done by Houdon — ^fairly worshipped here, the 
former on account of his many virtuos as a nobleman and 
a Citizen, the latter becauso of his vigor of mind and his 
oratorical powers. So strangely did opinion fluctuate among 
the Germans," etc., etc. 

But the Campaign in France not only fumished to 
Goethe incidents and traits of character wherewitli to 
QDxich bis story ; it induced him to ohange the story itael^ 
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and to transfer ihe Bcene to bis own day. In place of tht 
pettj tyranny that brought about tbe Salzbiu^ Emigration, 
Stands tbe Great Kevolution ; instead of religioiiB perse- 
cution, we bave political; instead of tbe nUa^e of tbe 
decaying Crerman empire at tbe beginning of tbe oentmy, 
we bave its deatb-tbroes at tbe close. Tbe beroine, wbile 
still a German girl, is not a refugee from religious oppres- 
edon ; sbe is driven before tbe onward marcb of tbe Eigbts 
of Man. By making tbis cbange, Goetbe not only obtained 
für bis story a broader and a deeper background, but be 
succeeded in bringing it bome to bis readers. As it issued 
complete from bis brain, tbe idyl of JETermcmn und Darth 
thea conld be understood and feit by every man and womaa 
tben living in Germany. 

Tbe scene of tbe poem is laid in a small German town, 
not named nor designated, but evidently in tbe neigbbor- 
bood of Frankfort, and not far from tbe eastem bank of 
tbe Ebine. Tbe emigrants are Germans dispossessed of 
tbeir bomes and lands by tbe yictorious Frencb ; tbe terri- 
tory from wbicb tbey come is not designated, but it ia 
probably Ebenisb Bavaria. Conceming tbe precise date, 
tbere seems to be uncertainty. Goetbe bimself writes, in 
a letter to Meyer : ^' Tbe time of tbe action is about last 
August, tbat is to say, in tbe year 1796. It was tbe time 
wben Austria was fighting France single-banded, after tbe 
Treaty of Basel, and Morcau was forced by tbe Arcbduke 
Charles t0 make bis famous retreat, and wben tbe peasantfl 
around Würzburg and in tbe Black Forest belped to drive 
out the enemy. Tbe season is summer ; it is tbe day 
before tbe barvest (VIII. 75), but tbe grapee bave alreadj 
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ehanged eolor (TV. 80).^ To ihis it may be objected that 
it does not ooincide with the facta of history. Jourdao 
was not defeated by the archduke until Aug. 22., and 
Aug. 24, 1796, in Bavaria, and neither he nor Moreau 
retreated across the Khine. The poem represents, on the 
contraiy, the French as having been driven back into theii 
own territory, and then rallying and pushing the Gemani 
before them over the Rhine. But the French are still to 
the west of the river. Aa Choleviua has observed, the 
Story tallies better with the events of 1793 and 1794. 
In 1792 Custine captured Landau, Speyer, Worms, and 
Menz, effecting there a union with the notorious Mainzef 
Clubhisten. During this period the Germans, at least 
the majority in the middle and lower classes, affiliated 
with the French and were loud in their praise of the 
Revolution. In 1793 the Prussians sucoeeded in recap- 
turing Menz and driving out Custine. The German pea«- 
ants, who in the meantime had discovered in the French 
tyrants and oppressors, rather than benefactors, sided 
with the Prussians and revenged themselves on the van- 
quished. But in 1794 the tide again tumed. The German 
armies were rolled back over the Hhine, the French re- 
occupied all their former ground to the west of the river, 
and rioted and plundered without restraint. The commis- 
sioners of the Convent boasted that they lefb to the inha- 
bitants of the Ehenish Palatinate nothing but the eyes 
wherewith to weep over their misfortunes. All who could, 
made their escape. The landlord says (L 198): ^The 
combatants are aJready weary, and everything betokeni 
peaoe.'' The preliminary negotiations of peaoe between 
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France and Pmssia were begun in the antmnn of 1794; 
and the treaty of Basel was conduded iii April, 1795. 
We can give to the words of the landlord, then, their ful] 
significance only bj construing them as the general expres- 
sion of the hopes that were possible in August, 1794. 
For in August, 1796, Prussia and France were at peace, 
and Austria and France were involved in bitter hostüities 
that gave no promise of peace. Goethe's Statement U> 
Meyer is a fresh proof of his inaccuracy, not to say care- 
lessness, in matters of history. 

Schiller was not guilty of extravagance in describing 
the procesB of composition of the poem as scarcely less 
wonderful than the poem itself. The subject had long 
been uppermost in Goethe's mind, when, in September, 
1796, he visited Scliiller in Jena. Feeling in the mood, 
he began writing, and, according to Schiller's Statement, 
produced one hundred and fifty Unes a day for nine con« 
secutive days, that is to say, two thirds of the entire poem. 
After retuming to Weimar, the distractions of court-Hfe 
permitted him to do little more than make verbal correo- 
tions in what had been abeady written. The remaining 
four cantos were composed in March and April, 1797, 
during a second visit in Jena. The poem, as it now Stands, 
was printed in September of the same year, in Yieweg'a 
Annual for 1798. 

Its reception in literary circles was at first disappointing. 
Most of the critics mistook it for an Imitation of Yoss'a 
Laise. Only little by little did the sounder view prevaiL 
At the present day public opinion is unanimoiu in pro* 
nouncing Sermann wnd Dorothea to be Goethe's mosl 
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genial and happiest master-piece. It lias not the intensitj 
and grandeur of JFcmsty neither has it the breadth and 
variety of Wühelm Meister, It is a short, simple story of 
German life, the portraiture of a few impretendrng Geiman 
characters. But the atmosphere is wonderfally transparent^ 
the personales are, to borrow one of Goethe's favorite 
expressions, wonderfally '^ plastic/' while the movement is 
so easy and natural that the reader follows it as a matter 
of course, without a suspicion of the guiding hand of the 
artist behind the soene ; the story teils itsel£ The tone 
of the poem is that of perfect serenity, prodifoing in the 
mind of the sympathetic reader a responsive feeling of 
onalloyed gratification. 

To the American w ho has never lived in a provincial 
German town, Sermann und Dorothea will be a difficult 
poem by reason of its Yery simplicity, and its nature so 
intensdly Crennan. The characters, their sentiments, their 
way of ezpresöing themselves and acting, everything, even 
to the architecture of the houses and the tillage of the 
ground, is distinctively German. It was Gk»ethe's purpose 
to have it so, for he has made the foUowing admission : 
.^^ I have endeavored to separate in the epic crucible the 
purely human element {das HeinmensdUiche) of life in a 
country town from the dross, and at the same time to reflect 
in a small mirror the great movements and shiftings of the 
world-stage. " Yet on this account Hermann, wnd Dorothea 
is all the more deserving of carefiil study. Better than any 
other poem in the language, it makes us acquainted with 
the existenoe of the great producing classes, as they ap- 
poared to the eye of the thinker and artist. What othen 



ZZ INTRODÜCTION. 

liave sketched raguelj, con^edlj, imperfecily, ia her€ 
given in the clearest form and color, and with scrupulous 
fidelity of detail. One who has mastered the poem can 
truthf ullj assert that he knows something of GtermaB 
life, that he has possessed himself of the measuring-rod 
of German descriptive literature. 

The style of the poem is fanltless. The hexameter verse, 
which Voss had pöpiüarized bj his translation of the Qiad 
and the Odyssey, and by his lAiise^ falls short of the Ho- 
' meric original in many respects. Yet with all its defects, it 
is nndoubtedly the most appropriate measnre that the poet 
conld have employed. It is more flexible than the five- 
footed iambic, more dignifled and better fitted to snstain % 
continuons narrative than the irregulär measures oi Fav^t, 
In his treatment of scenery and action, Goethe shows in 
every line how carefully he had studied Homer and Les« 
sing's views upon the limits of poetry. Althongh the poem 
is throughout descriptive, it contains scarcely a descrip- 
tion. The objects of the world of nature are not described 
by a tedions enumeration of their size, color, proportions, 
or the like, but by representing them as acted upon by man 
or as acting upon him. Thus, in the fourth canto, which 
is the gern of the poem and which Goethe himself could 
not read without being moved to tears, the garden, vine- 
yard and fields of Hermann's parents are not described; 
but the artist draws for us the picture of Hermann's 
mother as she moves from place to place in search of her 
8on, touching everything with the beneficent light band 
of the careful housewifoi and meditating as she goes. The 
reader sees the stables, the garden, the pear and applf 
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fcrees, the yineyard, the fields of gmin, not in an inTentoiy, 
88 it were, bnt as she saw them and with her ejes. The 
manner is thoroughlj Homeric Furthermore, the poem 
does not aboand in adjectives. With the ezception of a 
few stereotype forma, such as verständig ^ trefflich^ nsed afler 
the Homeric fashion rather to name the characters than to 
describe them, Gk>ethe has been remarkably sparing in his 
use of these **by-words," and whenever he does use one, 
it is the one best adapted to the special circumstanoe or 
action that he is seeking to characterize. His tact in this 
respect is marveUous, and would of itself snffice to demon- 
Btrate his genius. Finally, the style is free from simile, 
metaphor, and comparison. There are scaroely half a 
dozen passages in the entire poem where one thing is 
likenedy either directly or indirectly, to another. Things 
and persons are described just as they are. The poet for- 
bears from drawing comparisons, or suggesting any likeness 
to things remote; he merely sketches persons and situa- 
tions. In other words, the style of Hermamn und Dorothea 
is direct and objective, and not sentimental or reflective. 
This ability to dispense with what most English poets 
regard as an essential qualiiy of poetry was not acquired 
by Goethe without long and deliberate efibrt, and, when 
acquired, was valued by him as his greatest achievement. 
Jn his youth Goethe labored under a tendency to metaphor. 
earlier works, such as QötZy Werther j the first part 
of J^imetj are fuU of similes. But the most striking evi- 
denoe of this weakness, as he himself regarded it, is 
afforded by the opinions formed of him by his contem« 
poraries. Thus Kestner (the Albert in Werther)^ in 
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writing to a Mend, describes his first impressions of 
Goethe, then a joirng man of twenty-three, in the follow- 
ing tenns: ^^There I found bim on tbe grassy under a 
tree, Ijing on bis back, wbile he talked to some frienda 
aroimd bim . • . He bas a great deal of talent, is a true 
genius, and a man of cbaracter ; possesses an extraordi- 
narilj vivid imagination, and bence generallj expressea 
bimself in images and similes. He often says bimself tbat 
be always speaks figuratively, and can never express bim- 
self literally; but tbat wben be is older be bopes to tbink 
and say tbe tbougbt as it really is" (Lewes' Life of 
Groetbe). 

It would be presumptnous on tbe part of critio or 
editor to attempt to make tbe cbaracters of tbe poem 
more attractive or more intelligible tban €k)etbe bimself 
bas made tbem. As cbaracters, tbey appeal directly to 
tbe sympatbies of every reader, leamed or unleamed, and 
need no interpi*eter. But tbere are one or two featurea 
of tbe poem, beantifiü enongb in tbemselves, 'wbicb will 
assume a deeper significance wben considered in tbe ligbt 
tbrown upon tbem from Goetbe's own life. Not a few of 
tbe traits in Hermann's cbaracter existed in Goetbe bim- 
self^ wben a yoiing man. Tbe cbarming combination of 
testiness and bearty good-will, of desire for improvement 
and personal attachment to tbe good tbings of tbe past, 
wbicb marks tbe worthy landlord of tbe Golden lion, we 
find also in Goetbe's record of bis fatber. And Hermann'« 
motber is still more evidently Goetbe's motber. Tbose 
wbo bave read Wah/rheU wnd Dichtung will reoognize tbe 
likeness. Eacb was named Elizabeth, eacb was mueh 
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yoimger than her husband, each grew up as a chfld among 
her children. The intimacy, better expressed bj the 
German IrmigkeU^ which exists between mother and son 
in the poem, is depicted at length in the autobiography. 
The resemblance is so evid'mt that t. Bamberg, in his 
illostration of the celebrated passage where Hermann'a 
mother snrprises her son mider the pear-tree, has not 
scrupled to make the faoea portraits of Goethe and th« 
Frofu Aja, 



Kalüope. 

«4UfaI nitb üni^til 

^^ 14 bot 3)tatft unb bie @tcagen boc^ nie fo einfo» 
gefe^en! 
dfl bod^ bie @tabt toie gele^I mie audgeflorbenl ni(^t 

SfiiKJ^t mir, blieben }nrü(I, Don allen nnfem Semo^nent. 
ffiad bie Stengier nid^t t^ut ! @o tarnt unb läuft nun ein 
"" ieber, 

Um ben traurigen ^ufl ber armen Sertriebnen jn fe^en. 
9id gum 3)ammtt)eg, melden fle jie^n, iff d immer ein 

Stibibd^en, 
Unb ba läuft man ^inab im feigen @tau6e bed 9Rittag9* 
Wliiiif xi^ mi^ bod^ ni^t rühren Dom $Ia^, um }u fe^en 

ba^ (SIenb 
®utcr flic^enber iKcnfd^en, bie nun, mit geretteter ^abe 
10 gelber baö übcrr^cinif^c 8anb, ha^ f^önc, öerloffcnb, 
3u unö herüber fommen, unb burc^ ben glüdflic^en ®inW 
2)iefe9 fruchtbaren Zf^aU unb feiner firünunungen tt^aui' 
bcm. 
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STreffltc^ ^afl bu ge^anbelt, o ^xau, bag bu mtlbe ben 

^ ©o^tt fort 

@c^t(ftejl mit a(tent Sinnen unb ettDad (£)fen unb STrinlen 

^ Um ed ben älrmen }u fpenben ; benn ©eben iß @ac^e be^ 

9ieic^en. 

SBa^ ber dünge boc^ f ä^rt ! unb wie er bänbigt bie ^engfle I 

®e^r gut nimmt ba^ fiütfc^c^en {!c^ oui^ bad neue ; bei 

quemtic^ 
@Sgen Siere barin, unb auf bem Sode ber AutfcJ^er. 
SDiegmal fu^r er allein; tuie roUf ed tei^t um bie ddtl 
•0 @o fprac^, unter bem Z^ore beg $aufe^ ftf^enb am SDtartt^ 
äBo^lbe^aglic^, jur t^rau ber SBirt^ jum golbenen SdmetL 

Unb ed Derfe^te barauf bie finge, DerfiSnbige ^au^frou: 
Sater, ni^t gerne Derfc^enF i^ bie abgetraijene Seinmanb; 
SDemt |te ifl gu mausern ©ebrauc^ unb für Selb ni^t 2« 
^aben^ 
»0 SBenn man i^rer bebarf. S)o^ ^eute gab tc^ fo gerne 
SWan^c« bcfferc ©tüdt an Ucberjügen unb ^embcn; 
SDenn i^ ^örte i^on fiinbem unb SIten, bie nadenb ba^ 

SBirfi bu mir aber Dergei^n? benn auc^ bein ©äfcwait if) 

•geplünbert 
Unb befonberö ben ©d^tafrod mit dnbianif^en Stumen, 
■0 SJon bem fcinßcn Eqttun, mit feinem (Jlanelle gefüttert^ 
©ab id^ ^in; er ijl bünn unb att unb gan3 aud ber SDtobe. 

Sber t9 Iö(^elte brauf ber treffüc^e ^auSmtrt^ unb fagte: 
tUtgem t)ennig' ic^ i^n boc^, ben alten cattunenen @c^laf« 
rod, 
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(iä)i OfHnbtfc^en @toff$; fo etmad Megt man nt(j^t »ieber. 
S9 SBo^I! t<l^ trug i^n nt^t me^r. 9Ran lutQ ie^t freiti^ 
bcr SRann fott 
Ontmct ge^ti ini ©ürtout unb in bcr ^cfef^c fic^ geigen, 
Ommcr gefKefctt fein; öerbannt ifl ^antoffct unb 2Kü(jc. 

@ie^e! t^crfe^te bie ^xan, bort bmnten f^on einigt 

tüitbtv, 
S)te ben 3ng mit gefe^n ; er mu§ bo^ mo^I f^on t)orbei 

feim 
«o ©e^t, toie allen bie ©c^u^e fo flaubig flnb ! toie bic 

©epd^ter 
©lü^en! unb j|eglic^er fü^rt ha9 ®ä^mp\tnij unb mifc^t 

ft^ ben @cl^n)eig ab. 
!Dt5(^f iij hoi) auc^ in ber ^t^e nai) folgern (Sc^aufpiel 

fo »eit nid^t 
Saufen unb teiben! t^üüDa^, i^ l^abe genug am Sij&^Iten. 

Unb eö fagte barauf ber gute SJater mit 9!a^bru(f : 
*« @oI(]Ö ein SBettcr ifl feiten gu folc^er §nitfc ge!ommen, 
Unb n)tr bringen bie §ruc^t f ercin, toie bad $eu fc^on ^ct» 

^ ein ifl, 

Irotfen ; ber ^immel ifl ^ett, eö ifl fein SBöß^en ju fc^en, 

Unb ))on ilRorgen totlftt ber SEBinb mit liebli^er Aü^tung. 

!Z)a9 ifl beflSnbiged SQietter! unb überreif ifl ba^ fiom 

fdjon; 

M ÜRorgen fangen nrir an ju f^neiben bie reicJ^tid^e (Smte* 

VÜ er fo f))ra(^, Dermje^rten flc^ immer bie ©(^dreit 
ber aWänner 
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Uttb ber SBeiber, bte über ben fDtorft ft(^ nad^ ^oufe Be« 

gaben; 
tUtb fo lam au(^ jttrücf mit feinen S^öd^tem gefahren 
Stafd^ an bte anbete (Seite beö 9RarIt^ ber beglUerti 

iRad^bar, 
9B S[n fein erneuertet $aud, ber erfle Kaufmann be9 Orte^r 
3m geöffneten SQiagen (er toax in Sanbau verfertigt)* 
Seb^aft »nrben bte ©äffen; benn n)o^l tuor beDüßert bo9 

"^ ©tfibtt^en, 

9Rand^er gabrifen befliß man fl(^ ba nnb manc^e^ ®e» 

tt^erbed* 

Unb fo fa§ ba9 trauliche $aar, ft(^ unter bem S^^ortoeg 
•o Ueber bad manbembe Soll mit man<l^er Semerfnng eti^ 
ge^enb. 
Cnblid^ aber begann bte niürbige ^au^frau unb fagte : 
@e^t, bort tommt ber ^rebiger ^er ; ed f ommt auäf bet 

5tta^bar 
tlpot^eter mit ibm ; bie foQen und alled erjagten, 
Sßa« fie braugen gefe^ni unb »ad ju fc^anen ntc^t fro( 
'ma(^t^ 

^ Sfrennbfi^ tarnen ^eran bie beibett unb grftgten bai 

ß^paar, 
Seiten fic^ auf bie S&nle^ bie ^Stjemen, unter bem 

Sn^orttjcg, 
@tanb Don ben f^ügen fd^üttelnb, unb Suft mit bem Xnc^ 

fl^ fft^clnb. 
Da begann benn juerfl na^ loe^felfeitigen ®rfigen 
2)er Xpot^fer jn fprec^en uub fagV beinahe Derbriegß^ ' 
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fQ ®o fmb bie ÜRenfd^en fümal^r! unb einer ijl bod^ tote bet 

anbre, 
'Dag er ju goffcn ftc^ freut, tuenn ben Stäc^i'ten ein Unglüd 

bcfäact! 
Säuft bo^ ieber, bie tJlammc ju fe^n, bie Dcrberbli^ 

emporfc^Iägt, 
3ebcr bcn armen SScrbrcc^cr, berj)cin(ic^^3um Sobe flefü^ri 

toirb. \ 

3ebcr fpajiert nun ^inouö, gu fd)aucn bcr guten Scrtriebnen 
»5 ßlenb, unbntcmanb bcbenft, ^a^ il}ii ha^ äl}n(id^c ©d^ttffat 
2luc^, t)icffeid)t juuäd^ft, bctpffcn fann, ober boc^ fünftig. 
Unücr36i^(id) finb' ic^ bcn; Jeic^tfmn ; boc^ liegt er im 
"" ÜÄcnfc^cm 

Unb c5 fagtc barauf bcr cbtc öcrpänbige ^farrl^crr^ 
Sr, bie i^icrbc bev Stabt, ein 3üngüng nä^cr bcm SKanne, 
80 S)icfcr fanutc baö ?ebcn unb fanntc bcr ^örcr Scbürfniß, 
2Bar Dom ^(jcn SBcrtljc bcr ^eiligen Schriften burd^* 

brungcn, 
Die uniS bcr 5Kcnfd)cn ®cfd)id cnt^^Kcn unb i^re ©cfin* 

nung ; 

Unb fo fannt' er and) ttjo^l bie beflcn toctttic^cn Schriften, 

Dicfcr fprac^: Sc^ toble nid)t gern, toa^ immer bcm 

"^ 2)?cnfd)cn 

»» 55ür unfd)cibli§c Sricbe bie gute SWutter 5Katur gab ; 

S)enn loaö SJcrftanb unb SScrnunft nic^t immer öermögen^ 

öcrmag oft 
Sold^ ein gtüdfid)cr $ong, bcr unttjibcrflcpd^ un3 leitet 
iüß^t bie 3hugicr nic^t bcn 3Rcnfd)en mit heftigen Stegen» 
Sagt ! erfuhr er toof)! ic, U)ie f^ön ftc^ bie tocttlic^en ÜDingi 
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M (Segen emonber t^er^alten? 3)etm erjl Deifongt er icA 
— 5Rcue, 
©n^et bad 9{ü^Itc^e bann mit unermübetem ^letge ; 
(Enbltc^ begehrt er ha9 ®vdt, bad i^n ergebet unb wect^ 

ntad)t. 
3n ber 3ugcnb ifl i^m ein fro^c/^efäl^rte ber Seid^tpnn, 
' 2)er bte ©efa^r i^nt t)erbirgt, unb^Ifam,gef^tQinbe bie 
©pnrcn 
M STUget bed fc^nterjlid^en Uebete, fobalb ed nur trgenb 

öorbcijog, <rvt^ 
t^Qid^ iß er ju greifen, ber äßann^ bent in reiferen darren 
@id^ ber gefegte Serfianb quo fold^ent t^l^ftnn mtmxätü, 
S)er im ©lud tüie im Ungtütf fi^ eifrig unb tl^ätig bcjhebet ; 
S)enn ba^ ®ute bringt er ^ert^or unb erfc^et ben @(^aben. 

too ^reunbli^ begann foglei^ bie nngebutbige ^au^u: 
@aget un^, h)ad i^r gefe^n ! benn bad bege^rf xij gn toiffen. 

©c^toerfic^, öcrfefete barauf ber 2tpotl^c!er mit $l?a(i^brucf, 
SEBerb' id^ fo balb mic^ freuen nac^ htm, toa9 i^ aUt9 

erfal^rcn. 
Unb h)er erjagtet t9 h)ol^(, bad manntgfa(tigjle SIenb! 
100 S^on t)on ferne fa^n »ir ben ©taub, no^ e^ toir bie 

SBiefen 
Sbtoärt^ famen ; ber ^vlq toar f^on t)on $üget ju $üge( 
Unabfe^tic^ ba^in, man fonnte toenig erlernten. 
VÜ tovt nun aber ben 9Beg, ber quer burc^'d 2$al ge^t, 

errei^ten, 
Sßar ®ebrdng unb ©etümmet noc^ grog ber SBonbrer mtb 

SEBagen« 



\ 
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uo Selber fa^en totr nod^ genug ber Slrmen Dorbetjie^n, 

konnten einjetn erfahren, tote bitter bie fd^merjlt^e f^d^^ 

fei, 
Unb tt)ic froj ba« ®cfü^t bci8 eilig geretteten geben«. 
Jraurig tt)ar e5 gu fel^n^ bie mannigfaltige ^abi, 
3)ie ein $)au3 nur Dctbirgt, ba« tt)o^lt>crfe^ne, unb bie ein 
uft ©uter SBirt^ unt{|er an bie regten ©teilen gefegt ^at, 
dmmer bereit gunt ®ebraüc^e, benn aUed ijl nöt^ig unb 

nü^Iidir 
9hm gu feigen ba« aOe«, auf mand)ertet SQiagen unb jtanen 
jDurd>.einanber getaben, mit Uebereilung gefloatet 
Ueber bem @c^ran!e (ieget ba$ (Sieb unb bie toodene ^tdt, 
MO 3n bem S3c^trog bad Sett, unb ha9 itminii über bera 

Spiegel. 
SU^! unb e« nimmt bie @cfa{}r, nie toir beim SSranbe tor 

gmangig 
darren au^ wo^l gefe^n^ bem ^{enfd)cn ade Seftnnung^ 
S)a6 er ba^ Unbcbeutcnbe faßt unb \>a9 X^re gurütfWßt 
Sllfo führten auc^ ^icr mit imbcfomicncr Sorgfalt 
i»5 ©(^led^te Dinge fie fort, bie Od^fcn unb ^ferbe |r£ 

fd)i5crenb, 
«Ite Sretter unb gäjfer, ben ©änfeflatt unb ben Ääfig. 
%uc^ fo feu^ten bie äBeiber unb ^inber, mit üBünbeln ftd) 

^' f^lcppcnb. 

Unter Äörben unb Sutten öoH Sachen feine« ©cbraud^e« ; 

SDenn e« tcrlagt ber SDJenfc^ fo ungern baö Jc^tc ber ^al^e, 

•30 Unb {p gog auf bem flaubigcn Scg ber brängcnbe 3^9 ^oü, 

Orbnung«lo« unb tertüirrt SWit fc^iDöc^cren Spieren 

ber eine 
äßünfc^te langfam gu fa^en, ein anberer emfig gu eilen. 
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ÜDa entflanb ein ©ef^rei her gequetfc^ten Sßetber tml 

fiinbcr, ~ 
Unb ein Stötcn bcö SJic^cö, bajmifc^cn bcr ^unbe ®c6clfer, 
135 Unb ein SBc^taut ber 3fitcn unb Ärantcn, bie ^oc^ auf bcra 

fd^ttjeren 
Uebergepadtten 2Ba,qen auf üBetten fagen unb fd^toantten« 
Sbet, au^ bem ®'Ieife gebrängt n<^c^ bem Slonbe it9 

Srrte bad htarrenbe 9tab ; t9 flürjf in ben ®ra6en bad 

Jju^rttjcrf, 
Untgef^tagen, unb n)ettVti^M;ntftürjten int Sc^tounge bie 

SWcnfc^en 
140 SDKt entfetjtic^em ©^rci'n in baö gelb ^in^ aber bo(^ 

glttctltd). 
©pötcr pürjten bie Äqflcn, unb fielen nä^cr bem SBagen* 
©al)rlic^, n)cr im Jjaucn (ic fa^, bcr erwartete nun fie 
Unter ber Jafl bcr Sij]tcn unb S^rönfe jcrfc^mcttert gu 

fc^aucn. 
Unb fo lag jcrbrod^cn bcr SEBagen, unb l^itfloö bie SKcnf^en ; 
1*5 !Denn bie übrigen gingen unb jogen eilig Dorüber, 
9?ur p^ fclbcr bebenfenb unb i|irtgeriffen-wm-®tronie, 
Unb n)ir eilten ^inju^ unb fanben bie Tanten unb %tten, 
S)i^ ju ^au9 unb im 95ett fc^on faum i^r baucmbe^ ?eiben 
SrügcU; ^ier auf bem üBobcn, befc^äbigt, äc^jen unb janu 

mern, 
150 8on ber ©onne öerbrannt unb erflidt öom toogenben 

Staube. 

Unb cö f agte barauf, gcrül^rt, ber menfd^fid^e $auÄtt)irt^ : 
SRöge bo(^ ^ermann {!e treffen unb fie erquidea unb f (eiben 
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nngem toürb' ic^ fie fe^n ; mtcf) f^merjt ber Snbltd bed 

Oammerg. 
©c^on öon beut crflcn 23cnc^t fo großer ?cibctt gcrüjrct, 
ids @c^t(!ten n^ir etlenb ein @d)crflein r>on unferm Ueberfuig^ 

ba|niur 
(Einige luürben gejlärtt, unb {c^ienen-Htt^f eiber beruhigt c, 
9ber lagt Vin9 nic^t me^r bie traurigen !SUber emeuent ; 
3)enn ed befd^teid^et bie ^urd^t gar bolb bie ^erjen ba 

aKenfc^ctt, 
Unb bie ©orge, bie me^r alö fclbft mir baö Ucbel öer^agt ift 
160 STretet l|crein in bcn Hinteren JRaum, ba« füttere ©älc^en. 
5ttie fd^eint ©onne ba^in^ nie bringet »ärmere 8uft bort 
SDur^ bie flärf eren Sßauem ; unb SO'iütter^en bringt und 

ein @Iädc^en 
S)reiunbad^t}io[er ^er, bamit toir bie ©dlfen vertreiben. 
$icr ifi nid^t freunbli^ ju trin!cn ; bie gücgen umfummcit 

bie Oläfer. 
1A5 Unb fte gingen ba^in imt freuten ftc^ alle ber ^^(ung« 



©orgfam brachte bie5!Ruttcr beö Haren ^errtid^enSBeiired^ 
•ön gcfc^igencr glafdftc auf btanfcm jinncntem SRunbe, 
SKit bcn grünüd^cn SRömcrn, ben ed^tcn SScd^em bc« SR^ein* 

tueind. 
Unb fo figenb umgaben bie brci ben gtänjenb-gcbol^nten, 
iTO SRunben, braunen Sifc^, er flonb auf mäd^tigcn JJüßen. 
Reiter Hangen fogtcic^ bie ®Iäfer bc3 SBirt^e« unb ^far^ 

rer«; 
S)od^ unbetoegtid^ ^telt ber britte benlenb ba« feine, 
Unb t» forberf i^n auf ber SBtrt^ mit fremtblid^en SEBoYten^ 
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Srifd^f $err 3laä)bax, getrunfen ! benn noc^ (etoa^rti 
öor Ungtüd j 

175 ®ott ung gnäbig, unb lutrb and) Üiiifttg uii3 a(fo bctoi^rcit 
S)enn ton evf erntet ed nic^t, hajß fett betn fd^redltc^enSranbe, 
SDa er fo ^art und geftraft, er uttd nutt bcftänbtg erfreut ^at> 
Unb bcftdnbtg befc^üt^t, fo tute bcr äJ^enfc^ ftc^ bed S(uged 
Äöflüd)en Slpfel benjaljrt, bcr öor allen ©Ucbem i§ni lieb ijl 
180 ©oüt' er fernerhin nic^t uni5 fdjüßcn unb $t(fe bereiten? 
^mn ntan fte^t ed erft xtd)i, tuie ml er vermag, in ®tß 

fQ^ren. 
©ottt' er bic blü^enbe ®tabt, bic er erft burd^ flciSiflc 35ürgcr 
9?eu Qud ber Slfd^c gebaut unb bann fie rcicf)(ic^ gcfegnet^ 
•Se^o toieber jerjloren unb ade Semü^ung öemtc^ten? 

M» $)eiter fagte barauf ber treffliche "ißfaiTer, unb milbc : 
galtet am ©tauben fefl, unb fcfl an bicfcr ©eftnnung ! 
3)enn flc ma^t im ©tücte öerflänbig unb ftc^er, im Unglüd 
SKeid^t fte ben fc^önjlen 2:rofl unb belebt bie ^errlic^fte 
Hoffnung. 

®a öerfe^jte bcr SQSirt^ mit männüd^cn fingen ©cbanfen : 
iw> SBic bcgrü§f ic^ fo oft mit ©taunen bic gtitt^cn bed 9i^cin* 

ftrontö, 
SSJenn ic^, reifenb na^ meinem ®efd)äft^ i()tu njieber mic^ 

naf)te ! 
dmmer f^ien er mir grog^ unb er^ob mir ®inn unb ®tß 

mittle ; 
Slber id^ lonnte nid^t beulen, bag batb fein licblic^cd Ufer 
©oUte toerben ein 3SaU, um abjutue^ren ben t^ranlett^ 
t9B Unb fein Dcrbreitcted Seit ein aUöcr^inbember ©raien. 
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@e^t, f f (i^ü^t bte Statur, f o f d^ü^en bie toqdkren 3)eutf d^en« 
Unb f f ^ü^t un^ ber $err ; toer tooQte t^örid^t Derben ? 
ilRübc fc^on finb bic ©treuer, unb atteö beutet auf grieben. 
üßöge bo^ au^, tuenn bad f^efl, bad taug emiünf^te, ge« 
feiert 
»00 ggsirb in uufercr Äird^e, bie ®lo(f e bann tönt ju ber .Orgct 
Unb bte !£rompete fc^mettert, bad ^o^e Zt S>ettm beglei^ 

tenb, — 
ÜRöge mein ^ermann bo^ au^ an biefent S^age, $en 

Pfarrer, 
SKit ber 5öraut entfc^Ioffen öor (Sud^ am Sltareflc^ jieHe«, 
Unb ba$ glücfß^e ^efl, in aQen hm Sanben begangen« 
«05 8lud^ mir fünftig erf^einen ber l^äugü^en greuben cm 

3fa^r0tag ! 
Slber ungern fe^' i^ ben düngüng, ber immer fo t^ätig 
9Rtr in bem ^aufe ftc^ regt, nac^ äugen longforn unb 

fc^ü^tcm. 
SSSentg finbet er 2uft, fic^ unter Seuten ju jetgen; 
da, er t)ermeibet fogar ber {ungen 3)täbd^en ®efellfc^aft> 
.•10 Unb ben fröl|li(^cn Zan^, ben alle Ougenb begehret '^**«*^ 

Sllfo fprac^ er ühb ^orc^te. 9Ran l^5rte ber fiampfenben 
^ferbe 
5cmeö ©ctöfe fid[) na^n, man ^örte ben roDenben SBagen, 
!£)er m*:t getDaltiger Site nun bonnerf unter ben j^l^ormeg, 



IL 

8lirp0t(l)ore. 

ßttntnitit« 

fä9 nun ber n)o^tge6ttbete (Sol^n xn*9 S^mmvc f^tc* 
eintrat, 
©d^autc bcr ^rcbigcr i^m mit fd^arfcn Süden entgegen, 
Unb betra^tcte feine ©eflalt unb fein gonjeö SSene^men 
SKtt bcm äuge bc§ gorfd^crg, ber leidet bie 5!K.icnen ent^ 
"rät^fett ; 
» gäd^elte bann, unb \pxaij ju t^m mit troulid^cn SBorten : 
Äommt 3^r boc^ ate ein öeränbcrter 5!Kenfd^ I 3d^ l^abc 

noc^ientafö 
dnä) fo munter gcfe^*n unb gurc 33(ic!c fo lebhaft. 
tJrö^lid^ fommt O^r unb Reiter ; man fic^t, 3^r ^abet bic 

®aben 
Unterbic Firmen t)ert^eitt unb il}ren ©cgcn empfangen. 

io 3Jul^ig ertt)icbcrtc b'rauf ber So^n mit cmfHidjen 

2Bortcn: 
SOh iäi löUii) ge^anbelt? id) tveig ed ntd^t; aber metx 

$erj ^at 
ÜRtd^ ge^etgen ju tl^un, fo toie ic^ genau nun erjagte* 
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ÜKuttcr, 3^r framtct fo lange, bic alten ©lüde ju fud^en 
Unb gu ttjä^len; nur fpät mar crft ba3 Sünbct jufammcn, 
i« Sluc^ ber aSBcm unb baö Stcr ttjarb tangfam, f orgUc^ gepacf ct. 
äl3 ic^ nun cnbti^ öor'ö 2:^or unb auf bie ©trage ^in* 

au^fam, 
©trömtc gurücf bie 9Wenge ber Sürger mit SBeibem unl 

Äinbem 
SDKr entgegen ; benn fem war fc^on ber 3"9 ^^^ SSer* 

tricbnen* 
©(^netter ^ielt ic^ miij b'ran, unb fu|r . be^cnbe^ bera 

5)orf JU, 
«0 SBo fie, tt)ie ic^ gehört, ^eut übernachten unb ragen* 
äte ic^ nun meinet SBegc^ bic neue ©trage ^inanfu^r, 
JJiel mir ein SEBagcn in'3 Sluge, ti on tü^igcn Säume n 

flefügct , 
3Son jttjci Od)fen gejogcu, bcn größten unb ftärlpen be3 

?lu3lanbö; 
Siebenter aber ging mit ftarfen ©d^ritten ein SRäbe^cn, 
«» Senfte mit langem Stabe bie beiben gewattigen Spiere, 
STncb fic an unb (jielt fie jurüc!, fte leitete flüglic^. 
Site mid^ ba^ 3)iäbct)en crblidtc, fo trat fie bcn 'ißfcrben 

gelaffcn 
SJäl^cr unb fogte ju mir : 3Hct)t inraier war c« mit un3 fo 
3ammert)ofl, ate Oljr un3 ^cut auf bicfcn SBegen erblicfct. 
30 Stoc^lud^t bin id) gewohnt, Dom grembcn bie Oabe gu 

^eif(Jen, 
S)ie er oft ungern gibt, um lo^-jtt-ttjerben bcn Slrmen; 
aber mic^ branget bic 3iot^ gu rebcn. |^icr auf bem 

©trolje 
Siegt bie erfi entbunbene ^rau be^ reichen 93eftfterd, 



H ^rmanti unb S)orot^ 

S)ie td^ mit ©tteren mtb SBagen nod^ laum, bte fc^toangre^ 
gerettet. ^ 

39 Spat mir fommen lutr nad), uitb taum bad Seben tu 

^iclt fie. 
9tun liegt, neugeboren, baö fiinb t^r nqdfcnb iui ?lnne, 
Unb mit äBenigem nur t)e.rmögen bte Unfern ju l^elfen, 
SBenn mir im näd)ften 3)orf, mo mir ^eutrju raften ge« 

\ benfen, 

^ni) fie pnocn, micmo^l ic^ fürchte, fie finb fc^on vorüber. 
•o SBür (Suc^ irgeub öon fcinroanb nur toaö entbe^rfid^e^, 

mcnn t^r 
^ier auö bcr 9tac^bavfc^aft fcib, fo fpenbet'^ gütig ben 
3lrmcn. 

Sllfo fprad^ fie, mtb tnatt cr^ob fid) i^om (Strome bte 
bteid)e 
SB5c^nertn, fd^aute nac^ mir; ic^ aber fagte bagegen: 
-/L ©Uten SDtenf^en, fifarmal^r, fpric^t oft ein ^immlif^er 

®cift in, 
** Da§ fie füllen bie $l?otl^, bie bem annen ©ruber bc* — 

t)orflcI)t ; 
S)ean fo gab mir bie SKuttcr im %orgefüt)(c r>on Surem 
3ammer ein Sünbel, fogtcic^ eö ber nacften i)tot|burft ju 

reichen. 
Unb i^ Kjle bie Änoten ber ©d^nur, unb gab i^r ben 

©d^tafrodt 
Unferö SSaterö ba^in, unb ^oSl^x ©emben unb Seintuc^, 
»0 Unb fie banfte mit grenben, unb rief : ©er ©tüdHid^e 

glaubt ni^t, 
!£)ag no^ SBunber gefc^e^n; benn nur im @(enb erlemit mos 
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@otted $aitb unb t^tnger, bcr gute 9Renf(j^en jum ®uten 
geltet SBa3 er hwcij (gud^ an un3 tfjut, tbu er (gud i fclber. 
Unb id) fa^ bte SOSö^ncrin fro^ bic Dcrfc^icbcnc Seinmanb, 
»3 ^ber befonbcrd ben tuetd^en t^laneD bed Sd^Iafrodd be^ 

füllen. 
@t(en Xüix, fagte }u tt)v bte Jungfrau, bem S>orf gu, in 

melc^cm 
Unfre ©cnteme fc^on taflet unb biefe 9}a^t burd^ fid^ 

aufhält; 
S)ort bcforg' id^ fogleid^ ba^ Äinberjcug, attcö unb icbcö. 
Unb fte grügte nüd^ noc^, unb fpvac^ ben ^erjltd^jlen 

2)anf aug^ 
60 STrieb bte O^fen; ba ging ber SBagen. d^ aber t>tt» 

»eilte, ^ 

^ielt bie ^fcrbc noij an; bcnn 3tt)iefraÖ »ar mir im 

^erjen, 
Db id^ mit eilenbenJRoffen ba3 Dorf erreid^te, bie ©pe]|cn 
Unter ba^ übrige Solf!gu fpenben, ober fogteid^ ^ier 
Stöe« bem SKäbc^en gäbe, bamit fte e« toejgfid^ Dert^cilte* 
•ö Unb ic^ entfc^icb mid^ gtcic^ in meinem $erjen, unb 

fu^r i^r 
®^te nad^; unb erreid^te fte batb, unb fagte be^ejtbe: -r 
®t5cö JWäbc^cn, mir §at bie SDhttter nid^t Scintt)anb atteine 
Suf ben SBagen gegeben, bamit id^ ben Siadften betteibe, 
©onbem fte fügte baju no^ ©pei« unb mand^eg ©etränfc^ 
to Unb e^ ifl mir genug baöon im %jten beö SBagen^. 
9hm bin id^ aber geneigt, aud^ biefe ©aben in beine 
^anb gu legen, unb fo erfüH' id^ am bcflcn ben Auftrag; 
2)u t)ert^eU{l fie mit @inn, id^ mügte bem S^^ 

^ord^etu I 
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S)TQuf Derfet^te bad a)täbd)cn: 2Rit aüti Zitat üei» 
tocnb' ic^ 
t5 (gurc ®a6cn; bcr Dürftige foß fic^ berfelbcn erfreuen. 
Sllfo fprac^ fte. SOf öffnete fc^neQ bte Saften bed äßagend, 
Srad^te bie (Sdbtnfen t^tvoox, bte fc^meren, brad^te bie 

« Srote, 

glafd^en SBeine« unb Sicr«, unb reicht' i^r aUeö unb 

iebeö. 
@eme ^tf td^ nod^ me^r t^r gegeben; bod^ (eer koar bet 
Soften. 
«• Sltteö patfte fie brauf ju ber 9Söd^nerin Jügen, nubjog f o 
Seiter; id^ eilte gurüdf mit meinen ^ferben ber ©töStgu. 

9te nun ^ermann ^eenbet, ha na^m ber gefpräd^ige 
3tadfiax 
@letd^ bad äSort, unb rief: O gtücflid^, tott in ben 

Sagen 
3)tefer ^c^t unb SertDtrrung in feinem ^aud nur aQetn 
lebt, 
«» SaSem nid^t ^wu unb fiinber jur ©eitc bange fld^ 

fc^miegen I ^ 

®(ü(f(id^ fü^r id^ mic^ {et^t; id^ m5c^f um Diele« nid^t 

l^eute 
Sater Ijcißen unb nic^t für grau unb Äinber beforgt fein* 
Oefter« bac^f ic^ mir auc^ fc^on bie t^Iuc^t, unb l^abe bt 

-+- bcjlen 

Sad^cn jufammengepad(t, ba« alte ®e(b unb bie Letten 
W) SKeiner feiigen üMuttcr, »otjon noc^ nid^tö üerfauft ijt 
Sretti^ bliebe no^ Diele« jurüdt, ba« fo ktd^t ni^t gei 
f^afft tDtrb« 
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/^cttp btc ÄrSuter imb SBugcItt^ mit ütcicm JJIctge gc< 
( fammclt, 

ÜBißt' 0} ungern, mcnn and) bcr S33crt^ bcr SBaarc ntc^t 
grog iji 

SIcibt bcr ^romfor jurütf, fo gc^' ic^ gctröjlct t)on ©aufc. 



»ö $ab' ic^ bic SqarfrfjQft gerettet unb meinen Äörpcr, fo 

SlKcÖ gerettet; ber einjctne SKann entfliefict am teid^tjlcii. 

3lad)bax, berfet^te barauf ber j|unge ^ermann mit 
atac^bracf: 
Äcinc^tocge« benP ic^ toie 3()r unb table bic SRebc. 
Oft too^l bcr ein »ürbiger 3Kann, bcr im ®lücf unb im 
Unglüc! 
100 @i(^ nur allein bcbcnft, unb ?eibcn unb greuben ju 

tljeilcn 
9?id^t tocrfle^ct, unb nid)t baju öon ^crjcn bcttjcgt ttjirb ? 
Sieber möc^f ic^, al3 je, mic^ (jeute jur $cirat^ ents» 

f 4ticücn ; 
ÜDenn manc^ guteö 2)?abd)en bcbarf bcö fdjüjcnben ] 

aKanncö^ \j^ 

Unb ber äRann bc$ er^eitemben Sßcibd, tozmx i^m Un^ \ 
"glücf bcöorfte^t, ^ 

105 gäd^clnb fagtc barauf bcr SJater: ©o l^ör* xä) bi(5 gerne! 
©olc^ ein toernünftigcö SBort ^ajl bu mir feiten gefprodften.' 

Slber t9 fiel fogtcid^ bie gute SRuttcr 6c%nb ein: 
@o^n^ farma^rl hü ^aft 9Mt; niir SItem gaben ba9 
i93eifpieL 



;^^ 
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2)enn totr l^aben und ntc^t an fraijltd^en Za^m enufi^H 

uo Unb und ftiüpftc ötclmcl^r bic traurigflc ©tunbc gufammcn. 

üRontag ÜRorgcnd — tc^ rociß cd genau; bcnn S^aged öor* 

^cr tt)ar 
Qcncr fd^rctffic^c Sranb, bcr unf er ©täbtdjcn ticrjc^rtc — 
3töanjtg Oa^re finb'd nun; ed »ar ein ©onntag wie l^cutCr 
^eig unb trotfcn bic S^iU unb tocnig SBaffer im Orte, 
«» Stile Scutc toarcn, fpajicrcnb in fcjHic^cn filcibera^ 

Auf bcn ©örfcrn öcrt^cilt unb in ben ©Acnfett unb 

mmn. "^ 

Unb am gnbe bcr ©tabt begauTbad ^cucr. ©er Sranb lief 
(gilig bie ©tragen ^inburc^, crjcugßub fi^ fclber ben ^n^* 

toinb* 
Unb cd brannten bie ©c^eujjen ber reic^gcfaninietten @mte^ 
Mt Unb cd brannten bie ©tragen bid ju bcm SHarft, unb bad 

$aud tt)ar 
ÜKeined SJaterd ^iemeben öcrge^rt, unb biefed gugteid^ mit 
SBcnig flüAteten^tr. 3c^ faß bic traurige 9iac^t burc^ 
Sor ber ©tabt auf bem Singer, bie Äaftf n luib Seiten b^ 

% MTja^renb; 

jDoc^ julel^t befiel mid^ ber ©c^Iaf, unb q19 nun bed 3Jtox* 
gcnd 
w» SKid^ bie fiü^Iung crttjccfte, bie t)or ber ©onne ^erabfäfft, 
I ©a^ \i} ben 9tau^ unb bic ®Iut^ unb bie ^oglen iDtaucm 
' unb (Sjicn. 

ÜDa tt)ar bcHcmmt mein $erj; affcmbie ©onne ging tüicbet 
©crrlic^er auf ald je, unb flößte mir 5IRut^ in bie ©eete, 
S)a er()ob ic^ mic^ cilcnbygd trieb mic^, bie ©tötte ju fc^en, 
130 SQ3o bie SBo^nung geßanben, unb ob ftc^ bie $a^ner ge> 

rettet, '^ 
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S;te xäi befottberd geliebt; beitit finbifc^ toax ntetn ®cmüt| 

Site td^ nun über bic Irüntntcr bc« ©aufc^ imb $ofc« bo^et 

S)ic nod^ raupten, imb fo bic aSo^nung toüjl unb gcrjlört 

Äam^tt jur anbern Seite herauf, unb burc^fud^tejl bic 
©tättc. 
135 S)ir toar ein $ferb in bem ©taße-öerfc^üttct; bic glimmen* 

ben Satfcn to ^ 
Sagen barüber nnb Sd^utt, unb nic^td ju fe^n toax Dom 

/* Spiere. 
Ätfo flanben tt)ir gegen einanbcr, bebenflid^ unb traurig; 
®enn bic SBanb war gefallen, bie unfcre ^fe gcfc^iebcn* 
Unb bu fagtefl barauf mid^ bei ber $anb an, unb fagtejl: 
140 ixt9ä)tn, toie lommjl bu ^ier^er ? ®e^' toeg ! bu toerbrennejl 
ZU- bie ©ojlen; 

®cnn ber (Sdtott ijl ^eiß, er f engt mir bie flärferen Stiefeln. 
Unb bu J^obql mid^ auf, unb trugfl mic^ {)erüber burc^ 

beinen 
$of nieg. S)a jlanb noc^ ba^ ST^or bed ^aufed mit feinem 

®etoötbe,iA/-v^- 
9Bic t9 \t^t fle^t ; t9 xoox allein t)on allem geblieben. 
t45 Unb bu fefeteji mi(^ nieber unb Kgtejl mic^, unb ic^ Der^ 

njc^rf eö. ^JL - 
aber bu fagtcft barauf mit freunblirf) bebeutenben 3Bortcn : 
©ic^e, baö $au« liegt nieber. SIeib' ^ier, unb ^i(f mit 
e« bauen, 



-|- Unb i(^ ^etfe bagegen aud^ beinern SSater an feinem. 
' S)od^ tc^ rcrftanb bid^ nic^t, brd bu jum $ater bie 3 



SRuttcf 
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150 @d^tdEtefl unb fd^ncQ bad ®elü6b' ber fro^Itd^ett (S^e üoll^ 

bracht toax. 
9?o(^ crinnr' ic^ ntic^ ^cutc bc3 ^albDerbrannt en © ebäffeg 
grcubig, utib fcl^c bic ©onnc noc^ immer fo l^crrüc^ herauf« 

jDenn mir gab ber Sag ben ®ema^(, cd ^aben bie erften 
1 3^i^^n ^^ toilben 3c^^nmg ben @ol^n mir ber 3ugenb 
gegeben. 
UI5 !Darum tob' i$ btd^, ^emmun, ba^ bit mit rei nem S n> 

trauen 
8lu(5 ein SRfibd^cn bir benfflt in biefen traurigen 3^iten, 
Unb eö toagtcfl 3U frci'n im Ärieg unb über ben Srümmcm. 

Da tocrfe^te fogteid^ ber SSatcr tebl^aft unb fagtc : 
SDie ©efimtung ift löblid^/ unb ttja^r ifl cuc^ bic ©efd^id^tCr 
160 SKütterc^cn, bie bu erjä^tfl ; bcnn fo ifl alle« beocgnet 
aber beffer ifl beffer. 9tid)t einen jeben betrifft c9, 
anjufangcn t)on t)om fein gan3e3 Seben unb 2Befen ; 
! gji^t foH jeber fic^ qu^en, ttjic wir unb anbcre traten. 
' • D, toie giarflic^ iji bctTbem SSater unb SKiitter baö ^avL9 
^ j fc^on- 

lenj SBo^tbeflellt übergeben, unb ber mit (Sebgil^en e9 auö3iertl 
3lBcr Stafang ifl fd)mer, am fc^toerficn ber Anfang ber 

2Birt^fd)aft. 
SKand^crtei Singe bebarf ber ÜRenfc^, unb alleö ttjirb täglid^ 
SC^eurer ; ba fe^' er fic^ öor, be3 Oelbeö me^r ju enterben* 
Unb fo ^off Ol Don bir, mein ^ermann, baß bu mit 
ttäd^flenö 
iTo 3n ba6 ^avi9 bie Sraut mit fc^öner 3Ritgift ^ercinfü^rfl ; 
2)enn ein toaderer ^ann üerbient ein begüterte« iDMbdbcn 
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Unb t9 besaget fo tool^f, tDcnn mit bem getoihtf^etai 

SBcib({)cn 
Sluc^ in Sorben unb iJaflcn bic nü^üc^c ®abc ^ercinfommt A 
Sticht m u^on ft bereitet burc^ manche Saläre bie SKutter 
w« SSielc ?eintoanb bcr Soc^tcr, Don feinem unb flarfem ®t 

tücbc ; ' 
Sticht umfoufl öerc^ren bie ^at^en il^r ©ilbcrgerötl^e^ 
Unb ber SSatcr foubcrt im ^ultcoa« fcitcne ©olbftüd ; 
ÜDcnn fie fott bcrcinfl mit il^ren ®ütcm unb ®aben 
Scncn Oüngfing erfrcun, ber fic öor aßen crtoä^It ^at 
uo Qa, id) n)eig, luie be^aglid^ ein SBeibc^en im $aufe fic^ 
"* pnbct, 
®aö i^r eigne« ©crät^ in ^üdf unb ^intmem crfennet, 
Unb baö Sette firf) felbjl unb ben Sifc^ fic^ felbcr gcbedft ^at 
9iur tüol^I auögepattet möc^t' ic^ im $aufc bie 33raut fc^n ; 
3)enn bie ^Ämtc totrb boc^ nur julcfet öom aKannc tierac^tet, 
M5 Unb er ^ält fie ai§ aKagb, bic al« 5!Kagb mit bem Sünbel 
"** l^ereinfam. 
Ungered[)t bleiben bie SKänner, bie j ^eiten ber giebc tjcrgc^cn, 
Sa, mein ^ermann, bu ttjürbcfl mein Slltcr ^öc^Iid) erfreuen, 
SBcnn bu mir balb in'« §qu3 ein (S^n)icgcrtöd)tcrc^cn 

bräd)tcfl '^ 

Sluö ber 9?aci^barfc^aft ^er, au3 jenem $aufe, bem grünen. 
100 gtcid) ijl ber Wlaxin fürnja^r, fein ^nbel unb feine gabrifen 
3Rac^cn it)n täglich rcid)er; bcnn wo gewinnt nic^t bei 

Kaufmann? 
Stur brei Söd)ter fmb ba ; fie tfjeitcn allein ha9 SScrmögen* 
©c^on ifl bie ält'fte beflinuut, id} tuciß eö ; aber bie jtoeitc 
äBie bie britte fmb noc^, unb t)icllcic^t nic^t lange, 3« 

^aben. 



22 ^ermotm unb SDotot^eo* 

1115 sSSc" i^ an betner (Statt, iäf ^Stte h\9 fe^t ni^t ge^cmbett, 
@md mir ber WlSbijm ge^ott, fo n)te tc^ bad SRütterd^en 
^ forttrug. 

©a tocrfefete bcr ©o^n bcf treiben bcm bringcnben SJater : 
SBirfKc^, mein SBitte njar au^, toic gurer, eine ber ZM)ttt 
Unferö Sla^barö gu toä^Ien. SBir finb jufammen er* 

gogen, 
»00 (Spielten neben bem Srunnen am iWorlt in früheren Reiten, 
Unb ic^ ^abe fie oft tjor ber ^abcn SBilb^eit befd}üftet 
S)od^ bad i{l (ange fc^on ^er ; ed bleiben bie toac^fenbe» 

SWäbc^en 
(gnblic^ bittig ju $auö, unb flie^n bie ruberen Opielc, 
SBo^tgejogen flnb fle geioiß ! Qij ging ouc^ ju 3^^*^» 
»M Sßoc^ auö alter Selanntfc^aft, fo wie 3^r eö mn\ijM, 

l^inüber ; 
?rber id^ fonnte mid^ nie in i^rem Umgang erfreuen. 
3)ettn fie tabciten flet« an mir, ha9 mugt' ic^ ertragen : 
®ar ju lang war mein Sßoi, gu grob baö Znä), unb bie 

garbe 
®ar gu gemein, unb bie $aare nic^t red^t geftul^t unb ge^ 
^ fräufett. 

810 gublid^ ^att' id^ im (Sinne, mic^ auc^ gu putzen, wie jene 
^anbetebübc^en, bie fletd am (Sonntag brüben ftd^ geigen^ 
Unb vmx bie, ^albfeiben, im (Sommer ha^ gäpp^^n ^erum* 

^ängt; 
aber nod^ frü^ genug merff ii\, fie Ratten mid^ immer gum 

beftcn ; 
Unb bad toar mir empftnblid^, mein ©tolg toax beletbigt; 

bo(fi me^r nodft 
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M9 ftiSnÜe mäi 9 tief, bag fo fte ben guten SBiDen Dedorntten, 
3)ctt t^ fleflen fle liegte, befonbcr« äBinjen, bie imigjlc. 
j£)enn fo toax ifi} gule^t an Oflcrn (itnübergegangcn, 
^atte ben neuen Stodf, bcr icfet nur oben im ©^ronf ^ängi^ 
Slngcjogen unb mar friflrt wie bic übrigen Surfc^c, 
»90 Site iä) eintrat, lieferten fie ; boij jog xdf^ auf mic^ nid^t 
SKinc^cn fag am Sloöier ; e3 toar ber SSater gugcgcn, 
$örte bie Siöc^terc^en fingen, unb toar entjüdt unb in l^aune. 
Wlani)t9 ))er{tanb ic^ ni^t, toad in ben Siebem gefagt 

mar; 
Sber i(^ ^örte üiel Don ^antina, Diel Don S^amino, 
M5 Unb lij modte boc^ auc^ ntc^t fhtmm fein! (SobaU) fte 

gccnbct, 
§ragf iij bem £e^e nad^, unb nac^ ben beiben ^erfonen. 
ätte fd^ioicgen barauf unb läd^elten ; aber bcr SSater 
@agte: Sticht ma^r, mein ^^reunb, (Sr tennt nur 9bam 

unb @Da? 
9tiemanb l^ielt fld^ atöbann, unb (aut auf ladeten bie 

2Käbd|en, 
MO Saut auf ladeten bie Knaben, e^ l^ielt ben SSaud^ fld^ bei 

«Ite. ^^ 

trauen lieg i^ ben $ut Dor gertegenl^eit, unb ha9 ®efid^et 
SDaucrte fort unb fort, fo riet fle au(^ fangen unb fpictten, 
Unb id^ eilte bcfc^ämt unb öcrbricglic^ »tcbcr nac^ ^aufe, 
^ängte ben '9tod in ben (Sd^ranf, unb }og bie $aare Ijtu 

unter 
•35 gjiit ben Singcm, unb f^rour, nic^t me^r gu betreten bic 

®d)tt)cnc. 
Unb ic^ ^atte »o^I JRct^t ; bcun citct fmb fie unb licbto«, 
Unb it^ §öre, noc^ ^eig* id) dci ifjncu immer lamtno. 



24 ^fiermanit unb Dorothea. 

SDq t)erfe^te bte 9Rutter : S)u foüteft, ^ermatm, fo lange 
SKit bcti Äinbcrn ni^t 3ünicn ; bcnn fiinbcr fmb fic ja 
fämmt(id). 
»40 SKindjcn füma^r i|l gut, unb toax bir immer gctoogcn ; 
9ieuüd) fragte fie noc^ nac^ bir. 3)ic foQtcft bu »ä^Icn! 

S)a berfet^te (ebenflic^ ber ®o^n : 3(^ toeig nid^t, ed 
prägte 
dener IBerbru^ füj fo tief bei mir ein, iij möd^te fünoa^ 

^"^ ni^t 

©ic am Slaöiere me^r fe^n unb i^rc giebd^en üemcl^men. 

•45 !J)od^ ber SJatcr fu^r auf unb fprac^ bie jomigen SBorte': 
S33enig grcub' erleb' ic^ an bir! Qij fagt' e^ boc^ immer, 
Site bu 3U ^ferben nur unb fuft nur bejeigtefl jum ädcr: 
SBaö ein Äncc^t ft^on tjcrri^tet be3 »o^Ibcgütertcn SWon* 

nc6, 
J^ufl bu ; inbeffcn muß ber 55atcr be3 So^neö entbehren, 

Ä50 3)cr i^m jur @t)re hod) and) tjor anbem 33ürgcm [\if jeigte, 
Unb fo täufc^te mic^ frü^ mit leerer §offuung bic SKuttcr, 
aSBcnn in ber ©t^ule ba3 Sefen unb ©c()rciben unb gemcn 

bir niemate 
SBie ben anbem gelang unb bu immer ber unterfle fagejl. 
greilid^ ! baö !ommt ba^er, roenn (S^rgefü^I nic^t im SSufeu 

»59 giue^ SungtingeS (cbt, unb »enu er nic^t l^öl^cr l^inauf toill. 
$ätte mein SSater gcforgt für mtc^, fo tt)ie id^ für bic^ t^at, 
aRic^ jur ©d^ule gefenbet unb mir bie ?e^rcr gehalten, 
3a, i4 »ärc xoa9 anber« ate S55irt§ 3um golbenen iomxL 

flbtt ber ©o^n ßanb auf unb na^te fu^ fd^toeigenb bei 
i^ürc, 
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••o gangfam imb o^nc ©cräufd^ ; attein tcr Satw cutrüfltt» 
JRicf il^m nac^ : @o gc^c nur l^in! ic^ fcnnc bcti Iro^pf ! 
®tif unb fü^rc fortan bic SBirt()fc^aft, baß ic^ nic^t f ekelte ; 
W)tt benle nur ntc^t, bu tuoQeß ein böurifc^cd äRäbd^en 
de mir bringen in'd $tau9, atö @c^toiegertoc^ter, bte 
Srutte! 

««fl Sänge l^ab* tt^ gelebt unb toeiß mit 5Kenfci^en jn l^anbetn^ 
SBetg ju bemirt^en bte Ferren unb (grauen, bag fie jufrieben 
Son mir toegge^n; idj »eig ben f^remben gefällig }n 

f(^mei(^e(n. 
aber fo fott mir benn aut^ ein ©c^toiegertöc^terd^cn enblid^ 
SSieberbegegnen unb fo mir bte biete äJtö^e verfügen ; 

«70 (Spielen foü fie mir auc^ baö ßlaöier ; e« fotten bie fc^önflen, 
83eflen Jeute ber ©tabt pc^ mit SSergnügcn toerfammeln^ 
S33ie ed ©onntagd gefc^ie^t im $aufe bed Stac^bard. 3)a 

brücfte 
Seife ber ©o^n auf b e Atinle^ unb fo üerlieg er bie @tube. 



L^ 



in. 

€l)a(ta. 

Sie Surger. 

Sdfo enttot^ ber (efc^etbene @o^n ber heftigen 9tebe ; 
Aber bcr^tcr fu^r in ber Slrt fort^ toie er begonnen : 
9ßad im üRenfd^en ntc^t x\t, lommt auij nic^t and ii^m, 

unb fc^iDerlid^ 
Sßtrb mtd^ bed ^erjlid^ften äBunfd^ed erfftOnng [maU 

erfreuen^ 
» 3)a6 ber @o^n bent Sater nidjt gleid^ f ei^ fonbem ein begrer. 
2)enn »ad »Sre bad ^avi9, mad toäre bie @tabt^ koenn 

ntc^t immer 
9eber gebät^te mit 8uji gu ermatten nnb jn emenen, 
Unb gu üerbeffem auc^, tote bie 3"t und le^rt nnb baö 

Slttdlanb I 
©oQ bo(^ nid^t att ein $ilg ber äRenfd^ bem Soben ent^ 

toac^fen, 
10 Unb Derfaulen gefd^toinb an bem ^ta^e^ ber i^n erjengt 

^at, 
Aeine ®pwc nad^Iaffenb Don feiner (ebenbtgen Sirlung ! 
@ie^ man am $anfe bod^ gleid^ fo beutli^^ toeg ®vxM 

berufet, 



m. 2)te bürget. 2« 

SBte man, bad (Stfibtd^en 6etretenb, bte OBrigleiten (etn> 

t^cUt. 
Senn tt)o bte S^^ürme oerfatlett uttb Ttantm, too in ben 

®räbcn 
1» Unjat^ fid^ Raufet, nnb Unrat^ auf aßen ®a^tn ^crunißcgt, 
SSJobcr ©tcin au5 ber ^wfl« pci) tüdft uub nid^t »icb« 

gcfctjt wirb, 
SBo bcr SBoßctt tocrfautt unb baö $auö ücrgcblid^ bic neue 
Untcrflüljung cmartct : bcr Ort ifl übet regieret ^ 

Denn luo nt^t immer üott^oben bie Orbnung mtb Steinlid^« 

Icit tüirfct, 
•o 3)0 gctüö^net fic^ leitet ber ©ürgcr 3U f (^mu(jtgem ©aumfat ' • 
SBte ber ^ttler ftc^ ani) an lumpige Kleiber gemahnet 
2)arum ^ab' ic^ gcwtinfd&t> c8 folle fW) ©ermann auf Sieifen 
S3a(b begeben, unb fe^n jum n^enigften ©tragburg unb 

granifurt, 
Unb ba^ freunblic^e SRann^eim, bad gleid^ unb Reiter ge» 

baut ijl. 
»5 S)enn toer bie ©tSbte gefe^n, bie großen nnb reinfi^en, 

ru^t nic^t, 
Äünftig bic SSaterjlabt felb|i, fo flein fte ant^ fei, jn Dcc» 

jicren. 
8obt nid^t ber grembc bei unö bie auögebeffertcn SE^orc, 
Unb ben geweiften J^urm unb bie too^temeuerte Äird^e? 
Stürmt nid^t j[eber ba8 ?P|^flcr? bie toafferreidften, t)ct* 

bcSten, 
90 SBo^focrt^eilten (Kanäle, bie 9!u^en unb ©id^er^eit bringen, 
S)a6 bem gcucr fogfeic^ beim erflen 2lu3bm^ getocbrt fei? 
3|l baö nid^t atte« gcfd^e^n feit jenem fd^redHid^cnSSranbef 
Soul^en: koar i^ fed^^mal im 9{at^, unb ^abc mir SeifaO, 



28 (ermann nnb S)orot^ea« 

^aht mir ^crjHt^cn 3)anf Don guten Sürgein tjerblcnet 
35 SBa9 xij angab, emflg betrieben, unb fo aud^ bte 9nfla(t 

Stcbüc^er äRänncr toottfü^rt, bte flc nntjottcnbct toerttcßcn. 

©0 lata cnblid^ bte Sujl in {cbcö-SWttgticb beö SRat^cö. 

9lDe befhreben fid^ j[e^t, unb fc^on tfl ber neue-S^auffeebau 

tjejl bef^toffctt, ber unö mit ber großen Straße tocrbinbet. 
40 äCbcr ic^ fürd^te nur fe^r, fo toirb bie Sugcnb nit^t ftanbeln ! 

3)enn bie emen, fie beulen auf Sujt unb t)ergäng(i(j^en ^u^ 
nur; "" 

Knbere ^ocfen ju ^aud unb brüten hinter bem Ofen* 

Unb ba^^für^f id^, ein fold^er loirb ^ermann immer mit 
bleiben. 

Unb e3 öerfeftte fogteid^ bie gute, ocrflänbige SKutter : 
^ Smmer bifl bu bod^, SSater, fo ungercd^t gegen ben ®o^n! 
unb 
©0 ttjirb am tocnigflen bir bcin Sunfd^ be« ®utcn erfüllet 
3)enn wir fönncn bie Äinbcr nac^ unferm ©innc nid^t 

formen ; 
@o loie ®ott fie un^ gab, fo muß man fte ^aben unb (iebeUf 
// @te crjic§en auf 3 bcfle unb icglic^en laffcn^cttJä^rcn. 
»o !J)cnu ber eine l^at bie, bie anberen anbcre ©oben ; 
3ebcr braud^t jtc, unb icbcr ifl boc^ nur auf eigene SBcifc 
®ut unb glüdfltd^. 3c^ laffe mir meinen ^ermann nid^t 

fehlten ; 

®enn, i(^ tociß c3, er ijl ber ® ütcr, bie er bercinfl erbt,' •• '^- ' 

aSBertl^ unb ein trefflicher SOäirt^, ein SKufler Sürgem unb 

. S3aucm, 

•»Unb fan {Rat^e getoiß, ic^ fe^ e« t)orau8, nid^t ber geftte. 

Sber tfiglid^ mit ©ekelten unb Zabeln ^emmfl bu bem Krmen 
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/ 

flttcn iöJut^ in bcr Srujl, fo »ic bu c3 ^eutc flet^an ^afL 
Unb fie t)crlteg bte @tu6e fogleic^, unb eilte bem So^n 

SDa§ jie il^n trgcnbioo fönb' unb i^n mit gütigen S33ortcn 
•o Sieber erfreute; benn er, bcr treffliche ®o§n, er t>tJpt 

bicnf c3. 

Sft^etnb fagte barauf, fobalb fte hinweg toat, ber Sater : 
@tnb bod^ ein »nnberfid^ $o(I bie äBeiber fo tote bie ^inber I 
Oebeö lebet fo gern nat^ feinem eignen Selieben, 
Unb man follte ^emac^ nur immer loben unb flreid^ebu 
•I» (Sinma( für allemal gilt bad loa^re (S))rüd)Iein ber ^Iten : 
S93er nic^t üonoärtd ge^t, ber tommt jurüdte 1 ®o bleibt e^ 

Unb e9 Derfet^te barauf ber ^ot^eTer bebäd^ttg : 
(Seme geb' ic^ e^ ju^ $err Ütac^bar, unb fe^e mid^ tmmet 
©elbjt nad^ bem Sefferen um, loofem ed nic^t treuer, boc^ 
neu ifl ; 
To Jtter ^ilft t9 fümja^r, »enn man nit^t bie ^üHe bcö ®elbö 
^at, 
S^ätig unb rührig gu fein unb innen unb äugen ju beffem ? 
3hir ju fe^r ijl ber Bürger befdftränlt ; baö ®ute ücrmag er 
Stielet 3tt erlangen, ttjenn er eö fennt ; ju fd^wac^ ifl fein 

»mtef, 
®a3 Sebürfni§ ju groß ; fo loirb er immer ge^inbert, 
i'» SRandftc« ^ätf ic^ getrau ; attcin wer fc^eut nic^t bie Äoflen 
©old^cr Seranb'rung, befonber« in biefen gefa^rtid^en 

' ' Reiten! 
Sänge ladete mir fd^on mein ^and im mobifc^en^filcibd^en. 
Sänge glfintten bnrd^oud mit großen @d^eiben bie (teuftet ' 



80 i^rmann unb !Z)orotl)(a. 

fütt MX t^ut bem Aaufmamt e^ na^^ ber (et feistem 

Senttdgett 

60 S(ud^ bte SBege nod^ lennt, av!ftodi}tn bad S3ejle ju ^abett? 

@e^t nur bad $aud an ba brüben, bad neue ! SBie präd^ttg 

^^ in grünen 

^^rfi^cm bte ©tucf atur ber toeißen ©d^nörfel fl^ auöntmmt ! 

@rog futb bte Siafeln ber t^enfter ; tote gtänjen unb fptegeln 

bte ©d^eiben, 
2)ag t)erbun{elt fte^n bte übrigen Käufer be^ 3Rarfte^ ! 
89 Unb boc^ niaren bte unfern gtetc^ nad^ htm SSronbe bte 

fc^önflen, 
S)ie apot^efe jutj^get fo wie ber gotbene 8ö»e, 
@o n)ar mein ©arten auc^ in ber ganzen ©egenb berühmt. 

unb 
deber 9ietfenbe flanb unb fa^ burd^ bie rotten ©tacfeten 
^aij ben S3ettlem t>on ©tein unb na^ ben farbigen 

00 SBem ic^ ben Aaffee bann gar tn beut l^errlt^en ©rotten« 
toerf reid^te, 
S)ad nun freiließ t)erflaji|6t unb ^alb verfallen nttr bajle^t^ 
S)er erfreute jlc^ ^od^ bc3 farbig fc^immemben iiijM 
©dftön fleorbneter SPhtf Ae ln ; unb mit gebicnbetem Slugc 
©d^aute ber Äenner ]clbp ben Sleiglänj unb bie Äoratten. 
05 (Sbm fo loarb in bem ©aale bie äßatcrei aud^ betounbert, 
993o bie ge^j^ten Ferren unb !Damen im ©arten fpajieren, 
Unb mit fpiiigcn gingem bie Slumen reid[}en unb l^alteu. 
Qa, toer fä^e ha^ jeftt nur nod^ an! 3d^ ge^e t)erbrie6Ii^ 
Aaum me^r ^inaud ;. benn aUed foQ anberd fein unb ge« 
fd^madboD, --|— 

100 Sßte fie^ feigen, unb toeig bie Satten imb (Sljecncn SfinK 
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Vaa ifl efaifa^ mtb glatt; nic^t ©^nt^toetl ober Ser^ 



SBiH tnait me^r, mtb t9 loflet bad frembe $oIj ntn am 

mctfletu 
Shm, t(^ to&r' ed jufneben, mir ani^ toad Steuer jn fc^affen, 
3(u(^ 3» ge^n mit ber ^üt unb oft ju oerfinbent ben ^caO^ 

rat^; 
105 J[(er ed formtet fic^ jeber, aud^ nm: gn rüden ba9 Jtleinfle. 
SDemt toer oermöd^te too^I j[eQt bie Srbeitdlente ju gal^Ien? 
Sleufic^ !om mhf« in ©in», ben gngel ÜKid^ael toiebcr, 
2)er mir bie Offtdn begetd^net, Dergoften jn laffen^ 
Unb ben gr&nUd^en S)rQd^en, ber il^m^n gügen fiä^ toix&tt ; 
uo über xäi Heg i^n oerbräunt, tote er iß; mväf fd^recfte btc 

gforbnmg. 



ir. 
(fotcrpc 

aRtttter unb So^tu 

aifo fi3rac^en bic SDJänncr fl^ untcr^altcnb, JDicaRutt« 
®mg mbeffen, ben ©o^n erß Dor bem $Qafe ju fuc^en, 
fluf bcr jictncrncn San!, h30 fein getoö^tiKc^cr ©ttj toar. 
Ate ftc bofclbfl i^n nid^t fanb, fo ging flc, im ©tolle ju 

fd^auen, 
. » 06 er bic ^enttc^en ^fcrbe, bic Ocnjfte, fclber beforgte, 
3)ie er afe JJo^tcn getauft unb bie er memanb vertraute. 
Unb ed fagte ber ^ne(f)t: @r ifi in ben ©arten gegangetu 
!Da bnrd^fd&ritt fie bc|cnbc bie langen boppelten $öfe, 
?ieg bic ©täUe jurürf unb bie too^Igcjimnierten ©d^euncn, 
10 Xxai in ben ©arten, ber toeit bi8 an bic SKaucm be« 

©täbtc^end 
^däjU, fd)ritt i^n ^inburc^, unb freute fid^ {cglic^ed 

gBac^öftuniö, 
©teilte bie ©tü^en gured^t, auf bhten belaben bic 3(cfle 
Stuften bed 3lpfelbaunid, tote bed 93im6aumd laßenbe 

Steige, 
itoijim glet^ einige 9tqu))en Dorn tr&ftig fto^enben Jto^l 

toeg; 



IV. Tlntta itito ;!SK)!)it. S3 

15 3)emi ein gefc^äftigc^ Sct6 t^itt leine ©dritte t)erge(en9* 
Sl(fo tOQx fte an'd @nbe bcd langen ©artend gefommen, 
§Bt9 jur Saube mit ®cidb(att bebedt; ntd^t fanb fie ben 
^ ^ ©olin ba, 

-f* (gben fo toenig al3 fie bi3 je^t i^n im ©arten erblidfte, 
Sber nnr angelehnt »ar \>a9 $förtd)en, bad au9 bet 
Saube, 
^ 8nd befonberer ®unfi, burd^ bie SDtauer be^ ®tabt(^en9 
gebrochen 
^atte ber ä^n^err einfl, ber toürbige SSurgemetfler. 
Unb fo ging fie beqnem ben trorfencn ®raben ^inüber^ 
äBo an ber ©trage fogletc^ ber loo^Iumjäunete SBeinberg 
füifflieg flcileren ^J[ab3, bie JJIäd^e jnr ©onne gefe^ret. 
»» 5ltt4 ben {(^ritt fie ^inanf, unb freute ber ^iXtlt bet 

Ir_aubcn 
@id^ im Stetgen, bie laum [lij unter ben Sßttem t>tt^ 

bargen, 
©d^attig loar unb bebccft ber l)0^e mittlere Saubgang, 
3)en man auf Stufen erftieg t)on unbehauenen platten. 
Unb ed fingen herein ©utebel unb SKudcateller, 
80 5Rötl|ltd) blaue, ^baneben^on ganj befonberer ®röge, 
alle mit gleiße gepflanjt, ber @äfle 5ßa^tif^ ju jieren. 
Slber ben übrigen $crg bebedten einzelne @töde, 
jtleinere Srauben tragenb, t)on benen ber föfllid^e 2Bein 

fommt. 
9tlfo f^ritt fie hinauf, fid) fc^on beö ^erbfteS erfreuenb 
Unb bcd fefllic^en Za^^, an bem bie @egenb im dubet 
Iraubcn tiefet unb tritt, unb ben 9Rojl in bie Raffer \)tu 
^ fammelt, "^ 

Seitertoerfe bed ^enbd Don allen Orten mtb (Snben 
2* 



t 



84 Ermann nnb 2)orot4ea. 

Stuften mtb Inallen, nnb fo bet Q^ten f(^5n{le geehrt 

^ totrb. 

3)o(^ unruhiger ging fte, nad^bent fle bent @o^ne gentfen 
*o ^toti, anii bretma(, unb nur bad dijo-^xt^aä) jurüdEIam, 
S)ad Don ben Stürmen ber @tabt, ein fe^r gef^ttjö^tged, 

^ci'ftang. '^ 

3§n ju fud^en toar i^r fo fremb; er entfernte fic^ nienml« 
ffieit^^er fagf e3 i^r benn, um ju verbäten bie ©orge 
©einer liebcnben SKuttcr unb i^re ^wcd)t t)or bem Unfall. 
45 Witt fle ^offte no^ fletd, i^n bo^ auf bem 2Bege }n flnbcn; 
3)entt bie Spüren, bie untre fo toie bie obre, be3 3Bcin» 

bcrgö 
^ ©tonben gleichfalls offen* Unb fo nun trat fic in'« SJcIb ein, 
2)ad mit n^eiter glSc^e ben Sttttfen bed $ilgetö bebetftc. 
dmmcr noc^ manbelte fle auf ebenem Soben, unb freute 
50 ©i(^ ber eigenen ©aat unb bc8 ^errfic^ nidfeuben Äorneö, 
2)a3 mit golbencr ^ft fic^ im ganjen gelbe bemegte. 
^toifc^en ben ^e(f em fc^ritt fie ^inburd^ auf beut 9iatne ben 

'^ Sußpfab, 

^atte ben Simbanm im Singe, ben großen, ber ouf beut 

^ügcl 
©tanb, bie ®renje ber tJclber, bie i^rcm ^aufe gehörten. 
M 2Ber i^n gepflanjt, man fonnf ed nid)t totffen. (Sr n^ar in 

bec ©egenb 
SBeit mtb breit gefe^n, mtb berühmt bie {(rückte be^ 

§Baume0. 
Unter t^m pflegten bie ©c^nitter beS äRa^tS ftd) }u freuen 

am a)Jittag,i^ 
Unb bie ^trten bed Sie^S in feinem ©chatten ju märten; 
8än!e fanbenlir^ t^on rollen ©teinen unb Stajen. 



y^^ 
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•o tbib fit irrete ntc^t; bort fag t^c ^ermann mib tu^te, 
@ag mit bem %rme geftü^t unb fd^ten in bie ©egenb jn 

fci)Quett 
denfettd nad^ bem ©ebirg, er fe^rte ber SJluttcr ben 

8lürfen: 
>^o^teJ4ii^ fle ^inan, wib rü^rt' t^m Ictfc bic ©(^ultcü 
Unb er toanbte [xä^ fd^neQ; ba fal^ fte t^m Si^ränen im Sluge. 

•5 5Kntter, fagf er ^betroffen, Sfyc überrafc^t mid^! Unb 

eiug ^ 

XtodatV er ab bie I^ftne, ber 3füngltng eblcn ®cfü^Ie«. 
SBie? btt toeinejl, mein ©o^ir^ öerfctjtc bic aRuttcr be* 
troffen^ ^ ^ 

3>aratt fenn' i(ft bi^ nic^t! iäi ^aoc baS nicmate erfo^renl 
©ag', ttjaö bcficmmt bir baö ^crj? tua« treibt bicft, cinfam 
^ gu fifeen 

To Unter bem Simbaum l^ier? toaö bringt bir I^rSnen v^9 
«uge? 

Unb eö nal^m fld^ jnfammen ber treffliche Oüngting unb 
fagte: 
^afftlxij, bem ifl fein ^erj im cremen Sufen, ber jefeo 
Slid^t bie 5Rot^ ber SKcnfc^en, ber umgetriebnen, cmpflnbet; 
3)em ifl lein @inn in bcm^au)>te, ber nic^t um fein eigene^ 
SBo^l fl^ 
T5 Unb um be« SJaterlanbö 9Bo^( in biefen lagen befümmcrt. 
JBJaö id^ ^eute gcfe^n unb gehört, ha9 rührte ba« ^crj mir; 
Unb nun ging ic^ §erau8, unb fa^ bie ^cnlic^e, tocite 
Sonbf^aft, bie ftd^ t)or und in fru^tbaren ^ügebt um^ 
Wßngt, 



36 ^ermann un^ 2)orotl^ea. 

®Q^ bte golbene ^rud^t ben ®(g6en entgegen fld^ n^en, 

80 Unb ein rcid^K^cö Obfl un« iSÄTe flaaimcrn tcrfprcd^cn. 

9lbcr, aä) ! wie naf) tjl bcr gcinb ! ©ie fluten bcö SR^ctnel 

©c^ü(jcn uns jmar; bod) ad)! ttjaö fmb nun glutcn unb 

Serge 

3enem fc^rccflid)cn SSoIfc, baö tote ein ©etmttcr ba^erjte^tl 

3)cnn fic rufen jufammen au3 attcn Snben bie 3ugenb 

95 SBie ha§ %iUx, uub bringen gewaltig öor, unb bie 3Kenge 

@c^cut ben Zob nic^t; ed bringt gleid) nac^ ber äRenge 

bie SKenge, 

Sc^ ! unb ein 3)eutfd|cr wagt in feinem ^aufe ju bleiben? 

$)offt tielleic^t ju entgcl)en beut oIIc0>^ebrot)enben Unfall? 

Siebe äRutter, i^ fag' 6u(^, am heutigen läge öerbriegt 

mid), 

vo 3)ag man mi^ neulich entf^ulbigt, ald man bteStrettenben 
/K^^oU auflag - 

SluS ben ©urgent. ^ürtoa^rT^id^ bin ber einjige @o^n «ur^ 
Unb bie 2Birtyd)aft ijl groß, unb wichtig unfer ©ewerbe^ 
aber war' ic^ nid)t beffer, gu wibcrjte^en ba Dome 
Sin bcr ®renje, a(d ^ier gu erwarten SIenb unb jhtec^ 
"^ fc^aft? ^• 

»9 9a, mir ^at cö ber Oeijl gefagt, unb im innerflen Sufen 
JRegt fid^ SWutb unb SBegier, bem SSaterlanbe ju leben 
Unb JU flcrbcn, unb anocrn ein würbigcö Seifpiel ju gebeit 
SBa()r(id), wäre bie ^raft bcr beut jc^cn Sugcnb bcifammen 
Sin bcr ©rcnje, öcrbünbct, nid)t nac^juge^iLbcn JJremben, 

»00 jD, fic foUtcn un6 uid)t bcu I)cn:(id]cn S3obcn betreten, 
Unb öor unfcrcn ^ugen bie grüc^tc bcö ?anbcö öerje^tea^ 
Sticht ben aRännem gebi^n uub rauben SBeib» itnl 
>iRäb(i^en ! 
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@e^et^ ÜRutter, mir t{l int tieffien ^erjen Befd^Ioffen^ 
Salb 3u t^tm unb glet^, toad red^t mir bäud^t mtb M« 
jlänbtg; 
105 2)cnn loer lange bcbcnft, bcr toä^It nid^t immer ba« Sejle. 
©e^et, ic^ toerbenic^t tuieber nad^ $aufe lehren! Don ^ier 

®tff iij gerab' in bie ©tabt, unb üBcrgcBc bcn Äricgem 
S)icfcn Srm unb bicfe ^crj, bcm SSatcrIanbc gu bicncn. 
@Qge ber Sater atöbann, 06 ntc^t ber (S^re @efü^I mir 
HO ^nif ben Sufen belebt, unb ob id^ nid^t ^ö^er hinauf toiQI 

3)0 Derfcfete bebeutenb bie gute, öerflänbige aRutter, 
©tille S^^rönen üergiegenb, fte famen i^r (eid)t(t(^ in'd 

?luge: 
©ol^n, toa9 ^at fid^ in bir oeränbert unb beinem ©emütl^e, 
S)ag bu ju beiner SRutter nic^t rebefl, mie geflem mtb 
immer, 
lu Offen unb frei, unb fa£|t, toad beinen SBünfd^en ge< 

maß ijt? 
'J^ ^örte jefet ein britter bid^ reben, er toürbe fürtoa^r bidft 
$öc^üc^ toben unb beinen Sntf c^Iufe ate bcn ebetflcn preifen, 
Durc^ bcin S33ort t)erfü^rt imb beine bebeutenben Sieben, 
S)o(^ ic^ table bid) nur; benn fiet|', ic^ fennc.bic^ bcffer. 
IAO 3)u öerbirgft bein $crj, unb ^afl ganj anbre ®eban!cn. 
SDenn T^ toeig ed, bid^ ruft ntc^t bie S;romme(, uic^t bie 

trompete, ' 
iRi^t (ege^rft bn ju f^einen in ber SRontur t^or ben 

aRäbc^en; '^ 

Semi ed ijl beine SSeftinunung, f toadtt unb brat) bu ondi 
fonftbip,^ 
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9Bo^( jtt t)ertua^Tett bad ^au9 unb jltlle bad gfetb jn 6» 
forgciu 
's, w» !Darum fage mit frei: loa« bringt bid^ ju bicfcr (gut* 

ft^Kcßirag? 

(Smfl^aft fagte ber ©ol^n: d^ irret, iDtutteu (Sin 

Sagifl 
Sticht bem anberen gletd^« S)er düngßng reifet jum 

SKanne; 
Scffer im ©tiUci^ rctf^er jm: I^ot oft, att^im ©eräufd^e^ 
SBilben fd^ioantenben gebend, bad mand^en düngling t>t^ 

berbt ^at 
190 Unb fo ftin id^ cmd^ bin unb loar, fo f^ai in ber 93mft mit 
S)od^ fid^ gebilbet ein $er}, bad Unred^t Raffet unb 

UnbtH, 
Unb id^ l^erflel^e red^t gut bie toeltttd^en 2)utge jn fonbern; 
2luc^ ^at bie Slrbcit ben Slrm unb bie fjüße mäd^ttg^e* 

jlärfet 
Snied, fü^r i^, iß toa^r; tc^ barf t9 ßt^ntid^ behaupten. 
139 Unb bo(^ tabelt 3^r mtc^ mit 9{ed^t, o ÜRutter, unb l^abt 

mi(^ 
3luf ^albtoajrcn SBortcn ertappt unb falber SerjMung. 
3)enn, gcflc^' ic^ e3 nur, nid^t ruft bie na^e ©efal^Tmic^ 
2lu8 bem $aufc bc3 SSater«, unb ni^t ber ^o^e ®eban!e^ 
Wlmtm Saterlanb ^tlfretd^ ju fein unb fd^recflic^ beu 
'^ fjcinben* ^ 

iw SBorte loarcn e8 nur, bie i^ fprac^; fte foHten oor Suc^ m» 
SKeine ©cfü^Ie ticiilcrfcn, bie mir \ia^ ^crj jerreigen. 
Unb fo lagt mi4 o SKutter! IBenn ba ic^ öcrgebfidie 

SBünfc^e 
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$ege im 9ufen, fo mag and^ mein Seben üergebßc^ ba^in 

flc^n. 
Demi i(^ toeig ed rec^t tooi^U ber Sinjelne fc^abet ftifi 
felber, 
t«<» !Cec fid^ (ingibt, toenn fic( nid^t alle jum ©onjen (e < 
'w^^"-^ flrcben. 

Sa^re nur fort, fo fagte borauf bte üerJlSnbtge aßuttei 
Wlt9 mir }n erj&I^Ien, bad ©rögte tote bad ©eringfte; 
S)enn bie SDtänner fbib l^eftig, unb benlen nnr immer ba9 

Seftte, 
Unb bie ^inbemig treibt bie heftigen leidet oon bem 2Bege; 
190 9bet ein SBeib ifl gefd^j^, auf iDIittel gu beulen, unb 
c*^ toaubclt 
final ben Umtoeg, gefd^idtt ju i^rem 3^ed( ju gelangen. 
@age mir aQeö ba^er, toarum bu fo ^efttg betoegt btft, 
Sie id( bid( niemate gefe^n, unb bad 93Iut bir umQt in 

ben Sbem, 
Sßiber SEBiUen bie SD^räne bem^ge fld^ bringt jn 'aU 
prjen. 

105 SDa ttberfieg fi^ bem @d^merje ber gute Düngung, 

unb toeinte, 
Steinte laut an bet SBruft ber üßutter unb (fra(( fo tt* 

totxijtt: 
Sßa^ßd^I bed Saterd SBort l^at (eute mid( frOuTeub 

getroffen, 
!Dad iäi niemald Derbient, nic^t (eut unb leinen ber Slage. 
Xam bte Sltem ju e^ren toar frii( mein Siebfied, unb 
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160 ©d^ien mir Hügcr gu fein unb tocifer, ate bic ttti(^ t» 

jcuätcn, 
Unb mit gmjl mir in bunf ctcr ä^tt bcr Äinb^cit geboten. 
SSicIcö f)aV xi) fürtoa^r öon meinen ©cfpicien gebulbetf 
SBenn fle mit Surfe mir oft ben guten aBillen Deragjten; 
Oftmate fiaV vS^ an i^nen nid^t SBurf nod^ ©treidle 
^ . geroAen; 

169 aber fpotteten fle mir ben SJatS au3, ttjcnn er ©onntag« 
%x9 ber Äirc^e lam mit toürbig^eb&c^tigcm-®^ritte, 
Sagten fle über ha9 S3anb ber aKüfeefbic Slumen be« 

©(f)Iafrorf3, 
SDen er fo flattfid^ trug unb ber erfl I)eute Derfd^ntft ttiarb, 
tJürc^terlid^ ballte ji^ gleich bie gaujlHuir; mit grimmigem 
SBgt^en 
iTo gicl id^ fte an unb fc^Iug unb traf mit bfinbem SBeginncn, 
Ö^ne ju fc^cn loo^in; fic beulten mit blutigen 9?afen, 
Unb entriffen fic^ taum ocn toüt^enben dritten und 

©(flögen. 
Unb fo tot^d xij Ijtxan, um Diel Dom Sater jn bulben» 
S)er flatt anberer mic^ gar oft mitJDSprten ^erunwtal^mf 
IT» SBenn bei Statl^ i^m SSerbntBut bcr legten ©iftung 

erregt ttjarb; 
[Unb iä) büjjte ben ©treit unb bie 9iän!e feiner SoKegen. 
Oftmate ^abt 3§r mic^ felbfl bebauert; benn t»icle« er» 

trug ii^, 
©tetd m ©ebanlen ber @(tem t)on ^erjen jn el^rettbi 

SBo^tt^at, 
SDie nurjinnen, für unö ju mehren bie $ab' unb bie ®üttt, 
180 Unb fid^ fclber manches entjie^n, vatx gu fparen ben Äinbera. 
W)rt, ad^! nid^t bad ©paren allein, um fpät gu geniegeii 
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ÜRad^t bad &l&d, t9 mac^t nic^t ha9 ®IM ber$anfc 

be im ^ttu feiy ~ 

Stid^t bec 9der am Witt, föTJ^a fic^ bte ©ater auc^ 

fd^ücßciu 
2)emi ber Später mirb a(t, mtb mit t^m aUem bte @5gne, 
i85 jO^ne bte i^reube bed Siagd, imb mit ber (Sorge für morgett 
©agt mir, uttbf^itet ^inab, toie ^errßc^ (iegett bte f c^öttett, 
SRcic^eu ©ebmte ^d&t b gy mtb untcit S33ciitberg mtb (Särtetif 
Sort bie Qi^ß^tn imb (StäUe, bte fc^öne S Reil^ e ber ©üter ! 
Slber fe^' ic^ bann bort ha^ $tnter^aud, too an bem ®tebe( 
190 ©tc^ ha9 genfter un8 jcigt oon meinem ©tüb^en im 3)aci^e, 
S)enf ic^ bie ^dita jnrüd, toit managt 9!aci^t ic^ ben 

ÜKonb fc^on 
©ort erwartet unb fc^on fo mand^cn ÜKorgcn bie ©onne, 
Senn ber gefunbe @d)Iaf mir nur toenige @tunben ge« 

nügte: 
%ä)l ba fommt mir fo einfam tior, tote bie Jtammer, ber 

^ tmb 
i«5 ©arten, bad ^errlic^e iStü, bad über bie $ügel flc^ 

, ^infhrecft; 

SQed liegt fo öbe oor mir: i^ entbehre ber @attin* 

©a antwortete brauf bie gute ÜJlutter oerftänbig : 
@o^n, me^r münfc^efl bu nid)t bie Sr$tut in bie ^antmet 

gn führen, 
S)ag bir toerbe bie 9tac^t }ur fd)önen $ä(fte bed itbtnS, 
»00 Unb bie Slrbcit beö lagö bir freier unb eigener toerbe, 
"m ber $ater eö münfc^t unb bie ÜRutter* 2Bir ^aben bii 

immer 
3ugerebet, ia bic^ getrieben, ein SRäbc^en gu toä^Ien. 
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W>tx mir ift t9 (elanttt, mtb j[e^o fagt t9 bad ^etj uttr : 
Senn bte ©tunbe nid^t fontmt, bte redete, tuenn ntd^t bal 

rechte 
»05 SOtabd^en jur ©tunbe {!d^ jetgt, fo Meibt bad SB&^Ien im 

loeitcn, 
Unb eö toirfct bic gutd^t^ *>ic JJalfd^c ju greifen, am mcijlcn, 
©Ott id^ bir fogcn, mein (Sofjn, fo §afl bn, id^ glaube, ge* 

SDenn bein $er} ifi getroffen unb me^r old geiod^nlic^ em^ 

|)finblid^, 
@ag^ ed gerab nur l^erau^, benn mir fd^on fagt t9 bte 
t ©cele : 

»10 dened 9)täbd^en iff d, bad vertriebene, bie bu getoft^It ^afL 

Siebe 3Rutter, d^r fagt'd! verfemte lebhaft ber ©ol^ 

brauf. 
3a, fle ijl'ö ! unb fü^^l^ic^ fic nic^t aö Srant mir nad^ ©auf c 
$eute nod^, giel^et fte fort, t)erfc^n)inbet üiettetd^t mir auf 

immer 
Sn ber 93crta)irrung bed ^egd unb im traurigen ^j^in^ 

unb ^erjic^n, . 
»15 2Kutter, etotg umfonfl gebeizt mir bie reiqc SScfl^ung 
SDann öor Sugen ; umfonjl fmb fünftige Saläre mir frud^t* 

bar. 
Sa, bad gctoo^nte $aud unb ber ©arten i{l mir guioiber; 
2l(^ 1 unb bie Siebe ber ÜKutter, jie felbjl nid^t tröjlet ben 

armen, ^ 

JDpnn eö löfet bie Siebe, baö fülj!' ic^, iegfic^e SBanbe, 
MO Senn fie bie irrigen Inü))ft ; unb nid^f \>a€ ÜR&b^en alleiii' 

Ugt 
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Sotcr mtb SRutter }urü(f, loemt fle htm emä^Ietett ÜRotm 

fotgt; 
8ud^ ber düngluig, er loeig ntd^td tne^r t)on SOtutter mtb 

Sater, 
SBctm er ba8 2Käbd^ctt flc^t, ba3 cingtggcltcbte, baöon jtcl^rt. 
S)armtt Iaf[et mtc^ ge^n, loo^in bte Serjioetfttmg mtd^ att« 

treibt 
iS9 SDemt mein 93ater, er ^at bte entfd^eibenben SEBorte ge« 

fproc^en, 
Uttb fein ^aud ifl nid^t me^r bad meine, koemt er bad 

a^äbd^en 
Stofd^Iiegt, bad tc^ aQein nad^ $qu9 ju führen (egel^re. 

S)a tjerfcfcte bc%nb bie gute öerjlänbige SKutter: 
©teilen loie Reifen bod^ jtüci aiänncr gegen einanber ! 
»30 Unbcttjegt nnb |toIg loill feiner bcm anbem fid) nähern, 
Äeiner jnm guten SBortc, bcm erflen, bie S^ngc betoegen. 
SDarum fag' xä^ bir, ©o^n: nod^ lebt bie $offnung in 

meinem 
^erjen, bag er fle bir, töcnn pe gut unb braö tjl, t)etIobc, 
Dbgteid^ arm, fo entfd^ieben, er aud^ bie Slrme t»erfogt ^at 
«35 3)cnn er rebet gar mant^cö in feiner heftigen %xt auö, 
.^ad er bod^ nic^t DoQbringt; fo'gibt er aud^ ju bad 

SSerfagte. 
Stber ein gute« 2Bort t»ertangt er, unb f arat eö t)erlangen ; 
3)enn er ift SJatcr 1 8luc^ luiffcn toir hjo^l, fein Qom ijl 

nad^Sifd^e, 
SBo er l^eftigcr fpric^t unb anbcrcr ©rünbiicjuieifeü, 
«*o ißic bebcutcnb ; cö reget ber Sein bann iegti^e firaft auf 
©eine^ l^eftigen SßoQend, unb lägt il^n bie SBorte ber anbent 
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Sticht Dcrnc^mcn; er ^5rt unb fü^It attcine flc^ fetter. 
Stbcr eö fommt bcr Slbcnb ^cran, unb bie öiclcn ©efpräd^e 
©inb nun jtoifd^en i^m unb feinen greunben gettjed^felt* 
»45 SÖJUbcr ifl er fürwahr, ic^ tocig, toenn ba3 StäufA^en \>ou 

bei ift "^ 

Unb er ba8 Unred^t fü^It, baö er anbem leb^oft erjeigte. 
ßontntl mir tt)agen ed gletd^ ; bad f^tfc^getoagte gerätl| 

nur, 
Unb loir bebürfen ber ^reunbe, bie iti^o bei il^m nod^ t)er* 

fammctt 
@i^en ; befonberd mirb unS ber n^ürbtge ©eiJUid^e Reifen. 

MO snfo fprac^ fte be^enbc, unb jog, t)om ©teine fid^ ^ebenb, 
find) Dom ©ifee ben ©o^n, bcn ttiittig folgcnben, S3eibc 
fiamen f^meigenb herunter, ben mistigen 8$or[a^ Ut 
benfeub* -^ 
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V. 

Set SBeltturger. 

tlBer ed f agen bie brei nod^ immer f^nred^enb jufammai^ 
3RÜ bcm gciflüdjcn $crrn bcr Slpot^cfcr beim SSSirtl^e, 
Unb ed mar bad ®cfprä(^ no^ immer ebenbaffelbe^ 
S)aö öiel ^in unb ^cr nad^ allen ©eiten geführt toorb. 
5 aber ber treffli^e Pfarrer öerfcfete, toürbig geflnnt^ brauf : 
Siberfpre^en miU ic^ (Suc^ ni^t 3c^ toetg t9, bei 

SKenfd^ fott 
dmmer {heben ivtm Seffem ; unb, mie totr fe^en, er ffarebt 

auc^ 
dmmer bem $d^eren naci^, jnm loenigflen fud^t er ba9 

Sieue. 
9ber gel^t nid^t gn meit! 3)enn neben biefen ©efü^Ien 
10 ®ab bie SRatur un« anii bie ?ujl, gu Der|^arren im Söten, 
Unb [lij beffen ju freuen, toa9 j[eber lange getoo^nt \% 
Äfler änftanb iji gut, bcr natürlich ift unb vernünftig. 
Sieled n)linf(^t ftd^ ber ÜRenfc^, unb boc^ bebarjf er nur 

n)enig ; 
IDenn bie Zage fbib lurg, unb befd^r&nlt ber ©terbU^es 
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u 9Kematt tabf td^ ben SRamt, ber immer, tl^Sttg mtb raftlotf 
Umgetrieben, ha9 Wictt unb alle ©tragen ber (Srbe 
^ö^n unb emftg befäjrt unb ftc^ be3 ©etotnne« erfreuet, 
SBel^er ftd^ rei^It^ um i^n unb um bte Seinen ^erum 

Aber jener ifl auä) mir toert^, ber ruhige Silrger, 
ÄO 2)er fein t)äterli(^ Erbe mit jUtten Schritten umgel^et, 
Unb bie Erbe beforgt, fo toie eö bie ©tunben gebieten. 
Sticht öeränbert fi(^ i^m in jebem Oa^re ber ©oben, 
3lii)t ftredt eilig ber Saum, ber neugepflan^te, bie 2(rme 
©egen ben $imme( and, mit reic^ti^en Stützen gejieret 
»* SRein, ber SKann bebarf ber ©ebutb ; er bebarf aud^ bcfl 

reinen, 
(hnmer gleichen, ruhigen @innd unb be^ graben IBerflanbe^. 
ÜDenn nur toenige ©amen vertraut er ber nS|renben Erbe, 
SBenige J^iere nur öerpcl^t er, me^riflb, jn jic^cn ; 
SDenn ba9 SJü^Iic^e bleibt allein fein ganjer ©ebanle. 
»o ®tüdHi(^, toem bie Statur ein fo geflimmteö ®emüt^ gab ! 
Er ernähret und alle. Unb $>dl bem Särger bed Reinen 
©t&btd^end, tuelc^er länbfid^ ^etoerb mit Sürgergetoerb 

))aartl 
S[uf il^m liegt nic^t ber üDrud, ber ängfllid^ ben Sanbmann 

bef(i^rönf et ; 
3^n Denotrrt nid^t bie ©orge ber Dielbege^renben ©tSbter, 
95 2)ic bem Weiteren jietö unb bem ^ö^eren, toenig öer» 

mögenb, 
9ta(^3ufireben getuo^nt flnb, bef^nberd bie Sßeiber unb 

2Räb(i^tn. 
©egnet immer barum bed ©o^ned ru^ig Semül^en, 
Unb bie ©attin, bie einfi er, bie glei^gefinnte, fid^ toS^bt 
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Vi\o f))ta4 er. (S9 trat bie ÜRutter gnglei^ mit betn 

40 g^ü^renb i^n (et bcr $anb unb Dor ben ©oüen il^n fteOenb. 
S3ater, fprac^ fle, tote oft gebac^ten totr, mtter emanber 
@^toa^enb, bed frö^It^ett Za^^, ber bmtnen toürbe, tuetm 

>- fitnftifl 

^crmartn, feine Sraut fl^ em&^tenb, unö enbtid^ erfreutel 
$tn imb toteber backten totr ba ; batb btefed, (atb iened 
45 9)täb(^ett befthttntten mir i^m mit eltertid^em ©efc^toS^e. 
9httt ift er f otnnten, ber £ag ; tttm ^at bie Sraut i^m ber 

^intntel 
$crflefü^rt ititb gejeigt, e« f^at fein $crj nnn entf(i^teben* 
(Sagten toir bantate nid^t immer : er foHe felber fld^ toS^Ien? 
Sßünfd^teft bu nid)t noc^ oor^in, er möd^te Reiter unb (eb^ 
«aft 
M (^fir ein 9Räb^en em))finben? iRnn iß bie ©tmtbe ge« 

lommen 1 
Qa, er ^at gefüp unb getofi^It, nnb ifl mSmttid^ entfd^ieben* 
dene^ SJlöbd^en ifV9, bie ^rembe, bie i^m begegnet 
@ie6 fie i^m; ober er bleibt, fo fd^tonr er, im lebigen 
@tanbe. 

Unb t9 fagte ber ®o^n: S)ie gebt mir, Sater! Wim 
^erg ^at 
w Kein unb fidler getoäp ; gud^ ip jle bie toörbigfle Sod^tcr, 

Sßer ber Sater fd^toieg. S)a {tanb ber ©eifttid^e fd^nell 
auf, 
im ba9 SBort nnb f))rad^: 2)er Sugenbfid nnr ent« 
f^eibet 
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Ue6er ba9 Sebcn be9 aRcnfc^en unb über fein gonjed 

®e jc^W c ; 
3)emt nad^ langer Serat^ung iß bo^ ein jeber (Sntfc^Iug 

nur . 

•o 2Ber( be9 aRomenta, t9 ergreift bod^ nur ber SerfiSnb'ge f o 

baö JRec^te. ' i 

Sntmer gefä^rlid^er i^9, beim SBä^Icn biefe^ unb jene« 
iReben^er ju bebenlen, unb fo bad ®efü^( gu t)ertt)irren« 
9lein iß ^ermann; id^ fenn' i^n Don dugenb auf; unb er 

fhrcdte 
@d^on a(9 ^abe bie $&nbe nid^t au9 nad^ biefcm unb 

jencnu 
•5 S5Ja« er begehrte, ba« mar i^m gemöß ; fo ^iett er e« fejl 

aud^ 
®etb nic^t fc^eu unb k)em)unbert, bag nun auf einmal 

erfc^einet ^ 

SBa9 3^r fo lange gemünf^t S6 ^at bie Srfc^einung 

fürwal^ nic^t "* 

de^t bie ®eßa(t be9 2Bunfd|e6, fo toxt 3^ i^n eüoa 

gc^egct 
2)enn bie SBünfc^e Dn-^üacn und felbfl bad ®eaönf(^te; bie 
^ ■- ®a6en *^ 

»o ,6ommctt oon oben ^erab in i^ren eignen ©cflaltcn. 

SRun uerfcnnet eö nic^t, ba3 SIKäb^cu, ha^ (gurem geüebten, 
©Uten, öerftänbigcn So^n jucrjl bie ©ecle belegt ^at 
©lüdfüd^ ijl ber, bem foglcic^ bie erpe-öclicbte bie ^anb 

reid^t, 
3)em ber liebü^fle SBunfd^ nic^t ^eimlid^ im ^erjen oe» 

fd^mac^tet! 
n 3a, id^ fe^' e9 i^m an, ed iß fein @^idtfa( entfd^iebeiu 
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Sßa^e Ütetgimg DoÜenbet fogletd^ ivm ^Eflcamt ben dfing^ 

^ fing, 

^xift bctocgli(i^ ijl er ; ^ fürd^tc^öerfagt 3^r i^m btcfc«, 
©e^eti bte da^re ba^in, bte fd^önften, in traurigem Sebeiu 

5Da öcrfefttc foglcid^ ber Slpot^eler hAliijtxg, 
»0 SDera f^on lange ba3 S33ort Don ber 8i})})e ju fpringen bei 
reit toar : 
Saßt un8 aud^ bießraal bod^ nur bie fDJittelfhaße betreten! 
//giIe«iit-SBcile ! :Jba3 toar felbp flaifer Slugujhtö S)et)ife, 
@eme fd^icf ic^ nti(^ an, ben lieben ^laifiam ju bleuen/ 
SKeinen geringen SSerflanb ju i^rem 9?u6en ju brandneu; 
8» Unb befonberö bebarf bie 3ugenb, ba§ man fie leite. 
Sagt mid^ atfo ^inaud, id^ mü ed prüfen, bad iDtäbd^en, 
äBitt bie ©cmeinbe befragen, in ber fie lebt unb belannt ijt 
9ttemanb betrügt mid^ fo leidet; id^ n^eig.bie SBorte ju 
fd^äfeen, 

S)a Derfe^te fogleid^ ber @o^n mit geflügeltethfBorten: 

•0 Stl^ut t9, 9tad^bar, unb ge^t unb erfunbigt (gud^. aber id^ 

tt)tinfd^e, "^ 

5Da§ ber ^err Pfarrer fid^ auc^ in Eurer ©efettfd^aft befinbe; 

5tt)ei fo trefflid^e SWänncr finb untjertoerflic^e 3^^^ 

£>, mein Sater 1 fie ift nid^t fterg ela^ en, ba9 SDt&bd^en, 

jteine^ bie burd^ ba6 Sanb auf Slbenteuer um^erfd^meift, 

m» Unb ben düngltng beftridft, ben unerfa^men, mit 9{2ÜEett. 

Slein, baö toilbe ©ef^idf be« aHoerberblid^en Äriege«, 

3)a9 bie SBelt jerftört unb manc^e^ fefte ©ebäube 

@(^on au9 bem ®runbe gehoben, ^at aud^ bie arme im> 

trieben. 
3 - 
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Streifen md^t l^errltd^e 9Rftmtet dtm ^o^er Geburt mm im 

(SIenb? 
»00 gürftcn fßel^eii vermummt, mib Äöuige leben öerbannet ^ 
a4r?o ijl aud^ jlc^ t)Ott i^ren ©d^tocflern bie bejle, 
Sud bem Sanbe getrieben ; i^v eigene^ Ungtüd Dergeffenb, 
@te^t fle anbeten bei, i{l o^ne $Ufe nod^ ^ilfreid^. ^ 
(Mb finb Kammer nnb 1!lo% bie über bie Srbe fiil^ 

breiten ; 
i05 ©oüte-nid^t aud^ ein ®i&d au9 biefem Unglüd ^erDorge^n, 
Unb Ol, im Srme ber 93raut, ber }u))erläffigen-^attin, 
fOtiäi nid^t erfreuen bed Ariegd, fo n)ie Offt M 9ranbe9 

Sttd^ freutet 1 

S)a Derfe^te ber Soter, unb t^at bebentenb ben SRunb 
mtf: 
9Bie ifl, o @o^n, bir bie 3u?ge gelöft, bie fd^on bir im 
SWunbe 
»w gonge 3a^re gejtodtt, unb nur jid^ bürftig betoegte! .^j^^'^' 
9Rttg id^ bod^ ^eut erfahren, toa^ febem Sater gebro^t ijl^ 
S)a§ ben ^iüvx bed Qofpn^, ben qeftigeU/ gerne bie SKutter 
SQIjugelinb begünftigt, unb jeber 9^,ad^bar Partei nimmt, 
Senn t9 über ben Sater nur ^ergei^t ober ben (Sl^mamu 
u» Sber id^ n^ill (Snd^ jufammen nid^t U)iberfte^en ; tota 

2)enn id^ fe^e bod^ f d^on ^ier SCrp^unb 2;^rSnen im Doron«. 
©el^et unb pm^ti unb bringt ml^^ottea ißamen bie 24)(^tet 
iDHr in^d ^(m9 ; m mift, fo mag er ba9 SDtäbd^en mgeffen» 

aifo ber Sater. 6d rief ber ®o^n mit froher ®eberbc : 
IM ittoc^ ))or abenb ift (Sud^ bie trefftid^fte 2:od^ befd^jm^ 
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9SU fie ber üRamt {{^ toünf^t, bem ein Ifoger @bm m bei 

»ruft lebt 
@Iü^(^ tft bie ®ttte bann anif, fo barf t^ t9 l^offen. 
ScL, flc banict mir cioig, baß id^ i^r SJatcr unb SRutter 
SBiebergcgcbcn in ®uc^, fo tote fic öcrjlänbtgc Äinbcr 
la» 2Bünf(i^ctt. Sttcr id^ joubrc nid^t me^r; td^ fd^irrc bic ^fcrbe 
@Iei^ unb fü^re bie f^eunbe l^inau^ auf bie Qpwc bet 

©clicbten/ 
tteberlaffe bie iDtfinner fld^ felbß unb ber eigenen Jltug^eil, 
(Richte/ fo fc^t95r^ td^ (Snij ju, mid^ ganj na^ i^rer (SnU [ 

fd^eibung, 
ttnb id^ fe^' t9 nid^t toieber, aü 1x9 t9 mein x% ba9 

SWabc^en, 
130 Unb fo ging er l^inau«, inbeffen mand^c« bie anbem 
SEBeidli^ er^gen unb fd^neä bie uiic^tige ®a^e bef))ra(^ett, 

^ermann eilte jum @tdlle fogleid^, too bie mut^igen 
^engfle 
Stul^ig {tauben unb rafd^ ben reinen $afer Derjel^en, 
Unb baö trodtene ^tn, auf ber beflen SBiefe genauen. 
139 @ißg legf er i^nen barauf bad blanle ®ebi§ an, 

3^8 ^^^ 9liemeu fogleid^ hwcif bie fd^öuDerftlberten 

©d^notten^ 
Unb befeftigte bann bie langen, breiteren 3^gel, 
t^l^e bie $ferbe ^eraud in ben $of, too berlölllige jtned^t 

f^cn 
Sorgefd^oben bie ftutfd^e, fie leidet an ber 3)eid^fel (e^ 
»cgenb. 1^ '' '"' 

wo^gemeffen fn fi»ften fie brauf an bie SBage mit^aubem 
^tridten bieraf^eJtraft ber (eid^tJ^injie^enben $ferbe. 
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(^etmatm f a§te bie feitf^e ; bann fag er unb tollf ist bm 

SE^omeg* 
VÜ bie $mmbe nun flleid^ bie geritaigexi $I&^ ge< 

nommen^ ^ 
9toIIte ber SBagen eilig, unb lieg bad ^flafter }urü(Ie, 
M5 Sieg jurüd bie SOtauem ber @tabt urd) bie reinlid^en 

ST^ürme* 
@o fu^r ^ermann ba^in, ber too^Ibelannten (S^ouffee }is^ 
8laf4, unb faumcte ntd^t unb fu^r betflan toie beam utec 
Ate er aber nunmehr ben S:^urm beö S)orfe« erbüdte, 
Unb nid^t fem me^r lagen bie gartenumgebenen Käufer, 
wo ©ad^f er bei jid^ felbfl, nun onju^aüen bie $ferbe. 

Son beut tDürbigen !3)unlel erhabener Sinben umf d^ttet, 
SDie 3a^r^unberte f c^on on biefer ©teile geiourjett, 
SBar mit JRafcn bebedtt ein tociter grünenber Singer 
Sor bcm ©orfe, ben Saucm unb na^en ©täbtem em 

Sujlort 

155 ^od^gegroben befanb fld^ unter ben Säumen ein Srunnen. 

©tieg mott bie ©tufen ^inab, fo geigten fld^ fleineme Sfinle^ 

Stingd um bie Duelle gefeilt, bie immer (ebenbig ^ert)orquoII, 

9leinli(^, mit niebriger äßauer gcfagt, ju fd^öpfen be« 

quemlid^« 

$ermann aber befc^tog, in biefem ©d^atten bie fferbe 
160 SlRit bem S33agen gu galten, (Sr t^at fo, nnb fagte bie 

SBorte: 
©tciget f^rcunbe, nun auö unb ge^t, bamit 3^r erfobret, 
Cb hoS aRäb^en aud^ totxtf^ ber ^aub fei, bie 1^ iSp 
biete. 
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gmox i^ glaub' t^, mtb mir er}2i^(t SffC niäfiß Slened tmb 

©cltne« ; 
$atf i^ allem gn tl^mt, fo ging' i^ 6e^ettb gn bem S)orf 

^in, 
165 Unb mit toenigen SBorten entf d^iebe bie ®idt mein ©d^idfaL 
Unb O^r »erbet fic balb öor allen anbem erlennen ; 
SDenn toofjl f c^merlid^ ift an 93tlbung i^r eine Derglei^bar; 
Slber id^ gcb' ©ndyiod^ bie ^cxittn ber reinlichen Äleiber : 
5Denn ber rotI)&-£^ ergebt ben geiBöIbeten Sufen, 
iTo @cj^$n gefc^nürt, unb t9 liegt ha9 fd^u^arje ÜRteber i^t 
"^ tnapp an ; "^ 

@auber ^at fie ben ©aurn hc9 ^embed }ur Araufe gefaltet; 
S)ie i^r ba9 Ainn umgibt, bad runbe, mit reinlid^er 9to^ 

mut^; 
%xtx unb l^eiter geigt ftd^ be^ Aopfe9 gierlici^eS (Sirunb ; 
@tar( finb t)ie(mal bie 3^Pf^ um ftibeme 9{abeln getoidett; 
iT5 Sielgefattet unb blau fängTunter bem Satje ber JRodt an, 
Unb umfc^Iägt il^r im ®e^n bie too^Igebibeten Jhtöd^eL 
SDoc^ bad n)ill id^ (Sud^ f^gcn, unb nod^ mir oudbrüclßc^ 

erbitten : 
9lebet nid^t mit bem SDtäbd^en, unb lagt nid^t merlen bie 

abfielt, 
@onbem befraget bie anbem, unb ^ört, toad {le aOe^ er» 

galten. 
MO ^abt 35r 9?acf)rtd^t genug, gu beruhigen Sater unb 5!Butter; 
Äe^ret gu mir bann gurticf. unb toir bebenfcn ba3 toeitrc* 
aifo bac^f id^ mir'd au9 ben Seg ^er, ben U)ir gefa^. 

Slfo \ptaäi er. & gingen barauf bie i^remibe bem 
SDorfgu, 
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So in ®Srten tmb @(l^|eunen unb ^finfetn bte 9Raige Don 

ÜRenf^en 
M» SBinmidtc, flamt an Äarm bic breite ©trage ba^ui flanb. 
aRtümcr t)erfo?5fcn baö brüDcnbe 9Sie^ unb bie ^fcrb' on 

ben SBagen^ 
SBöfd^e troincten emflg auf aßen $cdcn bie Sciber, 
Unb e^ erget^ten bie ^inber ftc^ plätl^emb tut Saffer bei 



8Dfo burd^ bie flSa^en [lif brängcnb, burd^ iDtenf^en unb 

Siliere, 
t90 galten fic red^tl unb linfö fid^ nm, bic gcfcnbcten (SjMtt, 
Ob jie ni^t etma baö Silb bc3 bc3cic^nctcn SKäbdicnTe«* 

blidttcn ; 
Slbcr leine Don allen erfd^icn bie l^errli^e Jungfrau, 
©tarier fonben fte balb bad @ebränge. S)a n^ar um bie 

SBagcn 
©treit ber bro^ben ÜRänner, worein \xij ntif^tcn bie 

gßcibcr, > 

IM ©c^reienb* !Da na^te fic^ fc^neU mit »ürbigen ©(i^ritten 

ein 5l(tcr, 
£rat jn ben ©d^ettenben ^in; unb fogleid^ Derflang 

-^ ©etöfe, 
%l9 er SRu^e gebot/ unb DäterTtd) emfl fte bebro^te. 
$at \m9, rief er, nod^ nid^t bad Unglücf a(fo gebänbigt^ 
SDag tüvc txMid) Derfle^n, und unter einanber ju bulben 
•00 Unb ju oertragen, loenn aud^ nic^t Jeber bie ^anbtungen 

abmißt? '>^v'^ '> 
UnDertrSgli^ förtoa^r ip bcr Olüdtlic^c ! SBerbcn bie Seiben 
(Sublid^ @ud^ lehren, nid^t me^r, mie fonfl, mit bem SBrubei 

ju^abem? 
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®ijSPxt etnattber ben $ta^ auf frembem Sobeit^ uub tl^ettet, 
S35aö i^r ^abct, gufammcn, bamit i^r Sarm^crgigf cit pnbct 

»05 snfjo fagtc bcr SRauit, unb alle fd^njicgcn; tcrtragfid^ 
Drbneten $ie^ unb äBagen bie totebev befänftigtei» 

aWcuf^cn. ^ 

att bcr ©cijllid^c nun bic Sßcbc bc3 SWanncö tcrnommciv 
Unb ben ruhigen @tnn be^ fremben 9tid^er9 entbcdte, 
Xiat er an i^n ^eran^ unb fprac^ bie bebeutenben SBorte: 
«o gjatcr^ fürioair! wenn ba3 SSoIf in glüdtli^en Sagen 

ba^tn (ebt, 
Son bcr Erbe fld^ nfijrcnb, bic »eit unb breit flc^ auftaut 
Unb bie ertDünfd^ten ©aben in darren unb äßonben er« 

neuert, 
®a ge^t aUcö Don fctbfi, unb icber ijl fid^ ber Älüfljle 
SBie ber Sefle; unb fo befielen fie neben einanber^ 
•1» Unb ber Demünftigfle SRann ifl toie ein anbrer gehalten ; 
5Denn n^a^ aOe^ gefc^ie^t, ge^t {liQ, n^ie Don felber, ben 

® ang fort 
3tter jerrfittet bic 9lot^ bie gelSö^nlid^en SBege bc8 geben«, 
Steigt bad ©ebättbe nicber, unb tDü^Iet ©arten unb 

@aat um, 
Streibt bm SDtann unb bad äBeib Dom Staume ber trän« 

fielen SBo^nung, 
»«0 QSjlltppt in bie 3rre jle fort burdft ängftfid^e SEage unb 

9?ä^te: 
SiSll ba fle^t man fid^ um, nier tool^I ber Derftfinbigflc 

SKann fei, 
Unb er rebet nid^t mc^r bie ^errlid^en SBorte Dergeben«, 
©agt mir, Cater, O^r feib gewifi ber 9tid|t;r Don biefen 



^^^jD 
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Slüd^ttgen WÜmtat, ber d^r fogleic^ bte ©emüt^er S» 
ru^igt? 
»»» 3a^ 3^r crf(f)cmt mir ^cut aö einer ber fitteflen ^iXfyctt, 
üDie burc^ aBüflen unb 3rrcn t)crtrie6ene SSöIfer geleitet 
S)enP id^ bod^ eben, 16) reBe mit dofna ober mit Wlo\t9. 

Unb e« terfefete barauf mit cmflcm Sfitf e ber JRid^ter: 
S35a^rlic^ unfere ä^it t^ergleic^t ftd^ ben feßenflen 3cit«V 

•30 2)ic bie ©efdWd^te bemerlt, bie ^eilige toit bie gemeine 
2)enn toer g^em unb ^eut in biefen Sagen gelebt f^at, 
^at f(^on 3a^rc gelebt; fo brin gen [xif all e ©efd^id^te«. 
S)enl' id^ ein ttjenig jurüdt, fo fc^cmtnuTein grauet Witt 
9uf bem ^avcptt gu Gegen, unb bod^ ift bie ^aft noc^ 
lebenbig. 

•35 O, tovc an^en bürfen un9 too^I mit itjjfft berglei^en, 
SDenen in emfier ©tunb' erfd^ien im feurigen Sufd^e 
©Ott ber $err; aud^ \m9 erf^ien er in SBotten unb 0ene& 

%l9 nun ber Pfarrer barauf nod^ toeiter gu ^pttijtn 

geneigt toax, 
Unb ia9 ®^idEfaI be9 Wlcam9 unb ber (Seinen }u ^ören 

verlangte, ^ 

•M @agte be^enb ber ©efogrte mit l^eimlid^en Sßorten \xf9 

O^r i^m: 
©pred^t mit bem Stid^ter nur fort, unb bringt ba9 (Bt^ 

fpräd^ auf ba9 3Räbd^en; 
Stber iä) ge^e l^erum, fle aufgufud^cn, unb lomme 
ffiieber, fobalb ic^ pe finbe. 63 nidfte ber Pfarrer bagege^, 
Unb burd^ bie ^edbn unb ©arten unb @d^eunen fud^tc bes 

®))ä^er. 



fltt tmn ber geiftßd^e $err best fcembeit ZtvSjiUx to 
fragte, 
fBca bie ©erneute gefitten, tute long fie Dmt $anfe Der» 

r tricbeit, 
Sagte ber aWamt barauf : SKc^t furj fUtb uitfere getbcn; 
S)emt toir ^abett bad Stttre ber fäittmtU^en da^e ge< 
trunlett/ 
« ©d^redKtd^er, toeti oud^ itnd bte fd^Sttfte ^offmmg jerfUrt 
toarb. 
SDettn toer Idugttet t9 too^I, bag ^od^ fid^ bad ^er} t^m 

■Js er^obeit, 

Q^m bte freiere Sruft mit reineren fulfen gefd^Iagen, 
Site fld^ ber erfle ©lanj ber neuen ©onne ^eran^ob, 
9lte man l^5rte ^$m (Redete ber SJlenfd^en, ba9 ollen ge« 
mein fei, 
10 Sin ber begeiflemben ^il^eit mtb Don ber Ubfii^eii 
^ ©Icig^eit! 

2)amate hoffte {eber fid^ felbft ju leben; e^ fd^ien fU( 
Sufjuldfen ba9 SSanb, bad Diele Sänber nmfteidtte, 
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^a9 ber iDtügtggang unb ber Stgennu^ in ber $anb ^telt 
Stauten nic^t aSc 93511er in jenen brängenben jfagen 
. M yiaä) ber ^anptflabt ber SBcIt, bie cö fd^onfo lange gctoefen; 
Unb jetjt me^r ate je ben ^crrlic^cn 9?anicn uerbiente? 
Sßaren ni^t jener iDtänner, ber erflen Scrfünber ber Sot^ 

f(^aft, "^ 

9tanten ben ^d^ßen gleic^, bie unter bie @teme gefegt 

fmb? 
äBu(^9 nic^t iegüc^em 9Renfci^en ber 9Rnt^ nnb ber @ei{i 

unb bie @f)ra(^e? 
»0 Unb tovc toaren juerjl al^ Stad^bam lebl^aft entjftnbet 
2)rauf (egamt ber ^ieg, unb bie Qüi^t ben^affneter 

fjvanten 
9lüdten nä^er; aQein fle fc^ienen nur t^reunbfd^aft gu 

bringen. 
Unb bie brad^ten fie aui): benn il^nen erl^ö^t toox bie 

©eele 
Wka; fie pflanjten mit Sufl bie munteren SBäume ber 
Swi^eit, 
M debem bad @eine tierfpred^enb, unb {ebem bie eigne 

JRcgicmng, 
$ocl^ erfreute fld^ ba bie dugenb, ft^ freute ba9 SHter^ 
Unb ber muntere SCanj begann um bie neue ©tonborte. 
@o gemaunen fle batb, bie übenoiegenben ^ranfen^ 
Srfl ber SRänner ®eiß mit feurigem, munterm S3e$ 

ginnen, 
so 3)antt bie ^erjen ber SBeiber mit untuilerfk^tid^er 8n^ 

mut^. 
Seicht felbfl fd^ien ma ber S)rud bed toielbebftrfenbev 

ftrieged, 
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!Deim bie Hoffnung umfd^ttebte bor mtfent Hugett tric 

&emc, 
Sodttc bic Sßdc l^uiauö in neueröffnete Sahnen, 
O/ tt)ic fro^ ifl bie ^titf toenn mit ber S5raut fld^ bei 

Sräut'gam 
S5 @cJ^iDtnget im Stanje, ben Stag ber gemünf c^ten Serbtnbung 

eriuartcnb ! 
tlber f)tnliijtx toar bie 3cit, i« ber un« ba3 $ö(^fla 
SBad ber SRenfd^ ft(^ benit, ald nal^ unb erreid^bar {Id^ 

jcigte. 
S)a toar jebem bie 3tti^9^ B^^öft; e6 fprad^en bie ®reife^ 
iKänner unb Oünglinge laut t)ott ^o^en ©innö unb ®e» 

fü^Ie«. 
40 Slber ber $imme( trübte fl^ balb. Um ben Sort^eil 
^ ber ^errfd^oft 
©tritt ein Derberbted ©ef^Ied^t, unmürbig bad ®ute JQ 

fdjaffen. 
©ie ermorbeten fid^ unb unterbrütften bie neuen 
9?a^barn unb Srübcr, unb fanbten bie eigennüfeige SKenge, 
Unb e6 prägten bei und bie Dhtm, unb raubten im 
~ großen, 

45 Unb ed raubten unb praßten bid }u bem Heinflcn bie 

kleinen; 
3eber f^ien nur beforgt, cd bleibe toad übrig für morgen, 
aHjugrog toar bie 9tot^, unb iägfxij »u^d bie S5ebrü(fung; 
Siicmanb öema^m bad ©efc^rei, fie iparen bie Ferren 

bed Staged. 
SDa fiel Jtummer unb ^t^ aud^ felbß ein gelagnel 

®cmüt^ an; 
M {)eber f omt nur unb f d^tour, bie SSeleibigung aQe gn rftd^esi 
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Hub beit (tttem Serlufl ber boppelt betrogenett ^offnnttg. 
Unb t9 tuenbete ^ä) ha9 ©tüd auf bte (Seite ber S)eutf(^ett, 
Unb ber (Jranfe flo^ mit eiligen SKärfc^cn jurücfe. 
^ij, ba ffil^Iten toir erft bad traurige @d|i(ffa( be9 ^eged ! 
99 3)enn ber @ieger tfl grog unb gut; junt tuemgßen fd^etnt 

er'ö, 
Unb er fd^onet ben 9Rann, ben beflegten, ab toftf er bec 

l ©eine, 

SBenn er t^m tSglic^ nüt^t unb mit ben ®ütem i^m bienet 
Slber ber ^d^tige fennt lein ©efe^; benn er n^el^rt nur 

ben Stob ab, 
Unb berje^ret nur fc^nell unb o^ne 9tü(Ifl(i^t bte ®üter; 
•o S)ann iß fein @emüt^ aud^ er^t^t, unb t9 le^rt bte 

®er3tt)etflung 
!(ud bem ^ergen ffttt>ox baa frevelhafte SBeginnen« 
9li(^td iß ^eißg t^m me^r; er 'raubt e^. SDie toUbe 

Segterbe 
Z)rtngt mit ®ttoQÜ auf ha9 Seib, unb mad^t bie Sufl 

}um (Sntfe^en. 
UeberaO fielet er ben Zoh, unb geniegt bte testen SRinnten 
•9 ©ronfam, ^reut fid^ bed fdhx% unb freut fld^ bed ^eu^ 

(enben dämmert, 
©rtmmig er^ob {Id^ barauf in unfern aRännem bie 

SButl^ nun, 
S)a9 Ser(ome }u rSAen unb ju Dertl^eib^gen bie 9tefte. 
tlQed ergriff bie SBo^en, gelodtt t>pn ber (Site bed ^äfi* 

Kngö, 
Unb Dom blaffen ©efid^t unb fd^eu unfi^eren Slicfe« 
. TO 9laftIo9 nun erKang bad ®etan berflürmenben®Io(Ie, 
Unb bie Ittnff ge ®efa^ l^ictt nic^t bie grimmige SBut^ att| 



^/ö 
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©d^nell t)etn)anbelte fld^ be^ t^elbbaud frieblid^e at fljhmg 
5Rtttt in SBc^tc; ba troff öon Slutc ®abcl unb ®enfc. 
O^ne 93egnabtgung fiel ber ^^etnb unb o^ne SSerfd^onung; 
V5 UeberaQ rojir bte 2But^ unb bte fetgeJUgfdge ©^to&d^e. 
äßöd^f t^ ben SDtenf^en bod^ nie in btefer fd^ndben 

Serirrung 
Sßieberfel^n! ia9 toüt^enbe S^ier ifl ein bejTerer Snblid. 
@pre^' er bod^ nie t>on t^rei^eit^ ald I9nn' er fi^ felbet 

regieren 1 
So^gebunben erfd^eint^ fobalb bte @c^ranlen ^inn)eg flnb, 
%M Böfe^ bad tief bad ®efe^ in bie 9ßin{e( jnrüdtrieb« 



Zrefftid^er ÜRonn! t)erfe^te baranf ber Pfarrer mit 

SBenn 3^r ben ÜRenfd^en ))ertennt, fo lann id^ dnäi 

bamtn yid^t fd^clten; 
^abt 3^r bod^ S3öfed genug erlitten botn toüjlen S3eginnenl 
SBoOtet Qfyc aber gurüdC bie traurigen 2:age burd^fd^auen, 
Sßftrbet 3^r felber geße^n, to)ie oft d^r aud^ ®ute9 er» 

blidftet, 
SRand^e^ 2:reff(id^eria9 t)erborgen bleibt in beut $er}en^ 
9tegt bie ®efa^r e^ nid^t anf^ unb brängt bie 9tot^ nid^t 

ben ÜRenfd^en, 
Dag er oü Sngel fl^ jeig'^ erf^eine ben onbem ein 



Sftd^ebtb t)erfe^te baranf ber alte toihrbige 9lid^ter: 
•0 Qffc erinnert nti^ Vxti, toie oft na^ beut Sranbe be9 

^aufe^ 
aton ben betrfibten Sefifter an @oIb «nb @i((er erinnert^ 
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SDad gef^oljen im ®d^utt mm überblieben jerftreul 

^ liegt 

9Benig i{l e^ fürtua^r, hoi) a\xi) bad toenige^föjllic^; 
Unb ber Verarmte grabet i^m nad^, unb freut ftd^ bed 
gunbeö. f-^---^ . 
•9 Unb fo Ic^r* xä) ani) gern bie Reitern (Sebanfen jn jenen 
SBenigen guten S^^aten, bie aufbetoa^rt \>a9 ©ebäc^tnig* 
da, id^ n)ill ed nid^t läugnen, id^ fa^ ft^ ^mht t>tt^ 

fö^nen, m.- . . 
Um bie @tabt t)om Uebel ju retten; i^ fa^ aud^ ber 

^''^ tjreunbe, 
®a^ ber SItem Sieb^ unb ber ßinber Unm5glic^ed »agen;) 
j^iioo @a^^ toie ber düngling auf einmal jum äRann toorb; 

fa^, loie ber ®rei9 ftd^ 
Sßieber Derjüngte, ba« ^inb [lij felbfl al9 düngling 

ent^üfltep. 
3a, unb bad fd^mad^e ©efd^Iec^trfo tote e^ gemö^nlid^ 

genannt loirb, 
geigte ftd^ tapfer unb mächtig unb gegenluSrtigen ©etjled. 
Unb fo lagt mi^ Dor allen ber frönen j£^at nod^ er« 
, loä||nen, 

108 2)ie ^^od^^ergig ein SRäbdtjen DoUbrad^te, bie trepd^e 
^ Jungfrau, 

2)ie auf bem grogen ®e^öft allein mit ben SDt&bd^en 

jurüdEblieb; 
2)emi ed u^aren bie ÜRänker au^ gegen bie l^mbeit 

gejogcn. ^ 
2)a überfiel ben $of ein Srupp t)erlaufnen-®eflnbett, 
$(ünbemb, unb brSngte fogleid^ ft^ in bie 3intmer bet 
grauen« 
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HO (Sie crMitften baö Silb bcr f^ön crtoad^fcncu Sirngfcau 
Uttb bic licblid^ctt SDtäbd^cn, nod^ c^cr Äinbcr ju ^eißcxu 
2)a ergriff fie totibc Scgicr; fic flürmtcn gcfü^IIo« 
Sluf bic jtttcmbc ©^ar unb auf 3 Ijod^^crjigc SKäb^en. 
Stbcc fie rig bcm einen fogtcid^ öon ber ©cite ben ©öbel, 

UB $ie6 il^n nieber gewaltig; er {Uirjf i^r blutenb ju 
^ fyügctt, / 

2)amt mit mSmdi^en ©treid^en befreite fie tapfer bie 

SKäbdicn, 
Jtraf no^ t)iere bcr SRätttrgrfboc^ W entflogen bcm S4)be. 
2)amt t)erfc^(og fte ben $of^ unb ^arrte bcr ^Ufe^beiDaffnet 

91^ ber ®A^liä)t nun bad Sob bc9 SRäbd^en^ t>tx^ 
nommcn, 
IAO ©ticg bie Hoffnung fogIei(^ für feinen fjreunb im ®c* 

müt^ auf, 
Hub er xoax im 93cgriff ju fragen, loo^in fie gerat^cn, 
Ob auf ber traurigen f^ud^t f^ nun mit bcm Soll 
ftd^ befiitbe. 

aber ba trat ^crbei bcr Slpot^clcr Bc^enbe, 
S^ftt ben gcifUid^en-^crm, unb jagte bie ioi^pemben 
*" SBortc: 

MS ^ab' iä) bod^ cnblid^ ba^ ÜRäbd^cn au9 tAtUn l^unbert ge« 

funben, 
Stad^ ber 93efc^rcibungl ©o fommt unb fc^et fie fclbec 

" mit Singen; 

Stemmet ben 9lid^ter mit @ud^, bamit toir ba9 toeiten 

l^örcn. ;' 

tt»b fie lehrten fi^ van, unb toeg to)arb gerufen ber 9ti^ta 
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Sott bett @ffatett, bte i^ bebfltft^^^beTStat^^ tt» 
^ tongteit. 
MO S)od^ t9 folgte fogtcid^ bem apot^cfcr bcr ^farr^etr ^ , J^ 
Slit bie 2Mt bc§ 3öwttö, unb {cncr beutete Bpiff. ^" 
@e^t d^r, fagf er, ba9 iUt&bd^en? @ie ^at bie $uf^c 

getotc(e(t, 
ttttb id^ etfetnte gettou bett altett Sattutt imb ben Manett 
AtfTenüberjug too^I, bett il^ ^ermatttt tttt Süitbel ge« 

a/.V-^^ ^^ bracht ^at 

139 @ie t)emenbete fd^neK, fürtoal^r, tttib ^^te ©efd^ettle. 
2)iefe jinb beutlid^e S^iiittif e§ treffcttoicfibrigeti alle; 
2)enn ber rot^e Sa^ ergebt bett geuidibeten Sufett, 
@d^5ngefd^nfirt, ^b e^ liegt bad fd^toarje anieber t^ 

btopp Qtt; 
@Quber tfl ber Saum bei ^etnbed }ur Araufe gefaltet, 
IM Unb ttmgiebt i^r ba9 ftittn, bad nmbe, mit reinlid^er 9xu 

tnut^; ^ 

^i imb l^eiter geigt fid^ ht9 jtopfe^ jierlid^ed Sinntb, 
ttttb bie ftarlett ^^pfe ititt ftibeme 3lahtia getoideÜ 
@t^t fle gleid^, fo fe^ett totr bod^ bie treff(id^e (S^A^t, 
Uttb ben blauen StodC, ber t)ielgefaltet t)ont Sufen 
U9 9leid^Iid^ l^eruntenoaDt jum too^Igebitbeten ftn$d^et 
O^ne 3(otx\ti, fie ifPd. 2>rum lontmet, bantit totr t»t^ 

nel^men, 
Ob fle gut unb tugenbl^aft fet, ein l^ftn^fid^ed SRäbd^en. 

SDa t)erfe^te ber Pfarrer, mit Slidten bte ©itjenbe 
prüfenb: 
Dag fie ben düngfing enUüdK, ffirtoa^ ed tfl mir lein 
SBmtber; 



150 ^ttm fle l^t Dor beut ^M be9 trfa^en-aRomied bie 

^robc. 
®Iücffid^,-tocm hoii SDhittcr SRatur bte rechte ©cflolt 

flabi 
S)emt fie em))fte^Iet t^n fletd, unb nirgenbd ifl er ein 

iJrcmbüng. 
3cbcr nal^et (Id^ gern, unb jcbcr möchte \>tmAUn, 
9Benn bte ©cfäOiglett nur pd^ ju ber ®ej|alt nod^ gefeQet 
IM 3(^ Detftd^r' Su^ ed tfl beut Jüngling ein SDtäbc^en ge« 

funben, 
^aS i^m bie {ttnftigen 2:age bed Seben^ ^errltd^ erweitert, 
Iren mit ttjciblid^cr Äraft burd^ aDc 5«itcn i^m bejpe^t 
@o ein ooQfomntener Körper getoig bema^rt ani^ bie 

©cele 
Stein, unb bie rfiflige dugenb toerfprid^t ein gldcKid^ed 
•^- alter. 

MO Unb t9 fagte barauf bcr Stpot^efer bcbenfü^: 

2:rüget bod^ öfter ber @d^einl 3d^ mag bem-fteu§eni 
^^^^^' nid^t trauen; ^ ,: 

j&enn id^ ^abe ba9 ©prid^wort fo oft erptobet gefunben: 
(Slf bu ben ©d^effel ©afj mit bem neuen Selannten t)ec> 

ge^ret, 
3)arf{l bu nid^t leid^tßd^ i^m trauen; bid^ mad^t bie Q^ 

nur geioiffer, 
169 2Bie bu e^ l^obeß mit i^m, unb toie bie f^unbfd^aft be» 

pe^e. 
Saffet un9 alfo juerfl bei guten l^euten un9 umt^un» 
2>enen ba^ ÜRftbd^en belonnt ifl, unb bie und t)on il^r nun 

erj&^Iea 
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Slud^ id^ lobe bic SSorfid^t, t)crfc6tc bcr ©cifHid^c folflenb* 
-vv^^r^ S^^ci'n ttjir bod^ nid^t für unö ! JJür anbrc frci'n ifl htß 
*^ bcnfltd^. 

MO Unb jic gingen barauf bem warfcm 9lid^tcc entgegen, 
S)er in feinen ©efc^äftcn bie ©trage mchcx ^eranffanu 

Unb jn il^m fprad^ fogleid^ ber finge Pfarrer mit SJorfid^t: 
©agt! toir ^aben ein SKäbd^en gefe^n, ba« im ©arten ju* 

näd^P ^ier 
Unter bem Slpfetbaum fifet, nnb Äinbem^Äteibcr verfertigt 
115 ginö getragnem Sattunrber i^r öermntl^Iid^ gefd^enft luarb* 
Unö gefiel bie (Seftalt; fie fd^einet bcr aSadtcren eine, 
@aget un^, loadO^rnjigt; tuir fragen an^ löblicher älbfidllt 

UÜ in ben ©arten }u blidfen ber Stifter fog(eid^ 

nun §cr;jutrat, 
©agf er: ÜDicfe fennet Qf)x f(^on; benn ttjenn iij crjS^fte 
wo SSon ber ^errßd^cn S^at^bie jene Sungfrau öerrid^tet, 
Site fie baö ©c^tuert ergriff nnb fid^ unb bie 3^ren be* 

fd^ü^te — 
©iefe njar'«! S^x fe^t e3 i^r an, fie ift rüjjtig geboren, 
Slber fo gut toit ftarf; benn i^ren alten SJertoaubten i- '"^ 
^Pflegte fie bi« jum Sobe, ba i^n ber Kammer bal^inriß 
180 Ueber beö ©täbtd^cnö 9Jot^ unb feiner SSefi^ung ®cfal)rem 
ätud^ mit flillem ®emüt^ ^at fie bie ©d^merjcn ertragen 
Ueber bc3 Sröutigam^ £ob, bcr, ein cbicr Jüngling, 

im erften 
gcper bed ^o^en ©cbanfenS, nad^ cbler JJrei^cit ju flrcbcn, 
©elbfl Einging nad^ $arid unb balb ben f(^rcdCIi^en £ob 

fanb; 
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Jt 
iw ®cim tote jtt ©aufc; fo bort bcjhttt er S35ilIIilr trab MvXt 

2ßfo fagtc bcr SRtd^tcr, ©ic bcibcn f^icFcn unb batiftcn, 

Unb ber ©etfUtc^e jog ein ©olbflüd (bad @Uber bed 

beutete 
SBar tjor einigen ©tunbcn öon i^m fd^on milbc t)crfpcnbct, 
31Ö er bie glftc^tlinge fa^ in traurigen Raufen öor* 

beijic^n), 
19» Unb er rci^f e« bent ©d^utjcn unb fagte: !^cilct ben 

Pfennig 
Unter bie ©ürftigcn avi9, unb ®ott üermc^re bie ®abel 
jDo^ ed weigerte fld^ ber äßann, unb fagte: äBir ^ben 
SWand^ctt S^Icr gerettet unb ntand^e fliciber unb ©adjcn^ 
Unb id^ ^offe, ttir fc^ren jurüd, noc^ c^' e« ücrje^rt ift, 

»00 !J)a t)crfe(}tc bcr Pfarrer, unb brücft' i^m ba3 ®etb 

in bie $anb ein: 
SKemanb fäunte ju geben in bicfen Sagen, unb nicmanb 
SBcigre fid^ angunc^men, maS i^m bie 3Bi(be geboten! 
Slicmanb toeig, tt)ie fang er eö ^at, maS er ru^ig bcfiget; 
Sßiemaub, toie lang er nod^ in frembcn ganbcn umljergic^t 
•05 Unb be« äcfer^ entbehrt unb be« ©arten«, bcr i^n er» 
j^ - ^ nähtet 

(gl bod^! fagte barauf ber Stpot^cfcr gcfd^äftig: 
SBäre mir jctjt nur ®clb. in ber Safere, fo fotttet Q^rf^ 

®ro§ niic ficin; benn tjicte gcmiß ber (Suren Bebürfcn'«. 
Unbc[d^cn!t bo(^ lag' t^ gud^ nid^t, bamit 3^r ben aBitten 
MO @e^et, toofcme bie 2;^at auc^ hinter bent äBillen }u« 

rüdbleibt^ 
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SUfo fptad^ tt, unb jog ben geftidtm lebenten beutet 
Wh ben 9ltemm f^ttt>ox, toorin ber 24)6al tl^m Dema^rl 

Ocffncte jtcrii^ unb t^ciltc; ba fanbeu (Id^ einige pfeifen. 
ÄIcin ijl bie ®abc, fcfet' er baju, S)afagte htt®A\Md%: 
815 ®uter2:o6aI ifl bod^ bem 9{etfenben immer toilHo^ett. 
Unb e^ lobte barauf ber Stpot^eler ben jhmjler. 

aber ber $farr^err gog il^n l^iniueg, nnb {!e fd^ieben Dom 
SRic^ter* 
Silen n)irl fprad^ ber t)erflänbige Wtam, t9 toacUt ber 

3üngling 
$einlt(^; er l^5re fo fd^neO ate mdgfi^ bie frd^ßc^ 
»oq^aft 

»so Unb fle eilten unb lamen unb fanben ben dtngfing ge« 

lehnet 
Sin ben SBagcn unter ben Sinben. S)ie ^ferbe jerflampften 
SBilb ben 9tafen ; er ^ielt fle im Qcaxm, unb flanb in 

©cbanlen^ "^ 
Slitfte flitt tox fid^ ^in unb \af) bie ffreunbe nid^t e^er, 
93td fte fommenb i^n riefen unb fröpd^e^^ic^en i^m gaben. 
a»5 ©^on fo ferne begann ber Slpot^cfer ju fpred^en; 
jDod) jic traten nä^er ^inju. ©a faßte ber ?ßfarrl^err 
@eine $anb, unb fprad^ unb na^m bem ©ef&^rten ba9 

©ort ttjeg: 
^eil bir, funger SKann! bein treue« Sluge, bcin treue« 
^erj ^at rid^tig getoä^It! ©lud birunb bem SBeibe ber 

dugenb 1 
»80 2)einer ifl fle »ert^; brum lomm' unb menbe ben SBagen^ 
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j£)ag tDtr fa^renb fogletd^ bte Sde bed !Z)0Tfe9 erreiti^tnr 
Um fte merben unb balb na^ $aufe fü^en bte ®ute. 

Slbcr bcr Oüngfing flanb^ unb o^nc 3^^«^ ^^ ^xtuht 
$örf er bte 9Borte bed Sotctt, bte ^httmltfd^ koarett unb 
trdfUid^, 
^9 ©ettfjete tief unb fprad^ : 2Btr lamen ntit etlenbem ^rä^ 

Unb toxt gießen DteDetd^t bef^ftmt unb langfam naif 

^aufcT 
2)enn l^ter ^at nttc^^ fettbem tc^ n^arte, bte @orge befallen, 
Slrgtoo^n unb Q(od\tl unb aUt9, toa^ nur ein (iebenbed 

^erj fränft 
®Uaibt d^r, uienn koir nnr lommen, fo toerbe bad SRSbd^en 

uns folgen, 
. «40 SBeil koir reid^ finb, aber fte arm unb t)ertrieben einiger» 

Jic^t? 
'^fivnmi felbjl mad^t jlolj, bie unüerbiente. ©enügfam 
®d)txat ha9 äßäbc^en unb t^ätig ; unb fo gehört i^r bie 

SBelt an. 
®{aubt Sfyc, t^ fei ein SBeib Don foti^er @d^5nl^eit unb 

©jtte 
9ufgen)a^fen, ma nie ben guten Oiüngling ju reijen? 
M5 ©loubt Qijx, fte l^abe btd ie^t i^r ^erj t>erfc^toffen ber 

?icbe? 
ga^ret nid^t rafc^ Bi^ ^tnan ; h>ir möchten gu unfrer Se* 

frfjämung 
^a^te bie ^fcrbc ^erum nad) $)aufe tcnlen. Si^ fordete, 
%gen^ ein düngltng befit^t bieg $er}, unb bie n^adCere 

^anb ^at 



70 ^ennann unb trotten. 

Smgefc^lagtn imb fc^on bem ©(üdlid^en Xvtnt tta» 
fproc^eit 
•so Sl^ l ba flcy idj öor i^r mit meinem äntrag befc^Smet 

3^tt ju tröflenr öffnete brauf ber Pfarrer ben SDhml 
fc^on; 
!Do(^ ed fiel ber ©cjft^rte mit feiner gefpräc^igen Slrt em : 
greiüc^ ! fo wären tt)ir nid^t üor Reiten öerfc^n gctoefcn, 
!Da ein jebe^ © ej^ &ft nac^ feiner S35eife öonbrod^t toarb. 
•w Ratten bie gltem bie SSraut für i^rcn So()n fi^ erfc^en^ 
JBarb juöörbcrft ein grennb öom $aufe üertranüd^ fle« 

rufen ; 
jDtcfen fanbte man bann ald ^reier^mann ju ben SItem 
2)cr erforenen Sraut, ber bann, in flatt(i(l^em4ßufte^ 
©onntag^ etwa na^ 2ifd^e ben würbi.qcn Sürger befud^tc^ 
wo fjreunblid^e SBorte mit i^m im aügemcinen guöörberji 
SBed^felnb^ unb Hng bad ©efpräc^ ju lenfen unb wenben 

*^ Dcrjle^enb. 

(Enbltd^ nad^ langem Umfd^weif warb aud^ ber 2:o^ter evr 

mahnet 
9tll§m{td^^ unb rü^mtid^ be^ SDiannd unb be^ $aufed, t)on 

bem man gefgnbt war. 
Äluge geute merften bie Slbfic^t ; ber finge ©efanbtc 
865 SDterlte ben SBiQen gar batb, unb fonnte ft^ weiter e» 

ftären. 
Sehnte ben Antrag man ab, fo war auc^ ein ßorb nic^ 

***..-• . öcrbricglid^. 

%Ber getang e^ benn au^^ fo war ber ^eier^mann immn 
dn bem $aufe ber (Srfle bei iebem ^äu^Iic^en ^efle ; 
X)emi ed erinnerte ftc^ bur^'d gange Seben bad (S^paacr 
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/ 
«To 3)aß Me flcfd^tdftc $anb ben crflen Änotcn gcfc^tungcn.'^^^^ — 
3cfet ifl aber bad alle« mit anbcren guten ©ebräud^eu 
Slu« ber 51Kobe gcfommcn, unb icbcr freit für fld^ felber. 
Stemme benn {eglic^er anij ben Äorb mit cigenett $änbcn^ 
!£)er i^m ettoa befeuert tft, unb fle^e befd^ämt t)or bem 
^^'"^' 9»äbd)ett, 

«75 ©ei t9, toie i^m anij fei ! öerfc^te ber Düngung, ber fauui 

auf 
?ltte bic SQäortc gehört, unb fd^on jid^ im flitten eutfd^toffen. 
©clbcr gey i^ unb toill mein ©d^icffal felber erfahren 
Slttö bem ÜRunbe beö SWäbd^en«, gu bem id^ ba« größte 

SSertrauen 
^egc, ba9 irgenb ein äJlenfd^ nur {e ju bem SBeibe gehegt 

^at 
«80 SJBad fle fagt^ ba« ifl gut^ e« ijl vernünftig, bad toeig id^* 
@oII id^ fle aud^ ium (e^tenmal feH fo ^i^ ^4 ^^ 

einmal 
SDiefem offenen 93Ii(! be« fd^roargen Huge« begegnen ; 
S)rücP id^ fle nie an ha9 ^tq, fo n^iD i^ bie 93mfl unb 

bie ©d^ultent 
Simnal noc^ fe^n, bie mein 3Irm fo fe^r gu umf^fiegen 

begehret ;j:.u.;v ' 
285- SßiH ben WbxxA nod^ fe^en, oon bem ein ^g unb ba9 

3a mic^ 
®(üdli(^ madjt auf emig, ba« Stein mid^ auf en^ig gerflöret 
Hbcr laßt mid^ aßein ! 3^r foQt nid^t »arten, Scgebet 
Su(^ ju 93ater unb SKuttcr jurüdt, bamit fie erfahren, ; 
!£)og fld^ ber ®oV nic^t geirrt, unb bag t9 toert^ ifl, bal 

iDtöbd^en. 
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SM ttnb fo tagt tntd^ aUetn ! 3)at Sugmeg filer ben ^figel 
9n ben 33tmbainn ^tn unb unfern Sßetnberg hinunter 
®e^' tc^ nä^cr nad^ $aufe jurüA £), bag \i\ bie Ironie «r>^ 
(Vteubtg unb fc^ned ^eimfü^rte ! Steuert aud^ f c^Ieic^^ td^ 

alleinc 
dene $fabe nad^ ^aud, nnb betrete fro^ {!e nid^t mteber. 

»•0 Slfo fprac^ er unb gab bem geijlßd^en ^erm bie 2M^ 
SDer t)er|länbig fte fagte, bie f(^äumenb en--3to jTe be^en> 

fc^cnb, ' 

@d^nell ben 3Bagen beflieg nnb ben ©t^ bed t$&§rer9 
bcfetjte. 

9ber bu jaubertefl nod^, t)orftd^tiger-4l?a(l^bar, nnb 
fogtcft : 
®eme t)ertrau' ic^, mein t^reunb, Sud^ @eer nnb ®et{} 
nnb ©entüt^ an ; 
■00 aber ggf mib ©cbein ijl nic^t gum Seflcn Derma^ret^ 
SEßemt bie geiftUci)e ^anb ber loeltlic^en 3%I f^^ ^^^ 
magt« 

SDo^ bn ISc^etiefl brauf, DerflSnbtger Pfarrer, nnb 
fagtefl: 
@i^et nnr ein, nnb getrojl t^ertrant mir ben Seib koie bie 

©eele ! 

2)enn gefd^idft iß bie ^anb f^on lange, ben 3^8^' V^ 

^ führen, 

905 Unb bo^ Äuge geübt, bie lünflfi^jte SBenbnng jn treffen. 

3)enn tt)ir maren in @tragburg gett)o^nt, ben SBagen jn 

(enfen. 
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fO» id^ beti {migen Saron ba^in begleitete ; tägßc^ 
SRoIIte ber SBagen^ geleitet Don mir, bad ^aUenbe S^ot 

burc^, 
(Staubige 9Bege ^inau9, bid fern }tt ben gom imb Sinben, 
no iDtitten bun^ @^arext oed Solid, bad mit @)>aiieren ben 

Sag lebt 

^albgetrSjlet beflieg barauf ber 9tad^bar ben Sßagen, 

®ag toie einer, ber {l^ gum tveidlid^en ®))mnge bereitet; 

Unb bie $engfte rannten nad^ $aufe, begierig bt9 @talled. 

%ber bie äBolfe bed @taubd quoll unter ben m&d^tigen 

^ufen. 

9Vi Sänge nod^ fhnb ber düngling, unb fa^ ben @taub fid^ 

ergeben, 
@i^ ben @taub fi^ jerfireu'n ; fo {taub er o^e @ebanlen. 
4 



vn. 
<S r oto. 

^ Sie ber koanbcntbc Ügtom, ber tot best @mtot bet 

©omie 

s (Sie nod^ einmal W^ Äugc^bie f^ncHterf^winbenbe, faßte, 

S!)ann im bmileln ©ebüfd^ mtb an ber ©eite be^ i^elfend 

SfiitDtbtn fielet i^r 8ilb ; too^in er bie 8Iide nnr toenbet, 

^ ^» Silct t9 tjor unb glänjt nnb fc^toanft in ^enli^en färben : 

@o ben^egte t)or ^ermann bie (ieblid^e SUbung be^ 3Räb< 



©anft fldt t>€xitx, nnb fd^ten bem $fab m'9 (betreibe in 

*** folgen« 

3(ber er fn^r aviß bem flaunen^en SEranm onf, toenbete 

longfakt 
^aä) bem !Dorfe fi^ }n, unb flaunte toieber ; benn n?ieber 
l 10 fiam i^m bie ^o^e ©eflaU bed ^errlic^en SRäbc^en^ ent» 

gegen- 
^fl betrad^tef er fte ; e9 toar lein ©d^einbitb, fie toar t9 
@elber. !Z)en größeren Amg unb einen Reinem am ^enlel 
Xtagenb in feglid^er ^onb, fo fd^ritt fie gefd^ftig jm» 

vruuneis* 
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Hub er ging t^r freubig entgegen. S9 gab i^m i^i 

^ Sbibüd 
lÄ SIKut^ unb Äraft ; er fpvac^ ju fcinct-SJcrwunbertcn alfo : 
gittb' lij bid^, toadcrc« SKäbd^cn, fq balb auf 3 neue be» 

fd)äftigt, 
$i(freid^ anbcnt jn fein unb gern ju erquicfen bie 

SKenfc^en? 
®ag', marunt fommfl bu allein junt OueOrber bod^ fo 

j entfernt liegt, 

2)a fi(^ anbere boc^ mit bem Sßaffer bed ^Dorfed be« 
gnügen? 
«o %xtiiiii ift bieg tjon bcfonbcrer Äraft unb liebßd^ gu f often« 
Scncr Äranfen bringft bu e3 too^I, bie butreuüt^ gerettet? 

(^reunblid^ begrüßte fogleid^ ba^gute äßäbd^en ben 
3üngling, 
©pra^ : ©o ift fc^on ^icr bcr SBcg mir jum Srunnen be* 

lohnet, Avt--^^^- 
Da 16) finbc ben Outen, ber un^ fo öicleö gereicht ^ai; 
•ö Denn bcr Slnbücf bc^ ®cbcr8 ift, toie bie ®aben, erfreulich, 
ftommt unb fc^et bod^ felbcr, toer Sure SDWfbe genoffen, 
Unb empfanget hm ruhigen ©an! öon aßen (Srquidtten« 
Dag Sfjx aber fogtcid^ öemel^mct, toarum ic^ gefommen, 
$icr JU fd^öpfcn, tt)0 rein unb unabläffig ber OneD fliegt, 
80 ©og' id^ ®ui^ bieg : eö ^abcn bie unöorfi^tigcn-SRenfd^en 
alle« aSaffer getrübt im Dorfe, mit ^fcrben unb Dd^fen 
®Ieic^ burc^toatenb ben Oueß, bA; ffi^ffer bringt ben Se* 

too^nem. 
Unb fo ^aben fie aud^ mit SSSaf^en unb JReinlgen'öfc v • 
2:c)ge be« Dorfes befd^mu^t unb aße Brunnen befubelt; 
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[ 95 ^tm ein iegttd^er benit nur^ fl(^ felbft unb ba9 nfid^flc 

Sebürfnig 
©äfitdl jn befrieb'gen unb rafd^, unb nid^t bed t^olgenben 
benft er. 

9Ifo fprad^ fle unb loar bte breiten @tufen hinunter 
9Rtt bem 93egleiter gel^tgt ; unb auf ba9 ÜRauerc^en festen 
Seibe fi(^ nieber bed Quelle. @ie beugte [id) übtt, jn 
f(^öfiien; '^ 
40 Unb er fagte ben anberen ^rug, unb beugte {l(^ über. 
Unb {te fa^en gefpiegelt i^r S3Ub in ber S(äue bed ^tnnnete 
^©(^moufen, unb nicften {t(i^ ju^ unb grügten fid^ freunbßd^ 
im ©piegeL 

Sag mxäi trinlen^ fagte barauf ber ^eitere düngling ; 
Unb {te reid^f i^nt ben jhitg. SDann ruhten fie beibe, t>eu 

*» Stuf bie ©cfäge gelernt ; pe aber fagte gnm 5ww«be : 
@age, loie finb^ iij bid^ ^ier ? unb o^ne SBagen unb $ferbe 
f^eme Dom £)rt, ido iij erfl bid^ gefe^n? koie bifl bu ge» 
lommen? 

ICenlenb fd^oute ^ermann }ur Srbe, bann ^ob er bte 
SIMe 
9tnfixQ gegen fie auf, unb fa^ i^r freunbli(^ in'd 9(uge, 
Bo ^mtt ftd^ fUa unb getrofL debod^ i^r Don Siebe jn 
fpred^en, 
Sftr' i^m unm5g(id^ getoefen ; i^r Sluge blidte ni^t Sieb^ 
Xber ^eüenHUerffainb, unb gebot, Derfiftnbig }n reben. 
Unb er fagte fi(^ fd^nell, unb fagte traulid^ jum SDtftbc^en: 
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Sag nit(^ reben, mein ^mb, unb beine ^ayen emtebenu 
55 S)cmöwcgcn tarn tcift ^tcr^cr! toaö fott id^'ö^öcrbcrgcn? 
®entt ic^ Icbe-6cglü(ft mit bcibcn ficbcnbcn Sltcrn, 
'!3)enen id^ treulich ba^^aud unb bte ®üter ^elfe t>ertt)alten, 
Site ber eingige ®o^n^ unb unfre ©efc^äfte ftnb t>telfa(^* 
SlIIc gelber bcforg' id^; ber SSater toaltet im ^aufc 
^ teigig; bie t^ätige SRutter belebt im ©anjen bic 

2Birtf)fd6aft. ^ 

9ber bu ^a{t getoig au(i^ erfahren, toie fe^r bad ©eftnbe 
Salb burd^ Seic^tflnn unb balb burc^ Untreu' plaget Me 

^auöfrau, 
dmmer fie nöt^igt ju njjd^feln unb (^e^Ier um t^e^(er ju 

taufc^cn. -^ 

Sauge toünf(^te bie SDtutter ba^er fld) ein ilRäbd^en im 

$aufc, 
w S)ad mit ber $anb ni(^t aKein, bad md) mit bem ^erjen 

i^r ^ülfe 
?ttt ber SEoc^ter Statt, ber^ibcr frü^e öerlomen. 
92un, ate i4 l^eute am SBagen btd^ fa^ in froher ©ettonbt« 

!)eit, 
@a^ bie ©tSrIe bed 9rm9 unb bie DoOe ©efunb^eit ber 

©lieber, 
KU tc^ bie SBorte Demo^m, bie DerflSnbigen, toar id) be^ 

troffen, ^-^' 
vo Unb Ol eilte nad^ $aufe, ben (S(tem unb f^reunben bie 

t^rembe 
Stül^menb nad^ i^rem SerbienfL 9hm fomm' xij bir abei 

in fagen, 
Sa9 {{e tofinfd^en tote id^. — Serjei^ mir bie flottembc 

9tebe. 
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(Scheuet dnij nic^t, fo fogtc flc brauf, bad tocitrc }u 
fpred)cn; 
Qf)x bctcibigt mtc^ ntd^t, iä) i}aV c3 banfbar cntljfunbcit 
''5.©agt eö nur g'rab ^crau«; nitcf) !ann baö SSSortnid^t er* 
fd^rccfen: 
Dtngenmiöd^tct 3^r nii^ ate aWagb für SSatcr mh SKuttcTy 
3u"t)crfc^cn ba« ^au^T^oSTtTD^ferl^aÜcn Suc^ baflc^t; 
Unb^^r glaubet an mir ein tü^tige^^äbd^en gu finben, 
3u ber Strbeit -gefc^icft unb nid^t öon ro^cni-®emüt^e. 
80 guer Slntrag njar furj; fo fott bie Slntiüort auc^ !urj fein. 
3a, iäj ge^e mit Sud^ unb folge bem 9iufe beö ©d^idtfal«. 
SKeiue $flid)t ijl erfüllt, id) ^abe bie SBöc^nerin njicbcr 
3u bcn 3()ren gebrad^t, fie freuen fid^ alle bcr SRettung; 
©d)on fmb bie meiflen beifammen, bie übrigen toerben fic^ 
ftnbcn. 
«• aile beuten gewiß in lurjcn S^agen gur ^eimat 

S33ieberju!el)ren; fo ^jflegt ftc^ ftetö berlSertricbne ju 

^.cA' fc^meid^e(n.|(4.iu^ 

Slber ic^ täujdje mid^ nid)t mit leidster Hoffnung in biefen 
SCraurigen Sagen, bie un^ nod^ traurige S^agc öerfpred^en; 
SDenn gelöf't finb bie SSgnbc ber S33elt; loer fnüpfet jle 
ttjieber, 
«o ate allein nur bie 9totl^, bie ^öc^fle, bie nn3 beüorfle^t! 
Äann id) im ^aufe beö »ürbigcn 9Jiann« mic^ bienenb 

ernähren 
Unter ben äugen ber trefftic^eiT^rau, fo t^u' id^ e3 gerne; 
SDenn ein n)anbembed äßäbd^en ifl immer t>on fd^manlenbem 

9a, xif ge^e mit Suc^, fobalb ic^ bie Ärüge ben ^cunben 
wi SQSicbergebrac^t unb nod^ mir ben^egen bereuten erbeten. 
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Aommt, 3^r muffet fle fe^en unb mi^ ^on i^nen 

empfangen 

grölftlid^ ^orte ber öüngting bc3 toiffigen 3Käbd)en0 

gntfd^ficgung, 
3tt)cifelttb, ob er i^r nmt btc ffia^r^ctt foHte geflcl^en. 
aber e« fehlen i^m baö Scfle ju fein, in bem 2Ba§n fie ju 

teffcn, 
100 3^ fein ^avL9 fie ju fü^rcn^ gu toerbenmn Siebe nur 

bort erjl. 
fLijl unb ben golbenen Sting erbliif er am Singer be« 

üKäbd^enö; 
Unb fo lieg er fte fprcd^cn, unb §ord^te fleißig ben ©orten. 

Sagt vox9, fu^r pe nun fort, gurüde fe^ren! SDie 
aRöbrfien 
©erben immer getabelt, bie lange beim Srunnen t>tt* 
njcilcn; 
105 Unb hoäj ifl e§ am rinnenbcn OueH fo liebfi^ ju f^toä^en* 
r -^ ^'* ^ ,.'^ \ . 

^ 9ttfo flanben fie auf unb fti^autcn beibe.iioti^ einmal 
9n ben Srunnen gurüi, unb füge« ©erlangen ergriff fle. 
©c^ioeigcnb nal^m pe barauf bie beibcn Ärilge beim ^enfel, 
©tieg bie ©tufen ^inan, unb ^ermann folgte ber Sieben. 
110 @incn Ärug öerlangf er öon i^r, bie Sürbc ju tl^eiten. 
Sagt i^n ! fpradft pc; eö trfigt pc^ bcffer bie gleichere Sap fo. 
Unb ber $crr, ber lünpig bepcl^It, er fott mir nic^t bienen. 
@e^t mid^ fo emp nic^t an, aU loäre mein ©d^icffal be« 

^ benllid^ ! 

ICtenen lerne bei Seiten ba« SBeib nad^ il^ Sepimmung; 
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1 11* SDcnn bim^ ©tenen allem gelangt flc enbltd^ jum $crrf (^en 
V 3^ ^^^ öcrbtenten ©etoolt, bie bod) i^r im ^aufe gehöret 
Dienet bie ©^iüeflcr bemSrubcr bo^frü^, fie bicnet ben 

gltem, 
Unt i^r S»bett iji immer ein etoige« ©e^eu unb kommen, 
Ober ein ^eben unb S^ragen, 93ereiten unb @(i^affen 

für anbre. "" 

i»o SBo^I il^r^ toenn fie baran fic^ getoö^nt, bag fein SBeg i^r 

gu fauer 
SBirb, unb bie @tunben ber ytaiji il^r fmb toie bie @tunben 

bedS:aged, 
SDag i^r niemals bie Slrbeit ju Hein unb bie ißabel ju fein 

bünitr 
S)ag fte ftd^ ganj t)e|^gt, unb leben mag nur in anbem! 
®enn ate aRutter. furwa^r, bebarf pe ber STugcnben otte, 
i«5 SBenn ber (Säugling bie Sranlenbe totdt unb 9!a|i:ung 

begehret 
Son ber Sc^wad^en, unb fo }u ©(^merjen @orgen 

ft^ Raufen, 
^manjig iDtänner Derbunben ertrügen nid^t biefe 93^" 

fc^t^erbe, 
Unb fie foKen ed nic^t; boc^ foQen fie banfbar ed einfel^n. 

^^ 

Sllf fprad^ fie, unb war mit i^rem flitten Segleiter 
ISO SDur(^ ben ©arten gefommen bid an bie S^nne bet 

©d^eune, 
8Bo bie SB5(^nerin lag, bie fie fro^ mit ben ^tSdittm ttu 

laffcn, 

denen geretteten 9R&b(^en, ben f(^5tten Sitbem bet U» 

f(^u(b. 
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Selbe traten ^tnetn; unb Don ber anbeten (Seite 

Srat, ein Äinb on icg(icl)cr ^anb, bcr Sttd^tcr jnglcid^ ein, 
135 S)tefc toarcn btöl^cr ber ianunembcn 5IRuttcr verloren; 

Slber gcfunben ^attc fic nun im ©ewimmcl bcr Sllte. 

Unb fie fprangcn mit ?ufl, bic liebe ÜKutter ju grüßen, 

©id^ beö S5rubcr3 ju freuen, be3 unbclanntcn ©efpicicn. 

Sluf !Dorot^cen fprangen fte bann unb grüßten fte freunbüd^ 
140 aSrot öcriangcnb unb Ob|t, öor aßem aber ju trinfen* 

Unb fte reid^te bad SBaffer ^erunu S)a tranfen bie ^inber, 

Unb bie äßöd^nerin trani mit htn STöd^tem, fo tranf aud^ 
ber Siid^ter. 

Snie maren ^e^t, unb lobten bad ^errlic^e 3Baffer; 

©ftuerlid^ loar'd unb erguicflic^^ gefunb ju trinlen ben 

'^''^ aWcnfc^eru 

145 SDa Derfet^te bad 9R&b(^en mit ernften Slicfen unb fagte: 
^unbe, biefed i{t loo^I ha^ (e^te Ttol, bag td^ ben 

Ärug Suc^ 
i^ü^re jum ÜJhmbe, bag ic^ bie Sippen mit SBaffer Sud^ 

nc(5e; 
tlber loenn (Su(^ fortan am feigen S^age ber Slrunl tabt, 
SBenn O^r im @d^atteu ber 9tu^' mh ber reinen OueOen 

genießet, 
MO S)ann gebcnlet ani) mein unb meine« freunbfid^cn IDienfle«, 
SDen ic^ au« Siebe mc^r atö au« Scmmnbtf c^aft geleiflet 
aaSa« Ö^r mir ®ute« erjeigt, erlenn' ic^ burd^'« fiinftige 

feben. 
Ungern laff id^ Suc^ gioar; bod^ {eber ift biegmal bem 

onbem 
ÜRe^r jur Saft ate jum Zroft, unb alle muffen toic enblid^ 
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^^ Un9 im fremben Sanbe gerfheu'n, toenn bie Widltffc t^ttt 

fagt ijL 
@el^t, ^icr ße^t ber Jüngling, bem toir bie ©aben ocr« 

banfcn, 
®icfc ^üttc bc3 Ätnb^ unb jene wilöommcnc Sjctfe. 
®icfcr fommt unb toixbt, in feinem ^quÖ mic^ gu fc^cn^ 
SDoß id^ bicne bafetbjl bcn reichen trefflichen Sltem; 
160 Unb i^ fd^tag^ ed nic^t ab; benn überaU bienet ha§ 

SKäbd^en, 
Unb tf)r wäre gur Saft, be^t im $aufe gu ru^cn. 
älfo folg' x6) xfjm gern; er fc^cint ein öerflänbiger 3üngling. 
Unb fo »erben bie SItem eö fein, »ie Sicic^en gcgiemet. 
©amm lebet nun wo^I, geliebte tJ^eunbin, unb freuet 
A65 (guc^ beö lebenbigen-Säugling^, ber fc^on fo gefunb @uc^ 

anblidt 
SHücfet 3l^r i^n an bie Srufl in bicfen farbigen-SBideln, 
£), fo gebeutet be^ Oüngting«, be§ guten, ber fic un3 

^ reid^te, 

Unb ber fünfttg anif mi^, bie Sure, nähret uinb Keibet 
Unb 3§r, treffli^er SWannTlollJrac^ fie gewcnbet gum 
Sßi^ter, 
170 ^abt ÜDanf, bag Si)x Später mir tt^ar't in mand^erlei ^äÜm, 

Unb fic fntete barauf gur guten Söd^nerin nieber, 
Äugte bie ioemenbc grau, unb öema^m beö ©egcnö ©e* 

liöpeL 
Stber bu fagteft inbeg, e^rwürbiger Jßid^ter, gu $ermant^: 
SSittig feib Sifjx, o greunb, gu ben guten Sirt^engu gä^lcn, 
175 !3)te mit tüc^tigen^enfc^cn bcn $au^^att gu führen be» 

bad)t fmb. 
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Seim t^ ^a(e xoofjl oft gcfe^n, bag man Stmber unb 

^fcrbc '^ 

©0 loic ^afc genau bei Squjc^ unb ^anbcl betrautet; 
Slbcr ben aKcnfd^en^ bct aöc^ txi)ält, toenn er tüd^tig unb 

gut ifl, 
Unb bcr alle« jcrjtrcut mtb jerftört bur^ falfd^e« Sc 
ginnen, 
ISO ©tefen nimmt man nur fo auf Olücf unb ä^^oBi \xC9 

^auö ein, 
^ ^^ Unb bereuet gu fpät ein fibcreUteö Snifdilicgen. 

aber cöfc^eint, 3^r öcrfte^t'ö; benn Qijx f)abt ein 9Käb(^en 
''.' erujä^let, 

(Sxiij ju bienen im §au3 unb Suren SItem, ha^ brau ift 
galtet fte loo^U 3^r loerbet, fo lang fie bcr 3Birt^fc^aft 
fic^ annimmt, 
M5 9S(^t bic Sc^toefter Dcrmiffen, noc^ Sure SItcm bieüod^ter. 

SSiele famcn inbeß, ber SBö^nerin naf)e-?3crtt)anbte, 
SRanc^e« bringenb unb il^r bie beffere SBo^nung Xin^ 

lünbenb. 
alle t>er^^men be« ÜRäbc^en« Sntfd^Iug, imb fegncten 

^ermann 
ÜKit bebeutenben Slitlen unb mit bcfonbem ®eban!en. 
i«> ©enn fo fagte mol^I eine jur anbem pc^tig an'ö O^t ^in: 
SSSenn au« bem ^crrn ein Sräutigam wirb, fo ijl fie gc* 

borgen, 
^ermann faßte barauf fie bei bcr $anb an unb fagte: 
Sag un« ge^en; e« neigt ftc^ ber S^ag, unb fem ift ba« 

©täbtd^en. 
^8eb^aft gefpräc^tg umarmten barauf S)orot^ecn bie SBeiber 
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199 ^ermotm jog {le ^tntoeg; nod^ Diele ®rüge (efa^I fle* 
aber ha fielen bie Äinber mit ©c^rei'n unb entfefeßd^em 

aBeinen 
dar in bie Kleiber, unb moQten bie jloeite SDtutternid^l 

laffcn. 
Stber ein' unb bie anbre ber SBeiber fagte gcbietenb: 
@tiQe, ^inber! {le ge^t in bie @tabt unb bringt (Snä^ 

bed guten 
«00 3w*crbrote3 genug, ba§ dnij ber 93mber bcftelltc, 
Site ber ©tord^ i^n jüngfl beim 3«*crba(fer öorbeitrug, 
Unb 3^r fc^ct fle balb mit ben fc^ön^ergolbeten beuten. '^• 
Unb fo (legen bie fiinber {te U>9, unb ^ermann entrig fle 
Stod^ ben Umarmungen loum unb ben fememinlenb^ 

3:äc^ent. 



VIIL 

IHtlpomtne. 

Wfo flhtgen bie S^A entgegen ber fbtlenben @omte^ 
JHe in SJolfcn fic^ tief, gctoittcrbrol^enb, öer^üHte^ 
%xS bem ©d^leter balb ^ter balb bort mit gtü^enben 

"^ Stielen 

@tra^tenb über ha9 f^elb bie al^nung^DoQe Selend^tnng. 
r 5 SD^öge bad bro^enbe SBetter, fo fagte ^ermann, ni(^t etttia 
©c^gen und bringen unb heftigen ®ug; benn fd^dn ift 

'^ bie ^rntc 

Unb fie freuten ft(i^ beibe bed ^o^en uanfenben fiomed, 
S)ad bie S)urd^fc^reitenben fafl, bie l^o^en ©eflolten, 
erreid^te. 

Unb t9 fagte baronf bad SDt&b^en ]nm (ettenben 
^reunbe: 
10 (SvAtc, bem iij gunäd^ft ein freunbli(i^ @(^tdfal t)erbanle^ 
2)a(l^ unb t^a(^, loenn im freien fo mcmd^em Sertnebnen 

feer ©türm braut! 
Saget mir fe^t t)or allem, unb lehret bie (Sltem mfa^ 
lernten. 
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2)eitett id^ ßhtftig }tt Metten t)ott gattjet @ee(e gettetgi 

. bfat; 
^ittt fettttt jemattb bett ^emt, fo latttt er i^nt leidster 
genug t^uti, 
iB 3Betitt er bte 3)utge bebentt, bie {enetn bie tot(^ttgfleti 

fd^einett, 
Uttb aitf bie er bext @hm, htn fefibefKtnttttett, gefegt l^at 
2)aruttt faget tntr hod): tote geionttt' tc^ $ater uttb iDhttter ? 

Uttb ed t)erfe^te bagegett ber gute t>erfi3nbtge dünglfatg: 

^ S), tote geb^ i^ btr ^tift, hn gute^, treff(t(^e$ SOtäbc^en, 

so ^0% bu jut>5rber{l btc^ naäi beut @tuue ber Sttent 6e« 

fragcft! 

SDemt fo jhebf xif big^er öcrgcbcnö, beut Sater gu bicncu, 

äBenn t^ ber S93trt^|(^aft mid^ aü tote ber utetntgett 

"** attual^tn, 
t^^ ben %dCer unb fpät unb fo beforgenb htn SBemberg. 
ilRetue iObttter be^ebtgf td^ loo^I^ fte tougf t9 ju 
fd^ät^en; 
M Uitb fo totrfl bu t^r anij ha^ trepc^jte SRäbc^en ei^ 

fd^emen, 
3Benn bu bad $aud beforgfl, aU toenu hn bad beute be« 

bä^tejL 
W>tt beut Sater ntd^t fo; beuu btefct fiebet ben ©d^etu 

auc^. 
®vAt9 ÜRäbd^en, ^alte mxij ntd^t fftr falt unb gefft^Ood, 
SBenu tc^ htn Sater btr fogtetdf), ber t^reutben^ enthülle. 
so da, t(^ fd^n)5r' t9, bad erfie Wlal x^% bag frei mir ei» 

fold^ed 
. SBort bie 3^B^ t)erlftgt^ bie ni^t ju f ^tofi^ gen)0^ttt iß; 
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flOber bu lodft mir l^mor aud ber Sntfl ein {ebed 8tc« ^ 

traueit 
(gtni.qc 3i«^bc verlangt bct gute Sater im Sebett, 
SEBünfc^et äuj^ere 3<^^^^ ^^^ ^^^^^ f^ ^i^ ber Serebrmta> 
• »» Unb er würbe t)ießeid)t Dom fd^led^teren Wiener befriebtgt, 
T)tt bieg toügte gu nu^en^ mtb tt)&rbe bem befferen gram 

feiiu ^ ^ 

^eubig fagte fie brauf, ingfjdii bie f (^neueren ©d^ritte 
2)ur(^ ben bmthinben $fab Derboppetnb mit tei(^ter 8e« 

toegung: 
Seibe jufammen ^off idft fünoa^r jufrieben ju fletten; 
*o SDenn ber SKutter ©inn ifl wie mein eigene^ SSJefen^ 
Unb ber äußeren ^mht Mn ic^ öon 3ugcnb nit^t frembe. 
Unfere SRad^barU; bie granfcu; in i^ren früheren Reiten 
Rieften auf ^öflid^teit öicl; jle loar bem ®beln unb Sürger 
ääic ben S3auem gemein, unb icber empfa^t fie ben 

©einen. 
4« Unb fo brachten bei m9 auf beutfti^er ©eite getoöl^nlid^ 
fiuäi bie ^inber bed üRorgend mit ^änbelüffen unb 

^ni^en 
®egen9wünf(^e ben (Sttem, unb gießen fittlid^ ben Sag 

and. 
iaSk9, koad iii gelernt unb toad id^ Don j[ung auf ge» 

wo^nt bin, 
S35a3 öon ^erjen mir ge^t — ic^ toiH t9 bem Sßtcn er* 

geigen. 
M aber toet fagt mir nunmehr, wie foQ id^ bir felber itt 

gegnen, 
3)ir, bem einjigcn ©o^ne, md» lünftig meinem (Sebteter? 
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Wfo fprai!^ fle, imb eben gelangten fle nntec ben Stnu 
baunu 
^errfid^ fßnitt ber SOtonb, ber toUt, Dom ^immel 

herunter; 
9ta(^t toaif9, tSOig bebedt ba9 le^te ©f^tntmem bet 
@onne. 
M Unb fo lagen Dor i^nen m SD^affen gegen etnanber 
2xiitttf ^ell ttie ber S^ag, unb (Sd^atten bunfeler StSd^te» 
Unb ed ^örte bte t^rage, bie fteunbßc^e, gern in htm 

, (Sd^atten 

^ermann bed ^errltd^en 93aum9, am Orte, ber i^m fo 
lieb loar, 
2)er nod^ ^eute bie ST^r&nen um feine Sertriebne gefeiten. 
•0 Unb inbem ftc fic^ ntcbcr ein toenig gu ru^cn gefefect, 
@agte ber (tebenbe Jüngling, bie ^anb bed iIFiäb(^end er* 

greif enb: 
Sag bein $er} btr e^ fagen, unb folg' i^m frei nur in 

allenu 
Xber er magte lein »eiteret SBort, fo fe^r and^ bie @tnnbe 
©ünfiig xoax; er fürd^tete, nur ein 3ltia ju ereilen« 
•5 ä^ vaih er füpe ben 9iing am Ringer, ba« fc^merjUc^e 

8(lfo fagen fle fUO unb fd^meigenb neben einanber« 

fKerbadSDtäbd^en begann unb fagte: SBie finb' id^ be9 

ÜRonbcö 
^errßd^en ©d^ein fo füg! er ifl ber filar^eit ht9 Xagd 

gtcid). 
®tff ^äf bod^ bort in ber Stabt bie Käufer beutlid^ unb 

©öfc, 
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vo Sbt bent ®iebel ein genßer; mic^ baucht, Ulf }^U bU 
@d^eibeiu 

äSo^ bu fle^fl, Derfe^te barauf ber gehaltene dünglmg, 
5Da3 ifl unfcre SBo^uung, in btc id) ntcberTn^ fü^rc, 
Unb bieg t^enfier bort tfl meinet 3^^^^^^ i^ Sac^e, 
S)ad txteOeic^t bad beine nnn loirb; toir Deränbem int 
$aufe« 
w SDicfe ijclbct jtnb unfcr, flc reifen jur morflcnbcn (gmte. 
$ier im (Schatten tooQen tuir ru^n nnb be^ SPtobteg 

' gcntegen. 
über la§ nnd nunmehr l^tnab burc^ Sßeinberg unb ©arten 
©teigen; benn fte^, e$ rücft bad fc^were ©etoitter ^er» 

über, 
Sßetterleucbtenb, unb ba(b Derf^Iingenb ben ßebli^en 
"" SSoHmottSl 

M Unb fo ßonben \U auf unb toanbelten nieber, ba9 

Selb f^va, 
2)ttrcl^ bad m&c^tige &om, ber näd^tßc^en Alar^eit fld^ 

freucnb; '^ 
Unb fie toaren junt SBeinberg gelangt unb traten ixC9 

S)unfel. 
Unb fo leitef er fie bie oielen ^lojien hinunter, 
S)ie, unbehauen gelegt, ate Stufen bienten im Saubgang. 
w Sangfam fd^ritt fie l^inab, auf feinen ©d^ultem bie ^äxü>t; 
Unb mit fc^toanfenben Sid^tem burc^'d Saub überblidftc 

ber 5IRonb fie, 
(Sff er Don äBettertDoOen nm^oat, im bnnleln bad $aai 

Geg. 
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©orgfid^ flutte ber^tarle bad ÜRäbd^en, ba9 über i^ 

^ ^erging; 
aber fle^ unhuibig be§ ©tctgö imb ber roheren ©tufen, 
«0 geilte trctcnb, e3 InaAc ber gu§, fle bro^te ju faUcit 
ffitlig jirccfte geioanbt ber fmntgc Süngüng ben arm au3, 
$telt empor bie ©elicbte; fte fanf t^m leid' auf bie ©d^utter, 
9ruß hjar gefenft an Srufl unb 2Bang' an Sßange. @t 

flanb er, "" "^ 

©tarrnjteem9»armorbUb, öom emficn SBißen gcbänbigt 
•5 S)ru(ftc ntd^t fcftcr fie an, er ftcmmte fic^ gegen bie 
"*" ©d^ere. 

Unb fo fü^If er bte ^crrlid)c x5^, bie ©arme bc« ^crjenö 
Unb ben 93alfam bcd 9t§em^, an feinen ISüppen Der^auc^et^ 
Jmg mit ÜManneggcfü^I bie ^elbengröfee beö SBeibe«. 

^0(^ fie t)er^e^Ite ben ©c^merg, unb fagte bie fd^erjenben 

S33orte: 
.100 SDa« bebeutet SSerbrug, fo fagen bebenlfid^e Seute, 

S33enn beim ©intrlH in'§ $au3, nic^t fem oon ber ©d^weHc, 

ber gu§ Inacft "^ 

^ätf i(^ mir bod^ fürtoa^r ein bcffcreö 3cit^<^ttgctt)ünfd^etl 
Sag mi^ ein tt)enig Dertoetlen, bamit bid^ bie (SItem ni(^i 

tabetn 
äBegen ber l^inlenben ÜRagb, unb ein fc^te(^ter Sßirt^ bs 

erfc^eincft 
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firanto. 

iDhtfcn, btcS^rfo gern bic ^crgUc^c JScbc Bcgönjitat, 
Sluf bem SBege btö^er ben trefflichen dttngßng geleitet 
%x bie 93rufl i^m ba^ äJtäbd^cn nod^ t)or ber Serbbung 

gcbrüdt ^abt, 
^e(fet aud^ femer bctt 8unb bed liebßd^en $aared t)oI& 
"^ cnben. 

• J^cilct bie aöoflcn foglcid^, bie über i^r ©töcf flc^ l^erauj» 
gie^n! 
Slber faget Dor aflem; tt)a9 {e^t im $aufe gefd^iel^et 

Ungebutbig betrat bie SKuttcr jum brittenmal toieber 
©d^ott ba« S^mmtt bor Sülänncr, baö forgüd^ crfl fie t)CP» 

taffen, 
©prec^cnb t)om na^eu ©cttjittcr, Dom fd^nettcn SSerbmtlefo 
bed 9Jtonbed; 
10 SDomt t)om Slugenbleiben bed @o^nd unb ber 92äc^te ®e> 
fahren; 
Nabelte lebhaft bie (^reunbe, bag, o^ite ha» WtSbitm 
ju fprec^cn. 
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OffStt }tt toerben für il^n, fle fo balb fiäf t)om düngimg 
getrcnnet 

iD2a(^e m^t f^Iimmer bad Uebel^ tierfegf ummtt^ig ber 
SSatcr; 
S)emi btt fle^fl, tote garten [a felbfl unb toacten bed Sud» 
gangö. 

u Sber gelaffen begann ber 3laijiax ft^enb jn f))re(^en: 
Smmer oerbanf id^ eö bo^ in fotd^ nnru^iger ©tunbc 
ÜMetnem fcKgen SSater, ber mir ate Änaben bie ffinrjel 
äHcr Ungebulb auöriß/ bag aud^ fein JJä^d^en gurüdfbücb, 
Unb xäi erwarten lernte fogleid^, toic feiner ber SSScifen. 

SM» @agt, Derfe:gte ber Pfarrer, n^elcQ ^unßßüd brauste 

ber ?lltc? 
SDad ergä^P xä) Sud^ gern, bcnn j[eber fann t9 ftd^nterfen, 
@agte ber 92ad^bar baranf. "Si^ ^abe panb id^ am 

©onntag 
Ungebntbig einmal, bie Äutfd^e begierig ertoartcnb, 
35ie nn^ foDte ^inauö jum Smnnen fül^ren ber 2inben» 
«J S)od^ fie fam nid^t; ic^ tief h)ic ein SQJiefet ba^in nnb 

bortf)in, 
S^reppcn hinauf unb ^inab, unb t)on bem tStn^tx jut 

S:^üre. 
ÜMeine $änbe l)ridfetten mir; id^ fronte bie S:ifd^c, 
SIrappelte pampfenb ^erum, unb na^e toar mir bod 

SBcinen. 
«llc« fa^ ber gelojfenc SKann; bod^ aö td^-^a^bUc^ 
9o ®ar ju t^örid^t betrieb^ ergriff er midft ru^ig beim Wcmtf^ - 
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fffäfttt ivm gettfler ntt(!^ ^tn, unb fprac!^ bie bebenKi^en 

©orte: 
©ie^ft bu bed Sltfd^Ierd ba brüben für l^eute gefc^Ioffene 

'^ SBcrfflatt? 
SKorgctt eröffnet er fle; ba rühret fidft $qbel imb ©äge^ 
Unb fo ge^t e« öon frü^e bi3 äbenb bie fleißigen ^tunbeu 
80 aber bcbenle bir bieg: ber SDtorgen toirb fünftig erfd^cmen, 
SDa ber SKciper fid^ regt mit allen feinen ©cfcDen, 
SDir ben @arg gu bereiten rnib f^neQ unb gef^idtt ju 

*" Doflenben ; 

Unb fle trogen ba« bretteme $au8 gefc^fiftig herüber, 
S)ad ben ©ebu&'gen gule^t unb ben Ungebulbigen auf^ 
nimmt, 
40 Unb gar balb ein brüdenbe« 5)ac^ ju tragen beflimmt ifL 
alle« fa^ ic^ fogtcic^ im ®cifle roirltiti^ gefc^e^cn, 
©a^ bie Sretter gefügt unb bie fd^marje garbc bereitet^ 
@ag gebulbig nunmehr unb ^arrete ru^ig ber ^utfd^e. 
atenncn anbcre nun in jmeifet^after Srtnartung 
49 Ungeberbig l^erum, ba mug id^ be« @arge« gebenfen* 

Säc^elnb fagte ber Pfarrer: S>e« Zoiti rü^renbe« S3i{b 

m 

92i(^t ate (Sd^redCen bem SBeifen, unb nid^t a(« (Snbe bcm 

*" frommen. 

Senen brängt e« in'« Seben jurüdf, unb lehret i^n ftanbetn, 
©iefem flörft e« gu lünftigem $eil im Jrübfal bie ©off* 
nung; 
00 Seiben toirb gum Seben ber Zoh. S)er S3ater mit Unred^t 
^ bem empftnbli^en ^aben ben 2;ob im £obe gc« 
toiefeiu 
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3etge man boc^ bcm Süngling bc« cbcljccifcnbm X(tet9 
SBert^^ unb beut Sllter bie 3ugenb; bag betbe bed etoigen 

^cifeö 
©id^ erfreuen imb fo ji(^ Scben im gcbeu öottcnbe 1 

M Slber bte j£^ür ging auf. (Sd 3eigte bad ^etrßd^e 

$aar flc^, 
Unb e^ erflaunten bie §reunbe, bie liebenben (Sltem 

erjlaunten 
lieber bie Stibung ber Sraut, bed Sräutigamd SSilbung 

Dcrgleid^bar; 
3a, ed festen bie S^^üre ju flein, bte ^o^en ©eflalten 
ßinjulaffen, bie nun jufammen betraten bie ©d^mette* 

•0 ^ermann jlellte ben ßltem jle üor mit fßegenben 

SBorten. 
^ier x% fagt' er, ein SWäbd^cn, fo toie 3^r im $aufe fle 

toünf^et. 
Sieber SSater, empfanget fie gut; fle tjerbient eö. Unb, 

liebe 
SKutter, befragt fie fogteic^ nac^ bcm ganjcn Umfang ber 

ffiirt^fc^aft, 
S)a6 3^r fe^t, toie fc^r fic Dcrbient, 6ud^ nä^er j/x 

tocrben, 

•* Silig füt)rf er barauf ben trcff(i(I)cn Pfarrer bei ©eite, 
©agte: SSSürbigcr $err, nun ^clft mir au3 biefer Sc* 

forgniß 
©d^neO, unb ßfet ben knoten, t)or beffen (Snttoidinng id^ 

fd^aubre. 
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Setm lij f^ait ba9 SRäbc^en ate meine Staut niäit ge> 

toorben, 
©ot^ieni {le glaubt, ab ÜKagb tu ha9 ^au9 gu ge§n, mtb 

ic^ fürchte, 
vo SDag untoiQig {le fliegt, fobalb totr gebenfen ber 

^cirat^. 
aber ctttf (Rieben fei eö fogtcid^! SWc^t länger tut 3rrt^ura 
©oH jle bleiben, toic ic^ nic^t länger bcn 3^^if^J 

ertrage. 
©Ict nnb jctget oud^ ^ier bie SBct^^eit, bie toxi öere^ren! 
Unb e^ iDenbcte fld^ ber ©etfUtd^e gletd^ jur ©efedfc^aft 

Tö ?fber leiber getrübt toar burc^ bie Siebe bc^ SJater« 
©d^on bie ©ecle bc8 SKäbd^cnö; er ^atte bie munteren - 

SBorte 
SDKt bc^aglid^cr 3lrt im guten ©inne gcf^)rod^cn: 
3a, baö gef älit mir, mein Äinb ! 3)Kt fjreubcn erfal^r' ic^, 

ber ©o^n ^at 
?luc6 toie ber Sater feefdimai, ber feiner 3cit e^ getoiefen, 
80 Ommcr bie ©d^önfle gum S^anjc geführt, unb enbßd^ bie 

©d)önfle 
9n fein ^au8 ate fjrau ftd^ geholt; baö SlKütterd^en 

toar c6. 
Senn an ber SBraut, bie ber SKann flc^ emjäfjlt, läßt 

gtcid^ ftc^ erfcnnen, 
SBelc^cö ©eijle« er ifi, unb ob er fic^ eigenen SBcrt^ fül^It. 
aber 3^r brauchtet ttjo^l auc^ nur ttienig 3cit jur Snt« 

f^ticßung? 
M 2)enn mxii bünlet fürmal^r, i^m i{l fo f(!^mer nici^t lu 

folgen. 
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^ermann ^9rte bte SBorte nur flitd^ttg; i^m (e(ten bic 
©lieber 
5tmtn, unb fliQe toai ber ganje jhei^ nun auf einmaL 

Wbtt bad treffliche aRäbcfjen, t)on folc^en fpötttfd^en 

SBortcn, 
SBie fie t^r fc^tenen, t^erlet^t unb tief in ber @ee(e ge« 

troffen, 
. •© ©tanb, mit fliegenbcr 3tött)e bie SBonflc biö gegen bm 

9laden 
Uebergoffen; bod^ ^ielt fte Ttc^ an nnb na^nt fic^ jit* 

famnten, 
^ptaii jn bem alten barauf, nid^t DoITtg bte ©d^merjen 

berbcrgcnb: 
Srannl gu folgern (£n$fang ^at ntic^ ber ©o^n md^t 

bereitet, 
SDer mir bed S3ater9 Slrt gefc^ilbcrt, bed trepc^en 

Sürger«; 
•5 Unb id^ tociß, ic^ fle^e t)or ®uc^, bem gebitbeten SKonne, 
S)er fid^ Ilug mit j|ebem beträgt, unb gemäg ben ^erfonen. 
Slber fo f^eint t9, d^r fü^It nic^t ÜKttleib genug mit ber 

Firmen, 
SDie nun bie @(^melle betritt unb bie (Snii gu bienen 

bereit ifl; 
S)enn fonft toürbet d^r nic^t mit bitterem Spotte mir 

jetgen, 
100 SQie entfernt mein ©efd^id t)on @urem @o^n unb uon 

(guc^ fei; 
ffctilic^ tref iäi nur arm mit Iletnem Sfinbel W9 

^an^eiiv 
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2>a9, mit ädern üerfeH ^^^ f^^ ^toofyut genrig 

ntac^t; 
füet t^ tetme mic^ tooijil, unb fü^Ie bad ganje ^tt* 

SP c^ cbet mic^ glcid^ mit folgern ©pottc gu treffe«, 
100 SDer auf ber (S^toeHe beinal^ mtd^ fc^on aud bem ^aufe 

jurücftreibt? 

Song (etoegte fid^ ^ermamt, mib toiattt bem geiftltti^ett 
gremibc, 
S)ag er W^ iDttttel fid^ fc^tüge, fogletc^ gu Derf^ettc^en 

ben drrt^mn. 
(Stitg trat ber jlluge ^eran, mtb f d^aute be^ SJJäbd^end 
(Stillen S3erbrug unb gehaltenen @d^mer} unb S^^ränen im 
, äuge. 
uo 3)a befahl i^m fein ®ei{t, ntc^t glei(!^ bie $em)immg 

gu löfen, 
@onbem t)ielme^r ba9 bemegte ®emüt^ }tt ))rüfen be9 

SKabc^cn«. ^^^jfe. 

nnb er fagte barauf jn i^r mit t)erfud^enben SBorten: 
@id^er, bu überlegtefi nic^t tüo^I, o 9Jtäbd[)en bed %ud^ 

tanb^, 
Sßenn bu (et f^remben gu bienen bid^ allju eilig ent^ 

115 2Ba9 e9 ^eige, ba9 $aud be^ gebietenben $erm gu 

betreten; 
S)enn ber ^anbfd^Iag bcfKmmt ba9 gange ©d^idEfal bed 

3a^rc3, , 

Unb gar tikU^ gu bulben t)erbinbet ein eingiged daaort 
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@fatb ioif ntd^t bad @(i^tüet{le bed 3)tenftd bte eo' 

mübenben SBe'ge, 
9K^t bcr bittere ©d^mciß bcr cioig bräntjcnbeti Arbeit; 
uo SDenn mit bem Jine^te guglei^ bemüht ftd^ ber t^Sttge 
f tJrcie: 

Slber ju bulben bie Saune bed $emt, tvenn er ungered^t 

--^tabelt, 
Ober bicfe« unb jene« bcge^rt^ mit fiij felber in 

3tüicipalt, 
Unb bie ^efttgteit nod^ ber grauen, bie leidet ^if es» 

gümet, 
SDKt ber Ätnber rol^cr unb übermütl^igcr Unart: 
1»« 2)a3 ijl fd^mer ju ertragen, unb bod^ bie ^fli^t }tt 

erfütten 
Ungejäumt unb rafc^, unb felbft nic^t mürrifd^ gu jloien. 
SDo^ bu fc^einft mir baju ntd^t gefd^idt, ba bie @^r}e bed 

SSater« • "''' , 
@d^on bid^ treffen fo tief, unb bo^ nidfttd getoö^nlid^et 

tor!ommt, 
Ute ein iDtäbd^en gu plagen, baj^ tQofjH ifjit ein düngfing 
gefalle. 

130 safo f))rad^ er. (£9 füllte bie treffenbe 9iebe bo^ 

SKäbc^cn, 
Unb fle ^iett fic^ nic^t mc^r; e^ geigten flc^ il^re Ocfü^te 
3Käc^ttg, ed ^ob ftc^ bie S3rufl, and bcr ein ®cufger ^ert)09t 

brang. 
Unb fic fagtc fogtcid^ mit l^cig öcvgoffencn-J^ränen: 
O, nie n)cig ber Deiftänbtge ÜRdnn, ber im Schmer} itng 

m rat^co 
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135 ^enlt^ tote »mtg fein ^ort, bad lalte, bie Stuft }U be* 

freien 
de ton bem Seiben tetmag, ba9 ein ^o^ed @^t(!fal und 

auflegt 
d^r feib glüifltd^ nnb fro^, tote fotlf ein @d^et} (£ud^ ter« 

f toitnben! 

S)o^ ber jtranlenbe fü^It aud^ f^nterjlid^ bie (eife Sc« 

rü^rung. 
Stein, t9 ^ülfe mir nid^td, tocnn felbfl mir Serflellung 

gelänge. ^ 

140 3cige fid^ glcid^, toad fpäter nur tiefere ©d^mcrjen t>tx* 

meierte, 
Unb mid^ brängte tteQeid^t in fliQt)erje^renbed SIenb. 
Sagt mid^ toieber ^tntoeg! dd^ barf im $aufe nid^t 

bleiben ; 
3(^ toiH fort, unb ge^e, bie armen Steinen ju fuc^en, 
2)ie id^ im Ung{üdC terlieg, für mt^ nur hai Seffere 

toöl^Ienb. 
MA S)ieg ift mein fefler @ntfc^tug; unb id^ barf (Sud^ barum 

mm belettnen, 
SBa9 im ^erjen fld^ fonjl too^l -Saläre ^ätte ber» 

borgen« 
Sa, bed Sater9 @))ott l^at tief mid^ getroffen; nid^t, 

toeil i(^ 
@toI] nnb empfinblid^ bin, toie t9 too^I ber üßagb nic^t 

gegiemet, 
@onbem toeU mir fürtoa^r im ^erjen bie Steigung fld^ 

regte 
UM> ®egen ben düngling, ber l^eute mir ald ein Srretter er« 

fi^ienen« ^ 
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3)etm att er erfl auf ber @trage nttd^ lieg, fo toor et imc 

immer 
dtt ©ebottlest geblieben; ic^ badete bed gßldlid^eii 

%>a9 er oieOeid^t f^on ate SBraut im ^erjett mSd^te 

betta^ren. 
Unb alt t(!^ toieber am SSnmneu i^n fanb, ba freitf id^ 

mid^ feine« 
IM SSxiiTviÜ fo fe^, att tD&r" mir ber ^immlif^en einet 

erfd^ienen* 
Unb {^ folgf i^m fo gern, ate nun er jnr SQ^agb mu^ 

gelDorben. 
SDod^ mir fc^meid^elte freiUd^ bad $er} (id^ toÜI e9 ge# 

fielen) 
9uf bem äBege ^ie^er, ate lötinf i(!^ tiieOeid^t i^n üet» 

btenen, 
Sßenn i(!^ tt)ürbe bed ^aufed bereinjl nnentbe^rfid^e 

©tüge. 
:i60 Slber, ac^! nun fe^' ic^ jnerfl bte ©efa^rcn, in bie iäi 
2Rt(^ begab, fo na^ bcm @tt|[gelte6ten jn iDO^nen« 
9lun er{l fü^P i^, toie toett ein armed ÜKäbd^en ent« 

fcmtifl 
Son bem reiferen düngltng, unb toemt fle bie tü^tigjle 

toäre. 
9DIe9 bad §ab' id^ gefagt, bamit i^r bad $er} nid^t üec» 

Icnnet, 
"^M 3)a9 ein Svi\aU beleibigt, bem id^ bie SBe(innnn| üet» 
"~ banfe. 
S)enn ba9 mngf id^ eüoarten, bie fliüen Sfinfd^e Dev» 

bergenb, 
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Sag er pc^v^äd^te juttSdjfl bte Staut ivaa $aufe ge> 

führet; 
Unb tDte ^&tf t(^ aldbann bte ^emilic^cu Sc^merjen ec« 

trogen! 
®(ü(fltc^ bin iä) gemamt, unb g(ü(flid^ löf't ba^ @e» 

^cimntg 
wo Son bem SSufen fld) loö, jctjt, ba not^ ba« UeBel ifl 

heilbar. 
916er bad fei nun gefagt. Unb nun foU im $aufe mtd^ 

f länger 

$ier ntc^t« galten, too idj befd^ämt unb ängjHic^ nur fte^e, 
tjrci bte 9ictgiing bcfcnncnb unb jene t^örid^te Hoffnung. 
9lid)t bie 5Rad)trbie breit ft^ bebecft mit finfenbcn SBoffen, 
iw 3liiit ber roßcnbc Sonncr (ic^ ^ör* i^n) fott mi^ öer* 

l^inbcrn, 
92id^t bed Siegend ®vi%, ber braugen gcmaltfam f^naU 

9?od) ber faufcube Sturm, ©ad ^ab' id^ alle« ertragen 
Stuf ber traurigen iSlvid)t, unb na^ am öerfotgenben JJeinbc. 
Unb ic^ ge^e nun mteber ^inaud, toit t^ lange getool)ttt 
bin, 
MO 85on bem (Strubel ber ^dt ergriffen, öon allem gu ft^etben. 
Sebet nio^l! id^ bleibe nic^t länger; t9 ift nun gefd^e^en« 

SUfo fprac^ {le, ftc^ rafd^ gurüdC na^ ber Sll^üre 6e^ 
toegenb, 
Unter bem %tm ia9 SSünbelc^cn noc^, bad {le brad^te, 6e« 

toal^rcnb. 
SIber bie STOuttcr ergriff mit bciben armen ba« SWäbd^en^ 
>M Um ben Seib {te faffenb, unb rief t)ermunbert unb flaunenb: 
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@ag^ koad (cbeutet ititr bieg? unb biefe t)ergebn(^eti 

J^räneu? 
3ltm, ii) laffe btd^ ntc^t; bn btfl mir bed (So^ncd Serlobtt 

aber ber Satcr flanb mit SBi bcm illcn bagcgcn, 
9uf bte SBeinenbe fc^auenb, unb fprad^ bie Derbriegltd^eti 

SBorte: "" 

190 SHfo bad ifl mir juictjt für bic ^öc^jle 9Za^fl(^t gcmorben, 
3)ag mir bad Unangencl^mfle gefc^ie^t noc^ jum Sc^luffe 

bc| iageö! 
3)cntt mir ijl unlciblid^cr ni($t8 afö Ü^ränen ber SBciber^ 
?eibenf(^aftlicl^ ©efdjrei, ba8 ^cftig tjcttüorrcn beginnet, 
Wa€ mit ein Ujcnig Vernunft ftc^ liege gemäd^Iid^et 

fd^üc^ten. 
195 2)ttr ifl läßig, nod^ länger bieg tt)unberfid^e Seginnen 
anjuf Chanen. SSoflenbet t9 felbft; i^ gc^e ju Sette. 
Unb er »anbte fi^ fd^neU, unb eilte jur Kammer gu ge^en, 
2Bo i^m bad (S^bett ftanb, unb h)0 er gu ni^en go 

too^nt mar. 

Stber i^n ftielt ber ©o^n, unb fogte bie ftc^enbcn 338ortc: 

»00 S3ater, eilet nur ni(^t unb gümt nid^t über bad 9Jtäbd)en! 

3d^ nur l^abe bie ©d^ulb t)on aßer SSerimrrung gu tragen^ 

SDie unerttartet ber ^reunb nod^ burc^ SerJteUung t)er» 

me^rt l^at 
9tebet, mürbiger $errl benn 6uc^ t)ertrattf id^ bie @a(!^e. 
^ftufet nic^t S(ng{l unb S3erbrug; t)oQenbet Ueber bad 
@ange! 
•09 S)enn ic^ möchte fo f^oä) @ud^ nic^t in ^utunft üere^ren, 
SBemt d^ ®4abenfreube nur übt flatt ^trlic^er äBeidl^it 
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fat^clnb öerfcfetc barauf bcr lofirbigc ^Pfarrer tmb 
fagtc: 
SBctd^c Ätjjg^cit f|ättc benn »oM ba« fc^önc Scfcnntntg 
3)icfcr ®utciwntIocft, unb imö cnt^üßt i^r (Scmüt^c? 
•10 3jl nid^t bic ©orge foglcid) bir jur SSSorni' unb grcubc gc* 

toorbcn? 
9tcbe baiitm nur felbfl! mag bcbarf c3 frcmbcr SrHärungV 

9iutt trat $)crmann ^crtjor unb fprac^ bie frcunblid^cn 

SBortc: 
?ag bic^ bte !3:^rfincn nt({)t rcu'n, noc^ bicfe flüd^ttgen 

Sdjmcrjcn; 
!2)cnn fie ttodcnbcn mein (Bind unb, tote tc^ münfd^e, bad 

bcinc. 
•1« VZidjt.ba« treffliche 5D?äbd[)cn atö SDiagb, bie frcmbe, ju 

bmgcn, . 
fiam ic^ junt SBmnnen; \i) fam, um bcine ?iebc ju toerbcn, 
^ilbcr, ad) ! mein fd^üc^tcrncr Sficf, er f onnte bie Steigung 
©eines ßcrjenö ni^fel)n; nur greunblid^feit faf er im 

Sluge, 
9lfe ouö bem ©piegel hn i^n be« ruhigen Srunnen« be^ 

grüßtet 
»so S)id^ in*8 ^anö nur ju füljren, eS »ar fc^on bie ^älfte 

bc3 ©mcfeö. 
Slber nun öollenbefl in mir'S! £)/ fei mir gcfcgnet! 
Unb ed fd)aute baS 3)?äbc^en mit tiefer Siü^rung gum 

Jüngling, 
ttnb üermieb nic^t Umarmung unb ßug, ben ®ipfe( bet 

Jreube, 
3Benn fie ben ftebcnben fuib bie (angcrfe^nte Serfld^'ntnfl 
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»w jtünftigen ©lüdtd im ititn, ba9 nun ein nnmbß^e« 

fc^einet 

Unb ben Uebrigen ^attc ber ^farr^err alle« erUfiret 
Xber bad aRabc^en fam, tror bcm SSater ft^ ^erjüd^ mit 

Slnmut^ 
92etgcnb, unb fo i^m bic $anb, bte ^urücfgejogene, füffenb, 
©pra^: 3^r merbct gerecht ber Ucbcrrafd^ten t)erjci^en, 
»30 Srfl bte Zoranen bed ®d)mcr}cd/ unb nun bie Sutanen 

ber ^reubc. 
O, »ergebt mir jene« (Sefü^l! »ergebt mir auc^ bicfc«, 
Unb lagt nur mic^ in'd ®lnd, bad neu mir gegönnte, mi(!^ 

" - fmben ! 
9a, ber erfle SSerbruß, an bem ic^Scmjorrene fdftulb war, 
©ei ber Ie(5te juglcic^ ! SBoju bie 2Ragb fid^ verpflichtet, 
»30 Sreu, in liebenbem ÜDienj^, ben fod bie SToc^ter Su^ 

Iciften. 

Unb ber S3ater umarmte fte gleid^, bie Ü^r&ncn t>tJ> 

bergcnb. 
Sroulic^ tam bie Sltutter ^erbei unb fügte {te ^er3ti(^, 
©(Rüttelte $anb in $anb ; ed fc^miegcn bie weinenben 

tjraucn. 

Eilig faßte barouf ber gute tjerflänbige ^farr^err 
•40 Erft be^ %$aterd $anb unb jog i^m Dom t^inger bett 

Irauring 
(5Rid)t fo teid)t; er loar vom runbfid)cn ®fiebe gehalten), 
Sta^m ben 9ting ber ÜRutter barauf unb Derlobte bii 
Äinbcr; 
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Qptait: 9}od) emma( fei ber gotbenen Steifett SefHub 

gcft ein Sanb ju Inüpfen, ba^ ööCfig (j(eid)e beut alten. 
»«5 SDiefer Jüngling ift tief t)on ber $?ic6e jum 9}{äbc^en 

burc^brungen, 
Unb ha9 9Jtäb(^en gefleht, bag aud) i^r ber düngling er^ 

toünfd|t ifr 
Älfo öerlob' ic^ dni) ^ter unb fegu' @ud) fünftigen 3citen^ 
Sßit bcm SBilien ber Qltcm unb mit bcm 3^^^i§ ^^ 

greunbc«. 

Unb ed neigte fic^ gleich mit Gegendmünfd^cn bet 

•50 aber ate ber geipUd)e $err ben golbcnen Steif nun 

©tcdt' an bie $anb bc« 3Räbc^cn«, erblidt' er ben 

anberen jlauncnb, 
S)en fc^on ^ermann juDor am 93runnen forgüc^ beti-ac^tet 
Unb er fagte barauf mit fveunbüc^ fc^erjcnbcn SBorten: 
SBie ? bu Derlobcft bid) fd)on jum jmcitenmal ? S)ag nic^t 
ber crfle 
»53 Sräutigam bei bem 2Htar fid) geige mit ^inbembem Sin* 

fpruc^! 

Slbcr fie fagte barauf : O, laßt mic^ biefer Srinnrung 
(Sinen Slugcnblid njci^enl S)enn too^I öerbient fie bet 

®utc, 
SDer mir i^n fd^eibenb gab unb nic^t jur ^eintat jurüct 

fanu 
3löe8 fa§ er öorouö, ote rafd^ bie Siebe ber S^il^cit^ 
MO %ü i^n bie 2n\t, im neuen t)eränberten 2Befen ju koirfei^ 
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ZnA nac^ ^artd ;u gc^n, ba^tn, xüo tt Werter unb Sol 

fanb. 
gebe glüdüd)! fegt' er. 3c^ gc^e; bcnn atte^ bemegt ftd^ 
3c^t auf Stäben einmal, cö fc^cint ficf) aüeö ju trennen. 
@runbgcfe<je (öfcn fid) auf bcr fef teftcn S taaten^ "^ 
» ö Unb c€ löft ber Scfig fid) lo« öom alten Sefißer, 

grcunb fic^ lo« öon greunb; fo löft fid) fiebc üon ?iebc. 
3d) öerlaffe bic^ ^ier; unb wo id) bid) jcmatö lieber 
tJinbe — toer luciß e«? 33icllcid)t fiub biefc ©efpräd^e 

bic legten. 
9?ur ein JJrcmbling, fagt man mit 3Jcd)t, ip ber 9Kenfc^ 

^ier auf gibcn; 
»70 SDJe^r ein gvembling alö jemate ift nun ein jeber gc^ 

»orben. 
Ung gehört ber S3oben nid)t mcl}r; eö »anbern bie©d)ä6c; 
®olb unb Silber fd)miljt au« ben alten ^eiligen gönnen; 
Sitte« regt fic^, aU toottte bie 2Bett, bic gepoUete, rücf* 

njärt« 
gSfen in G^aoö unb Stacht fic^ auf unb neu fic^ ge» 

ftaltcn. "^ 

»Tö 2)u bcttja^rfl mir bein $)crj; unb finbcn bcreinft ttjir mtö 

n)icber 
lieber ben Jrümmcm ber SBelt, fo fuib »ir erneute @e- 

fd)öpfc, 
Umgcbilbet unb frei unb unabhängig öom S'd)idfaL 
ÜDcnn tt)a^ fcgelte ben, ber folc^e Sage burc^lcbt ^at! 
9lbcr foll ei3 ni3jt fein, baß je njir, auö bicfcn Öefa^ren 
»80 ©lüdlic^ entronnen, un« einfl mit greuben »ieber um» 

fangen, 
Z), fo erhalte mein fd^toebenbed 93itb Dor beinen ©ebanfeii, 
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f od et neue SBo^nuncj bic^ an unb neue SJcrbinbunq, 
©0 geuiege mit 3)anf, xoa^ bann bir baö ®d)i(f|al bereitet 
»*« Siebe bie ?iebenbcn rein, unb fialte bem ®utcn bic^ 

banibar. 
Slbcr bann anä) fe^^c nur tcid)t bcn ben)ec|tiJien guß auf; 
©cnn cö lauert bcr boppelte ©c^mcrj bc3 neuen Sertufleö. 
^ciüg fei bir bcr Sag; boc^ fc^c ba^3 ?cben nic^t ^ö^er 
ifö ein aubcrc^3 ®ut, unb aUe ®üter fmb trü.qUdft. 
»*•>© Sttl'o fprad) er, unb nie erfd)icn ber 6bte mir wiebcr. 
SlÜc^ t)crIor xd) inbeß, unb taufcnbmal Hä^f tc^ bei 

aSamung. 
9tun anä) benP ic^ bcg SBortö, ba fc^ön mir bte Siebe 

bag ®(ü(f ^ier 
9?cu bereitet unb mir bic ^errüc^ften Hoffnungen auf» 

f^eßt. 
£), öergeif)', mein trefflidier greunb, ba§ td^, felbfl an htm 

Wem hid) 
»»5 ^altenb, bebe! ®o fd)ei:it bem enblic^ gelanbeten ©(^iffet 
^nd] ber pd)etfte ®runb be« fefteflcn SJobenö ju f^iüanfcn. 

SHfo fprac^ fic unb jiccfte bie 9tinge neben einanber. 
2lbcr ber Sräutigam fprac^ mit ebler männlid^er Sftül^rung: 
ÜDeflo fejler fei, bei bcr attgemeinen Srfd^üttrung, 
»00 SDorot^ca, ber 33unb ! 3Bir ttjoüen Ratten unb baucrn, 
gefl un^ galten unb fejlt bcr fd^öncn ®ilter Seftljt^um. 
SDenn ber ÜRcnfd^, ber jur f(^ttjanfenben S^xt auc^ 

fd^wanfenb geflnnt x% 
®er ücrmel^ret ba« Uebel, unb breitet e« toeiter unb toeiter; 
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W>tt totx fefl auf bem Sinne be^arrt, ber btibet bU 

SBcft pc^. 
»0» 9ixd^t bcm ÜDcutfc^en gcjiemt c^, bic fürc^tcrlid^c S3c* 
e.-v/'-^^^r i^egung^ 

jyortguicttctt unb auc^ ju ttianfen ^ier^in unb bort^ut 
ÜDicß ijl unfcr ! fo Ia§ un^ fagcn unb fo eö behaupten! 
ÜDcnn eö ttjcrbcn nod) jlct« bic entfd^Ioffcncn SSötfci 

gcpricfcn, 
SDtc für ©Ott unb ©cfeft, für gltem, SBcibcr unb Äinbcr 
310 (Stritten unb gegen Kn geinb jufammcnile^enb erlagen, 
SDu bip mein; unb nun ijlt ba« 5!Ketne meiner ate jemate. 
yiiijt mit Kummer tuiQ xi)*€ ben^a^ren unb forgenb 

geniegen, 
©onbcm mit SKut^ unb firaft. Unb bro^en bießmal bic 

geinbe, '^ 

Dber !ünftig, fo rüjle mid^ felbfl unb rei(^c bie SBaffen, 
315 SQSeig ic^ burc^ bic^ nur t)erforgt ba^ ^an^ unb bie 

Kebenben Sttern, 
£>, fo flellt fic^ bie Srufl bem ^einbe fidler entgegen. 
Unb gebadete ieber toit id), fo flünbe bie SRad^t auf 
(Segen fc:c SWac^t, unb »ir erfreuten un« alle be« griebem 
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SCHICKSAL UND ANTHEIL. 

ABGUlkCENT. 

Ths landlord of the Golden Lion comments npon the de* 
serted appearance of the town, everybody having gone to sec 
the emigrants, and praises his wife f or sending their son Her- 
mann to assist the emigrants with gifts of clothing and food, 
1-21. The wife confesses that she has not even spared hia 
wardrobe, but has taken his old wrapper, etc., 21-37. The 
townsfolk begin to return from watching the passage of the 
emigrants, 38-64. Tlie pastor and apothecary retum. The 
latter inveighs against the evils of idle curiosity, 70-77. The 
pastor dweUs on the good that curiosity may lead to, 78-99. 
The apothecary narrates what he has seen, espedally the up- 
setting of a heavily laden wagon, 102-150. The landlord in- 
vites them to retire into a cool room and take a glass of wine, 
151-172. The landlord seeks to cheer the apothecary with 
expressions of trust in providence, 174-184, to which the pas- 
tor assents. The landlord reiterates his confidence, hoping 
that peace will soon come, and that Hermann will give an addi- 
tionsd reason f or rejoicing, by shaking off his indifference and 
taking to himself a wife, 189-210. Hermann is heard driving 
np. 

[To understand the exact position of the Speakers, the reader 
must sketch f or himself the f oUowing picture. The landlord 
and wife are sitting in the Thor (20) of the hoteL This Thor is 
not the * door ' of an English or American house, but a broad 
arched passage, — on the level of the street, — f or men and vehi- 
desi leading through the hotel to the court-yards [Hofe% 8table% 
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and gardens in the rear. The 'doors' to the yarions apart- 
ments of the hotel open on this passage, and not on the public 
8quai*e outside. The hotel Stands facing the public Square 
{Marlt) in the centre of the town. The euiigrants are passing, 
not thiough the town itself , but over the highroad {Dammweg^ 
ü), two or three miles distaut. The town Stands on the side 
of a hill, tlie highroad is down in the Valley, or rather runa 
across the Valley obliquely (105, 108). The time is eaily after 
noon.] 



KaUiope^ * the sweet-voiced.' Goethe, after the fashion of 
Herodotus, has dedicated the nine books, or cantos, of hia 
poem to the nine muses. Calliope is the muse of the heroio 
epos. — Schicksal, the f ate, or lot, of the emigrants ; Antheü^ 
the sympathy of the personages of the story with them. 

1»^ Doch, here intensive, 'indeed.' — 3 Baucht mir, poctic 
f or ä&nkt mich, * mcthinks.' — * Hennt, commonly applied only 
to animals (see VI. 818), but not infrequently used, especially 
in ccnnection with laufen, to suggest great agitation (see IX. 
44). — ö Sie, the emigrants. — Immer, i.e,, under the raost favor- 
able circumstances. The idea is: Although the highway ia 
two or three miles off, and the walk there fatiguing at any 
time, even in the cool of the day, yet there they are rmming 
down to it in the blazing heat and dust of noon. — Stündchen, 
*■ a Short hour.' The füll Stunde is used in German to denote 
a distance of one hour's walk, say three miles. — *® Ueber- 
rheinisch, As the town in which the seene is laid is to be im- 
agined to the east of the Rhine, *transrhenan' designates here 
the country to the west of the river. — n Winkel, here, secluded 
Corner, *nook' — is Sache, business, *duty.' — i* *How the 
youngster drives though I ' — i'^ Sich gut auenehmen, * to make 
a good show.' Kutschchen does not mean * little coach.' The 
dien is a mere token of attachment. — ** Zu m/inchem Gebrauch^ 
für zu mancherlei zu gebrau^chen, * can be used for various pur- 
poses.' — ^ß Stück, piece, *article.' An, *in the way of.' 
üelferzügen, * pillow-cascs.' See VL 184. — »o Schlafrock, * dress- 
ing-gown, wrapper.' Indianisch, restricted in German of to- 
day to the *Iudian' of North America, while indisch is used 
für * East Indian.' In Gocthe's day the distinction was prob- 
ably not so closely observed. — ^3 j)och, *for all that' — ^4 
Kriegt^ coUoquial for bekommen^ finden^ * to get, find.' — '^ Mam 
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wU, der Mann ioUj * a man is ezi)ected now to.* — ^ Sürtout, a 
French word, * coat' — Bskesche, a sort of Polisli coat, tight-fit- 
ting and with a high coUar, and embroidered with black braid- 
ing. The landlord regrets "the good old times" when a man 
could take his ease and ramble about the um, and even in the 
Street, in dressing-gown, cap, and slippers. Whereas now he 
must always appear in public in a coat and boots. — 39 j^n g^ 
»ehen^ ' have been with (others) to see.' — *^ Fuhrt das Schnupf- 
tuch, 'holdshishandkerchief in his hand.' — ^'^ Auch, explained 
by next line. The mother says she will be satisfied with a 
description of the sad spectacle, without goin^ to the cLddi- 
tional trouble of running to witneas it — ^ Leiden, a curious 
ose of the yerb. To suffer in consequence of excrtion and 
exposure. Am Meldten, * in what will be told me.' — ^^ Zu, 
as in many other passages, has the f orce of * in addition to/ 
Not only are tho crops good, but also the weather is perfect 
— ^*6 Frucht, not * fruit' but 'crops.' The word for fruits, 
such as apples, pears, etc., is Obst (see IV. 80). — *» Morgen, * the 
east' The' points of the compass are frequently designated 
in German by Margen^^\ Mittag ^^'\ Al>end^^'\ and Mittet-' 
7iacht^^\ according to the sun's course. It should be borne in 
mind that in Germany the easterly wind is the dry wind. — 
*^ Korn, a generic term designating all cereals. — *3 Gefahren, 
past part for present, * driving.' — Landau. Goethe evidently 
regards this kind of carriage, the top of which can be thrown 
back, as deriving its name from the supposed circumstance 
that it was first made in the town of Landau. Such is not 
the case. The name originated in the circumstance that the 
emperor Joseph IL made his entry into Landau in one of 
these carriages, in 1702. — 5» Fabriken are not necessarily 
manufactories in the English scnse of the term. Any brauch 
of manufacture that employs two or tliree men can be called a 
Fabrik, — Sich beflcissen, *to carry oru' — ^^ Das wandernde 
Volk, not the emigrants, but the townsfolk returning. — 
ö* Sich ergetzend, not * making f un of,' but * diverting them- 
selves.' The clause über das Volk is dependent on Bermerk' 
ung, * many a.remark upon the people.' — ^^ Alles was, a com- 
mon phrase for alles da>s, welches, *all that which.' — W(U 
eu schauen is subject to macht, *to see which is not pleas- 
ant' — 0'' ÄtcÄ, dat. of indirect object, * f anning to themselvea 
air with their handkerchiefs,' i,e., using their handkerchiefs 
as £iDS. — 71 Dasi for darin dass^ 'in this lespect, that he 
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takes plcasnre in,' etc. — ''^ After jeder supply läuft tu Behett 
'^Bnnliehy not •painfully.' A court haYing Jurisdiction ovei 
life and death was called ein peinliches Oerviht, and peiniid. 
has here the f orce of * sentenced by the court,' * by virtue of 
judicial sentence.' — '''' Leichtsinn^ more the French legereÜ 
than the English *frivolity.' — ''* Ein Jungling näher detn 
Manne^ * a young man nearing bis prime.' — ®* Was immer für 
unschädliche IHebe, *all the yarious harmless impulses.' — ^7 
Sang, *bent, propensity.' — ^8 Zockte, here conditional, *if 
curiosity did not Iure on.' — ®0 ^^^ gegen einander verhalten, 
'stand related to one another.' — ®* Heilsam^ 'healing,' i,e, 
with its healing touch. — ** Sobald es nur irgend vorbeizog, * as 
soon as ever it is in the least respect over.'~ ®^ Der gesetzte 
Verstand, firmly established reason and judgment — loa Schwer- 
lich werde ich mich so baldfreun, * scarcely shall I be again in 
good spirits so soon,* i,e,, it will be a long while before I can 
recover my spirits. — *®«* Nach dem, was ich alles, coUoquial for 
nach alledem, das, * after all that I have experienced.' — i®^ Die 
Wiesen, the meadows lying just outside the town. — i^T Unah- 
schlich dahin, * stretching away out of sight.' Erkennen, here, 
*to distinguish.' — ^^s j^gg^ same as Dammweg (L 6). — m 
Einzeln, in detail, i.e,, from one and another of the emi^rants. 
— "* Nur can scarcely be rendered in English. Possibly by 
*ever;' *ever a house.' — ^^^ Umher an die rechten Stellen^ 
*around about, each thing in its own place.' — ^^^ Karren^ 

* carts,' two-wheeled wagons. — i^® Durch einander, the anti- 
thesis to umher ai6), 'peu-mell.' In the house, the things are 
disposed In order; in flieht, they are piled on top of one 
another in confusion. — i»o Dcui Bett, the huge sack stuifed 
with feathers, under which one is expected to sleep in Ger- 
many. — Leintuch, here, *sheets.' — i** Unbesonnene Sorgfalt, 

* inconsidcrate carefulness.' — i^s Schlechte Dinge, * tliings of no 
value.' — 1*0 Oänsestall, * goose-coop.' — i*'' Keuchen, not * to 
cough,' but *to puff.' — Sich schleppend, ' encumbering them 
selves.' — 1*0 Das letzte, * the least,' the most insignificant arti 
cle. — 134 Dazwischen, *in between,' i,e,, in addition to the 
other din. — 130 UebergfipacJct, for iä>erp€Lc&t (inseparable pre- 
fix), * overloaded.' — 13^ Geleise, *track,' the middle of the 
road. — Orahen. It should be bome in mind that every Ger- 
man hi^hway has a ditch on each aide, a foot er two deep, 
for drainage. — i»® Im Schwung, in the fall, ».«., the * swing 
of tho wagon. — i*o OlUcMich, without serious injury. Foi 
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fhat ihoy were injured, is evident from "beschädigt (M»). — *** 
8ckon^ even quietly at home and in bed, — i** MenscMieh ia 
both * huinan ' and * humane.' Hera, the latter. — i^^ ßcherf" 
lein, diminutive of Seher/, an old Gkrman copper coin. Now 
used only to designate a very smali quantity, * a mita' Wur 
einige, * that at least a few.' — *^^*» Schienen uns selber bemhigU 
Ambiguous. We seemed to have satisfied ourselves that we 
had done enough ? — ^^^ Construction : die mir mehr wrhasst 
ist, cUs selbst das Uebd, Ue dislikea the dread of evil more 
than the evil itself . — ^^o Solchen, probably the dinlng-hall in 
the rear of the hoteL — i*^ Dreiundaehtziger. Wines of the 
same sort are classified according to the year of the vintage. 
The vintage of 1783 was an uncommonly fine one on the 
Rhino. As the events here narrated are supposed to take 
place in 1704 (or 1796), we see that the landlord treats his 
guests to a bottle of choice old wine. — Grillen, what the 
French call les vapeurs, * the blues.' — ^** Freundlich, * pleasant, 
agreeable.' — ^** Des Maren, herrlichen Weines, see Grammar. 
— 108 Hörnern, the green hock-glasses familiär to connoisscurs 
of Rhenish. The origin of the word is obscure. — ^^^ Oebohnt^ 
*waxed/ — ^"^^ Klangen, mcans more than * jingled.' It desig- 
nates the Änstossen, or touching of glasses against one another, 
in drinking healths. — ^^^ Frisch getrunken, ' drink cheerily.* 
— ^^^ Also, see Glossary. — i''^ Vor allen, ' above all others.'— 
isi ßru recht in Gefahren, ' only in danger do we see f ully.' — 
*8a Erst, here, * just' — '»* Jetso, archaic torjetzL — i®'^ After 
wiocÄ^supply den Menschen. — i^^ Nach meinem Geschäft reisend^ 
for meinem G, nachreisend, 'travelling on business.' — ^^ 
Franken, literally, *the Frank.' Poetical use of the word, for 
Fratizosen, Frenchman. — 1^3 Verbreitet, *far-stretching,' refers 
as mucli to the length as to the breadth of the Rhine. — ^^® 
Das Fest, the peace-f estivities. — ^^o Zt^ (as in 45) * in addition 
to.' When the bells join their peals to the roll of the organ. 
— '•OS Entschlossen, not * resolutely,' as if EL were afraid of his 
bridc, but * having at last made his choice.' — ^^'^ JVa<:A a-usser^ 
' out of the kouse,' * towards strangera.' 
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n. 

HERMANN. 

ABGUMBNT. 

Herukaim enters tbe room. The pastor detects a change io 
his manner, 1-9. Hermann narrates bis tardy departure, 10- 
18. Narrates how he has overtaken a maiden, driving an ox- 
cart, m which was a woman just delivered of a child, 19-41. 
To this maiden he has given all the clothing and food, 41-81. 
The apothecary breaks in, congratulating himself on being 
unencumbered with wif e and child in these troublous times, 
82-96. Hermann rebukes bim for his selfisbness, declaring 
that it is in just such times that a noble-bearted man ought to 
think more than ever of mai*riage, 97-104. The father ap- 
plauds bis animation, and the mother narrates her experience 
of courtship and marriage twenty years before, when the town 
was burnt to the giound, 105-157. The father says, that is 
all true enough; still, it is better to marry in comfort and 
especially to secure a rieh wife, and exhorts his son to tako 
one of the daughters of the wealthy neighbor mentioned in 
the first canto, 158-196. Hermann declines, declaring that 
these girls are yain and selfish, and only laugh at liim ; he also 
narrates his mishaps during his last visit at the house, 197-237. 
The mother tries to smooth it over, but the son remains firm, 
238-244. The father is angry, and upbraids Heimann for want 
of energy and ambition. The son rises to leave the room, and 
the father calls after bim, and teils bim not to think of bring- 
ing home any low-bred girl as bis wife. The father evidently 
suspects that his son's fancy has been taken by the stränge 
emigrant-girl. He will not liave any but an accomplished 
maiden for his daughter-in-law. Hermann withdraws, 245- 
273. 



Terpsichore, The muse of the dance. 

'' Munter, * wide-awake, animated.' — 13 Erammj coDoquial 
•to rummage.' Exactly the opposite of the English to 
• cram,' which means to put a thing into its place. — lö Vors 
Thor^ outside of the town-gate. The town, as is so often tba 
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) in Oennsaty, is sarroxmdecl by a wsill, see IV. so, througli 
which there is ingress and egress by means of gates. Die Strasse, 
probably the road leading f rom tlie town to the netie Strasse, 
or highway, along which the emigrants proceeded. It is on 
this highway that he ovcrtakes Dorothea, who has fallen 
behind the others. — l® Ich hielt mich dran, * I kept on.' — ^1 
Meines Weges, see Grammar. — ^'^ Von tüchtigen Bäumen ge- 
füget, * constructed of massive timber.* The cart was bullt, 
not of boards, but of trimmed trunks of trees. — ^"^ Gelassen, 
*quietly, composedly.' — '^^ Auf diesen Wegen, * in these parts ' 
—3'* Construction: Die Noth drängt mich zu reden — 3* Noch 
has the f orce of * even ; ' * whom I have barely rescued even 
by means of cart and oxen.' — 33 Besitzer, * land-owner,' 
'squire.' — ^39 Wennrauch, *even if.' — *o Was for etwas, *if 
you should only have something to spare in the way of linen.' 
— ^*3 Nach, 'towards.' The Student should note carefuUy 
the distinction botween nach a preposition, used with reference 
to persons, and nach a separable prefix. The former is * to- 
wards;' the latter, *after.' Thus, U. 65, ich fuhr ihr nach, 

* I drove after her,' i,e,, followed her. — *'' Der nackten Noth- 
dürft, poetical for *the needs of nakedness.' — ^^ Freuden, 
The n is not plural, but a relic of the old declension of the 
feminine singular. — ^4 Verschiedene Leinwand, *the linen 
of various kinds.' — ^^8 Besorge ich das Kinderzeug, I shall 
attend to, *.&, make the child's dress. — ®i Hielt die Pferde 
an (different from 11. 19), *I held in the horses.' — ^* 
Weislich, i,e,, knowing who were most needy and deserving. 
— 80 Brauf, * on her cart.' — ^a Nachbar, the apothecary. — 
®* Nur, in English superfluous. — ^6 j;^ meles, * for a good 
deaL' — ^8 Oefters, simply * often.' The comparative has the 
force of the positive. — ^^ Selig, 'blessed.' The Germans 
almost invariably couple the mention of a deceased relative 
with the Word selig, to denote their assurance that the deceased 
is in heaven. — ^^ Freilich, *true, to be sure.' — ^^3 Wenn 
auch, see U 89.. — ^^ Promsor, *assistant, deputy.' — ^^ Bar- 
schaft, ready money, or articles of gold and silver easily 
converted into money. — ^98» no jjnj, gas here the force ot 

* but' — iiö MuMen, The country mill in Germany often has 
connected with it a restaurant and pleasure-garden. — ^^^ Er- 
neugend sich selber den Zugwind, * creating for itself its own 
draughty' i,e,, fannins itself. — ^^^ Die Scheunen der reichga- 
iommdten BrnU^ poetio for * ibe liams into which the rieh har 
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vest was gathered.'— i»i Mit, i.e., with the rest ; seeL «9.— i«a 

Vor der Stadt, compare IL l«. — ^^ Essen, * chimneys.' — ^® Ei 
trieb mich, an impersonal use of a verb usually personal, * I 
feit a longing.' — i^a Daher stieg, * as I clambered täong.' — 1^5 
Verschüttet, buried under the rubbish (ßchutt), — 13^ Gegen 
einander, *confronting one another.' — ^^ Wand, in French 
faroi, is a partition-walL Tho outer wall of a building is 
called Mauer, in French mur. — i*^ Lischen, diminutive of 
Elizabeth. — Wie kommst du hierher, for warum, etc., *what 
are you doing here ? ' — 1*3 Thor, the same as that mentioned in 
I. ao. — i*ö Mit freundlieh bedeutenden Worten, for mit W. von 
freundlicher Bedeutung, * with words of friendly significance.' 
— 151 Qebälke, the coUective of Balken (135), the heap of rafters 
and beams. — löo Begegnet, for gescheiten, 'happened.' — ^^i 
Besser ist besser, has a wider signification than the English 
" let well enough alone." It means : when you have an ad- 
yantage, do not be ashamed or afraid to make use of it. — i^* 
Von vom, ' all over again,* * frora the start.' — 1^3 Thaten. The 
usual constiuction wouldbehere: es thaten. — i** Wo?dbesteUt, 
well supplied and fumished. — Mit Gedeihen es aussiert, com« 
pletes the work of garnishing it in accordance with and by 
means of bis prosperity. — i''® Mitgift, * wedding-portion.' The 
Student should observe the distinction between die Gift and 
das Gift. — i'^* Der Tochter, indirect object of bereitet, * for her 
daughter.' — i''® Verehren, * bestow.' — Pathen, The god-father 
and god-mother play a much more prominent part in house- 
hold life in Germany than they do in this country. — i^'' Dag 
seltene Goldstück. In former times there was a greater variety of 
gold and silver coins in circulation. It was a practica among 
parents and friends to lay aside, as a present, any especially 
rare or curious coin that might come into their hands. — i''* 
Vor allen, see L 179. — isa -^q has supplied her own bed- 
ding and table-f umiture. — ^^ Der Mann, is the wealthy Kauf" 
man?i mentioned I. 65. — i^* Allein, i.e., there are no brothers, 
— 1^ Bestimmt, *disposed of,' engaged. — *öo Brunnen, not 
the English * well,' which would be ^hhrunnen. The simple 
Brunnen is a basin, either large or small, generally of stone, 
Bomctimes dividcd into compartments, and f ed either from & 
spring undemeath, as is the case with the Brunnen described 
in V. 151 ; Vn. 87, or by pipes that convey the water from a 
distance. This is the case with the Brunnen in the iriddle of 
the town. The Brunnen is open to the air, and either <m a 
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lovel with the grotind, or above it The town Brunnen is 
everywbere a meeting-place f or boys and girls, and for servant 
girls. The word is to be translated, according to circumstan- 
CCS, *foiintain,' or * spring/ — ^^i Wildh^t^ *rudeness.' — ^01 
Bdliff, * as is right and proper.' — *09 Qeatutzt, * trimmed.' — 
^^1 Ilandelabiibc/ien, * counter-skippers.' — Drüben, * over there,' 
i.e., at their house. — *i^ Halbseiden, to be constnied as an ad- 
jecti ve agreeiug Avith Läppchen, * the half-silk rag.' Uermanii 
is speaking contcmptuously of the fashionable but flimsy and 
loose-fitting suinmer-coats of the young Clerks who frcquented 
the merchant's housc. — ^^ö Minchen, dimin. of Wilhelmine. — 
»20 Jch zog es auf mich nicht, * I did not refer it to myself .'^ 
**^ In Laune, * in high spirits.' — *^* Pamina, Tamino, the he- 
roine and hero of the " Magic Flute," which was composed by 
Mozart in 1791, and consequently "all the rage" at the time 
of this poem, 1794. — *^ö JVa<jÄ, here a preposition, but placed 
after the noun Text, on account of the metre. Dem T. nach 
would mean, * according to the text' — ^'^^ Er, familiär and 
contemptuous for Ihr, you. — *30 Jiielt sich den Bauch, * held 
his sides.' — ^^^'^ 8o viel sie auch sangen, * however much they 
sang,' for all they tried to conceal it by singing. — ^35 j/fu dm 
Fingern. He was in such haste and agitation that he did not 
even stop to look for the comb. — »*o Out, * kind.'— »*i Noch 
neulich, * only a little while ago.' — ^*^ Construction : Als du 
nur 2u Pferden und eum Acker Lust bezeigtest. — ^*s Schon haa 
the force of * any.' What any servant can do just as well, that 
you persist in doing. — Indessen, and while you are doing it, 
because you are doing it. — *50 Sich zeigte, for sich zeigen sollte, 
who should show himself to advantage among peoplc and do 
honor to his father. — ^^^ Das kommt daher, wenn, * that comcs 
from there being no ambition.' — Ehrgefühl is ambiguous, de- 
noting both *• ambition ' and * sense of honor.' Hermann Ims a 
very keen sense of his own dignity and honor, and hence is 
hurt by his father's reproacliful words. — ^^^ Wa^ anders for 
etwoA anderes, ^something other (and bettcr) than.' — *ö* 
Dass for so dass, The sense is : go and conduct the business 
of the farm to my satisfaction (so that I can find no fault), 
but do not imagine, for all that^ that you are going to bring 
home a rüde peasant-girl for my daughter-in-law. ITie father 
aas evidently detected the son's sudden liking for the emigrant- 



girl mentioned in the beginning of the canto. — *ö* IHiUe, 
*bazzY.' A word of obscure origin, probably CO 



r connected witb 
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tbe troU of Qerman and Scandinavian mythoio^. The trolli 
were imps, nnlovable creatnrcs generally. — *** Gefällig, for 
mit meinen gefälligen Manieren, 'by means of my plcasing 
manners.* — *** 80 ein Schwiegertöchterchen, * such a daaghter- 
in-law,' i,e,, one resembling myself in her manners. — ^ß*-* Wie- 
derhegegnen, not * meet me again {wieder^,'* but * shall meet me, 
ßhall come to me, as my counterpart* — *^* After versammeln 
supply bei mir, ' in my housc* 



m. 

DIE BÜRGER 

AROÜHENT. 



The f ather continnes to regret his son^s want of intercst in 
public matters, and contrasts it with his own efforts for the 
public wcal, 1-43. The mother dcfends her son, and declares 
that the father does him injusticc She leaves the room in 
search of Hermann, 44-60. The father makes a jesting remark 
upon the waywardness of women and children, 61-66. The 
apothecary would also be fond of progress and improvement, 
if the expense were not so great. He contrasts the recently 
renoTated house of the rieh mcrchant (already mentioned) 
with his own shop and garden. Ile would be glad to keep 
up with the times, but he is deterred by the expense, 67-110. 



Thalia, the muse of comedy. — Die Bürger, the burghers of 
a small provincial town, dcpicted with rcference to their local 
interests and diversity of character. 

* Sei, subjunctive of indirect 6peecli,dependenton Wunsch, 
— 11 LebendigeWirJcung, for Wirkung toährend seines Lebens^ 
* activity during his life-time.' — *^ Wess Sinnes, see Grammar. 
—1'' Haus, here denoting evidently * public building.' — *® 
After van oben supply herunter, *from above downwards.* 
The love of order and improvement should emanate from the 
authoritics and diffuse itself downwards through all dasscs of 
Citizens. — ^<> Saumsdl, archaic for Säumigheit 'Sloveolj 
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Degligence, procrastination.' — ^^ 8oUe, same form as $ei (4). 
~-^3 ^f^ toenigsten, ' at least* Different from am toenigstett 
(46). — ** Gleich, see Glossary. Mannheim was laid out, like 
Philadelphia, with streets crossing each othor at right angles, 
a VC17 unusual phenomenon in Germany of those days. — *** 
Ruht nicht zu verzieren^ * knows no rest, is not satisficd, until 
hö has ornaraented/ — ^^ Thurm, probably the church spire.^ 
Br neuer t, *renovated, restored.' — 3® CanäU, not *canals.' 
but * Channels,* i.«., conduits, water-pipes. — Sicherheity for 
Qevoissheit, *assurance, ceitainty.' — 31 ß^i^ again subjunctive 
of indirect speech dependent on Sicherheit, — 33 ßauJierr^ 
8Ui>erintendent of baildings. — ^^* 3* * I pushed energetically 
what I myself proposed, and I also carried out tbe plans of 
(other) worthy men, that they themselves left unfinished \— 
3» Die grosse Strasse is the highway, already mentioned, on 
which the emigrants had proceeded. Tlie neuer Ohausseebau, 
which has only been decided upon but not yet begun, is not 
to be confounded with the neue Strasse (IL »), which is the 
same as the grosse Strasse in the present passage. — ^^ Die 
Jugend^ the rising generation. — ^*''* A simile derived from the 
custom, in many parts of Germany, of keeping a brood-hen 
(Bruthen7ie) in the kitchen behind the stove. The young 
people who pref er to stay at home instead of mingling with 
the World are likened to such a Bruth^me, that cannot bear 
exposure. — ** So am wenigsten^ ' least of all in this way.' 
Compare zum wenigsten (23). — ^^ Haben^ for behalten, * Keep, 
cherish.' — ^^ Jeglichen lassen gewähren, let each one follow as 
much as possible bis individual beut. — ^^ So toie^ * as well as,' 
* and also.' — ^^ Hernaehj * afterwards,' «.a, after a child or a 
woman has acted according to bis or her good pleasure, we 
are expected onlyto approve and caress. — 0* Gut, 'holds 
good.* — "^"^ Lachte^ conditional, for hätte gelacht ; * my house 
would long ago have smiled upon me in a new-fangled garb,' 
(supply: if I had had the money wherewith to make the 
change). — ''^ Durchaus, *all over.' It was the practice in 
Germany, and also in this country, in the last Century, to put 
iarge panes of glass only in the more important and conspicu- 
öus Windows, and to use in the others small panes of thick, 
dull glass of inferior quality; from motives of economy. 
The apothecary says that if his means had permitted, he would 
haye such Iarge handsome panes of clear, bright glass ' all 
over' his house, i,e., in every window.— ''^ *But who cao 
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keep pace with the merchantt^ — Bei has the force of 'in ad« 

dition to.' — ^'^^ Feldern, * panels.* The front of the wealthy 
merchant*s house is laid out in panels. — * The stncco-work of 
the white arabesques ' would be in English construction : the 
white arabesfiucs in stucco. — ßi(^ ausnimmt (see I. 17), ' look 
well,' stand out well upon the green of the panels. — ^3 Ta/dn, 
frames? — 84 Verdunkelt, *eclipsed, thrown into the shade.' 
— 85 Gleich mich dem Brande, * just after the fire.' — 86 The 
apothecary-shops in Germany have names and signs, as well 
as the taverns. The one here described has the sign of Michael 
and the Dragon. — 88 Heuende, The apothecary's garden is 
not in the town, connected with his shop, btit is — ^a peculiarly 
German arrangement — ^in the suburbs outside the wall, where 
ground is less expensive. Hence, in line 99, he says that he 
no longer ^' goes out *' there. His garden, in its palmy days, 
was so conspicuous that every traveller, on approaching the 
town, stopped to inspect it — 89 Beggars in stone, or Imita- 
tion, and dwarfs painted in f antastic colors played a prominent 
part in garden-omamentation at the commenccment of the 
eighteenth Century. — ^*^ Hoch, for höchlich, *highly.' — ^The 
grotto in this garden was dccorated with Shells presenting all 
Borts of fantastic hues. — ®3 Geblendet means here * deceived,' 
* deluded.' The galena and the corals were not genuine, but 
painted so skilfully as to deceive the eye even of the connois- 
seur. — ö5 Saal, The garden contained not only a grotto but 
a covered summer-house. — ^"^ Mit spitzigen Fingern, for mit 
den Fingerspitzen, * with the tips of thcir fingers.' Character- 
istic of the affectation and stiffness of eighteenth- Century 
manners. — ^^8 « -^^ho would so much as even look at that nowa- 
days.' — Verdriesslich, not an adverb, but an adjective agreeing 
with ich : 1 out of temper, &c. — ^^ Geschmachvoll, The apothe- 
cary evidently looks upon the word Geschmach with disfavor, 
as being newly coined. In this, as in every other respect, he 
shows himself to be behind the times. The word had Ions 
before passed into general use. — ^^^ Latten, *lattice.' — *^* 
Das fremde Bolz, mahogany, rose-wood, &c. Everything 
must be plaih, without gilding or carving, but— expensive ! — 
108 Officin, a term applied to apothecary-shops, printing- 
Offices, and the like, that stand midway bctween the tradea 
and the professions proper, such as law, medicine, &c, 

[In introducing this description of the apothecary^s garden, 
— « masterpiece of writing,— -Goethe seems to have had two 
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objects in yiew. First, by presenting something hnmorooa, 
to allay the apprehensions of the reader, which have been ex- 
cited by the explosion of temper at tlie close of the preceding 
canto, and to prepare him for the quiet and tendemess of the 
Coming canto. The apothecary spcaks throughout in good 
faith, but liis plaiutiyeness is all the more humorous by reason 
of its sincerity. In the next place, Goethe seeks to contrast 
the pedantic taste of the apothecary, that takcs delight in the 
conceits of the rococo age, with the healthf ul löve of Hermann 
and his mother for " nature unadomed," the gardcns, vino- 
yard, and fields, soon to be depicted.] 



IV, 
MUTTER UND 80UX 

ABGÜMBNT. 

The mother goes in quest of her son, looking first in the 
Stahles and garden, 1-18; then in the vineyard, 2^-46; tlien 
in the fields, finding him at last ander the pear-tree, 47-64. 
She asks the cause of his trouble, 67-70. Hermann makes an 
evasive answer, professiug great sympathy with the trials that 
haye come upon tlie fatherland and annonncing his intentioa 
not to retum to the housc, but to join the army and thus prove 
to his father that he is uot wanting in a sense of honor, 71- 
110. The mother finds that he is changed very suddenly, and 
says that he is keeping back from her the real cause, 111-125. 
Hermann asserts that he has told the truth, yet only half the 
truth ; he has other wishes, but f eels that they are in vain, 
126-145. The mother beseeches him to teil her everything, 
146-154. Thereupon the son gives vent to his grief, spea& 
of the love and gratitude he has always cherished for his 
father, although his father has not appreciatcd it. In the 
midst of thrift and comfort, he finds himself isolated and un- 
happy, he has no wifc, 155-196. The mother replies that it 
is her wish, and also the f ather^s, that he should be married ; 
she asserts that he has fallen in love with the emigrant-girl, 
197-210. The son admits that he has, — adding that if be cao 
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not haye her for his wife, he shall not return home, 211-227. 
The mother comforts him, showing him that his case is not 

hopeless, but tbat the father, altbough hasty, is not inezora* 
ble, and that thcy most make the elf ort to obtaiu his consent 
They retum to the house, 228-252. 



Euterpe^ the muse of lyric song. 

^ The *8tone bench, in front of the house, here mentioned ii 
not to be confounded with the wooden bencbes unter dem 
Thore (L ao). — * Sc^Muen, The frequent use of this verb, for 
sehen, is peculiar to South Germany and the Rhine regions. — 

* Besargte has here the force of * grooming.' The rcader must 
bear in mind that the horses have just been driven rapidly dz 
or seven miles. — ® Wohlgezimmertj *well construeted.' — ** 
After gleich supply im gehen, * as she walked along.' She re- 
moved a Caterpillar bere and thcre, but without stoppiug in 
her walk. — Strotzend, ' bursting,' j^uffed up with superabund- 
ance of vigor. Most expressive of the hardy growth of the 
cabbage. — *^ Angelehnt, leaned-to, * ajar.* — Pfortchen, * wicket, 
postem.* — ** Burgemeister, commonly wiitten Bürgermeister^ 
the mayor. The town was surrounded by a wall of stone, 
built for defence in the Middle Agcs. The need of defence 
having ceased with the advent of a peaceful era, her ancestor 
had been permitted, as a special f avor, to break a private passago 
through this wall to his vineyard and fields outside, thereby 
avoiding the inconvenience of going around by the public 
gates. — ^* Chahen, the moat outside of the wall, once filled 
with water, but now dry. — ^3 Strasse, no oue of the roads al- 
ready mentioned, but probably a road ninning around the 
town, foUowing the circuit of the moat. — *'' Laubgaiig, trel- 
lised walk through the middle of the vineyard. — ^® Gutedel 
und Muskateller, chasselas and muscatel, the namcs of two va- 
rieties of grai)es. — 3** Dar eben, 'moreover.' — 3i 2£U Fleisse^ 

* for the purpose of .* Fleiss is often used to denote Intention, 
€ g , Haben sie das mit F. gethan f Did you do that inten- 
tionolly ? — Nachtisch, dessert-table. — ^a Einzelne * detached,» 
Le.^ vines growing each by itself, and not trained over a trel- 
lis. — ^30 ZAeset, from lesen * to gather.* — Most^ * must,' the un- 
fermented juice. — ^3 Er sagte es ihr denn^ 'without telling 
her.* A common elliptical construction for expreasing an ex 
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eepdon. The fall construction would be : Er entfemU »ich 
niemals weit, aber wenn er »ich weit entfernen »ollte, »o würde er 
e» ihr »agen, he never went far away, but assuming that he 
ßhould go far away, he would teil her. The »agte is condi- 
tional, f or würde sagen. — ^"^ Oleichfalls, * m like manner, also,' 
t.«., as well as the Pförtchen (19). Hermann is so excited that 
he forgeta to shut any of the gates. — ^^ Saat, etymologically 
idcntical with ^seed,' has a diiferent meaniug. It denotes 
either the act of sowing, or — as here — ^young growmg grain, 
as distinguished from the grain fuUy ripe, Korn. — sa gee 
Grammar. — *»i * Leaning on Eis elbow/ — ^^ * He had his back 
tumed to his mother,* and not, * he tumed his back to her,' 
which would have been an act of gross rudeness. Hermann is 
azing in the direction where he supposes Dorothea to be. — 
8 Daran, *in this,' i.e., by your weeping. — Kenn, see Glos- 
Bary. — ''* Im ehernen Busen, an Imitation of the Homeric 
XaKKtov rfTop. But Homer uses the epithet to designate an 
'indef atigable spirit/ and characterizes the hard-heartcd man 
as tribtjp€os 3u/iof. — '^^ * The golden grain bowing to meet the 
sheaves,' a most poetic way of describing the ripeness of the 
grain, its readiness to be gathered into sheaves. — ®® Obst, see 
L 4ß, — 8* Die Jugend wie das Älter, * both young and old.' 
Wie f or »o wie (See IH. «). — 85 Die Menge, * the crowd, mul- 
titude,' in generaL Each one knows that some must be killed, 
but hopes that he in particular will escape. — 86 Xfach, not a 
preposition, but a part of the separable yerb nachdringen, 
* One host presses close upon the heels of another.' (See note 
to n. 48). — ^ö Entschuldigt, *exempted.' — Auslas, not *read 
out,' but * picked out ' by lot, * draf ted.' The verb is the same 
as in 36. — ^^ War ich nicht hesser zu widerstehen, for war e» 
nickt hesser, wenn ich widerstände ( Widerstand leistete), ' were 
it not better that I should resist (help in resisting). An Imita- 
tion of the Greek construction eycD et/it drfKos dytip for brjXov eor» 
tfjL€ dy€iv. — Da vorne, ' there in front,' i.e., where the contest is 
raging. — ^^ Verbündet, * having covenanted one with another.' 
— loa Rauben, carrying oflf our women and maidens. The 
phrase does not mean * to rob women and maidens,' for then 
the verb would be berauben. — 1^4 xjnd gleich is climactic: 
Soon, yea immediately. — ^^^ This idea is repeated by the pas- 
tor in V. 67-62.— 109 Der Ehre Gefühl, see note to H. 854.— U« 
Nur qualifies tadeln, ' I can only find fault with you.' — ^^ 
Mantur^ 'müform.' — i^^ Waeker und brao are not ' braye,* bat 
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• ivorthy.' Tlie Oerman hrav has the f orce of the Prench ftr aw 
placed bef ore the noun. The sense of the phrase is : Howeyer 
excellent you may be in other respects. — ^^^ Dringt* see Glos- 
Baiy. — ^® Schwanhend^ * unsteady,' rushing fi-om excitement 
to excitement — ^"^P * However silent I am and always have 
been,' ».«., * f or all my slowness of sj^eech.' — I3i jjnbUl^ com- 
pare InlUg, II. 908. — ^3« Sondern^ for tmtersch&iden, discrimin- 
ate, judge. — ^^^Füase, The Geraians are fond of using tliia 
Word in the sense of * legs.' — ^3* Alles, i.e., all that I said 
just now about my Indignation at the indignities heaped upon 
my country. — i*o Vor Euch, 'from you.' — l4ra-i*5 Each 
phrase is clear enough in itself, but the general sense. is ob- 
Bcure. Probably the poet intended it to De so, in accordance 
with Hermann's state of mind. TVe young man wishcs to 
marry Dorothea, but he f ears that h \nsh is hopeless, because 
the father will not consent He p^'-ppives furthermore that 
the Gkrmans are not united among tiicuiselyes, so that resist- 
ance to the French is also hopeless. Accordingly he says : 
Lcave me, mother (to my resolve, just announced, of joining 
the army). For just as I cherish vain hopes in my bosom, just 
80 let my life be given in vain. (And it will be given in 
vain) for I know right well that self-devotion is only thrown 
away, so long as all are not united in one common effort — 
**8 ßdg Zetete, not 'the final goal.' This would require an 
after denken. The sense is rather : men are so impetuous that 
when they encounter an obstacle, they are discouraged ; * they 
think (that this is) the last,' i.e., that they cannot get any 
farther. — i*® Die. Tlie word Hindemiss is now treated 
almost universally as neuter, das. — l^® * But woman is fertile 
in expedients, and knows how to tum the obstacle, clever in 
attaining her object' — *^* Sich belongs to entstürzen. — ^58 
Nicht heut und would be in ordinary prose weder heute noeh^ 
*neither to-day nor.' — '^^^ DunJcd, not *gloomy,'but *con- 
fused, obscure ; ' the f eelings and notions of a child are not 
clear, even to himself . — *** Gerochen. The verb rächen, ' to 
revenge,' is now invariably treated as regulär, and the forma 
roch, gerochen, reserved for riechen, * to smell.' Gerochen, as 
used here for gerächt, must have sounded quaint, even in 
Goethe's day. — *®® and *ß'' are not to be connected too 
dosely ; Hermaxi^ does not mean to insinuate that his fathei 
waa so indecorouB as to wear his cap and dressing-gown to 
eburch. The two lines refer to different oocasiona. — ^<^' 
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Band, here a ribbon, usually of some bright color, ranning 
around the rim of the loosely woven cap, and serving partly 
to tighten it, paitly for omamcnt — i''* After wohin supply 
ich traf, ' where, at what I was striking.' — l'^* Mich mit Wor- 
ten herum nahm, most closely rendered by the colloquial 
phrase, *toük it out on me.' — ^^® An involved constraction; 
8tef^ in Gedanken (habend), *ever mindful of,' (die) von Her" 
een tu ehrende Wbhlthat, *the heartily to be honored benefi* 
cei»ce,' der Eltern * of my parents.' — ^®^ Haufe heim Haufen, 
*heaps upon heaps' of wealth. — 183 * However beautifuUy the 
estates may round themselves off.' — 1^5 Qhjiß die Freude des 
Tages, without the pleasure which each day should bring with 
it — 18'' Nicht, superfluous in English. — l®^ Denk ich die Zeiten 
zurück, see Gramaiar. — Schon is scarcely to be connected with 
manche Nacht, as if the meauing were, *how many nighta 
ah^ady.' It is connected rather with erwartet, and its force 
can be givcn only by paraphrasing : I was up in my Chamber 
before the moon rose, alrcady awaiting it The same holds 
good of the sc/ion in the next line. This conception of the 
force of schon will heighten our appreciation of Hermann's 
feeling of Isolation. Instead of remaining down stairs, he 
retiies even before the luoon rises. — ^^^ Nur wenige Stunden, 
see Orammar. — i*-^ Wie is not to be connected with the pre- 
ceding so, but has the force of * both' (as in 85), and we 
have to supply * and ' af ter Kammer, The füll construction 
would be : Wie die Kamm^er, so auch der Hof kommt mir so 
einsam vor, — *ö* Bleibt im weiten, * is put off indefinitely.' — 
^11 Ihr sagt es, in Imitation of the biblical form of assenting. 
Compare the answer of our Saviour : Thou sayst it, Luke xxüL 
3. — ^1^ Jegliche, The word jeglich, which Goethe has fre- 
quently employed in this poem, for jeder, jedes, is at best 
slightly quaint, while this use of it in the mural is very re- 
markable, and scarcely to be justified. — ^*" Oegen einander, 
•ee IL 137. — *3* So entschieden er atieh die Anne versagt hat, 

* for all he has refused her (to thee) so decidedly.' — ^33 j^us^ 
here for heraus, *to utter.' — ^^36 Zugeben, *to grant* — ^38 
Nach Tisch, usually ' af ter dinner,' but here in a more exten- 
sive sense, * after drinking.' — *^^^ Bezweifelt anderer Gründe, 

• controverts the opinions, or motives, of others,' the grounds 
on which they act — **5 Bausch designates a very slight de- 
gree of intozication, and the diminutive, of course, the slighV 
est possible. The landlord (I jw-iTS) has been drinking • 
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glass or two of very heavy wine. — »*« IJbhafL, im in aeinm 
TebhafUn Weise, * iii his brusque manner.' — ^*'' The ordinary 
form of the proverb is: Früch gewagt, halb gewonnen, much 
more apt than the English : Nothing venture, nothing have. 
Frisch here, as in I. 174, has the force of * cheeriJy, boldly,' 
without letting one's enthusiasm grow cold. 



V. 

DER WELTBÜRGER. 

ABGUMENT. 

The landlord, pastor, and apothecary are still sitting and 
conversing on the same topic as in Canto IIL The pastor con- 
cedes the benefit that comes from man's disposition to improve 
and iucrease by commercial enterprise his störe of wealth, 6- 
18, but has also a good word for tne man who is content to 
remain on his f aim, especially for the denizen of a small town, 
who unites modest trade with f arming ; he regards Hermann's 
domestic disposition as praiscworthy, 19-38. Hermann and 
his mother enter ; the mother declarcs her son's wish to marry 
the emigrant-girl, and Hermann corroborates her declaration, 
39-55. The pastor recognizes the advantagcs of promptness 
in deciding ; he praises Hermann's purity and uprightness, and 
is confident that the choice made by him must be a happy one, 
50-78. The apothecary advises them ** to hasten slowly," and 
volunteers to go and inquire about the maiden, 79-88. Her- 
mann Catches at the offer, but requests the pastor to go with 
the apothecary. He waxes eloquent in i)raise of the maiden, 
89-107. The father is astonished at this outburst from his 
tacitum son ; he sees that resistance in such cases is uselcss, 
and gives his consent, 108-118. The son thanks, and promises 
to abide by the decision of the two friends, 119-131. He 
hastens to the stablc, harnesses the horses, and he, the apothe- 
cary, and pastor set out for the village where Dorothea had 
fitated, n. 38, she would x^a-ss the night, 132-150. Hermana 
Btops at the Lindenbi^unnen, just outside of the village, 151- 
1G0, begs hia frlenda to leave him here, whiJe they make theif 
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inqniries; he describes Dorothea, 161-182. The two frieutU 
go through the village ; a quarrel Springs up among the closely 
packed emigrauts, which is allayed by their judge, 183-206. 
The pastor convei-ses with the judge, dwelling upon the worth 
of such force of cliaracter in troublous times, and likens him 
to Joshua and Moses, 210-227. The judge likens bis foUow- 
rs in exile to the children of Israel, 229-237. Tlie apoth» 
cary begs the pastor to continuc the conversation while he goea 
in search of the maidcn, 240-244. 



Bolyhymnia, the niuse of the ode ; Weltbürger^ ' the Citizen 
of the World, the cosmopolitan.' Probably designating the 
Richter mentioncd at the close of the canto, as an exile 
from his own land and therefore a Citizen of the world at 
large. There is also undoubtedly an allusion to the cosmo- 
politan ideas engendered and propagated by the French Revo- 
lution. 

1 Noch immer, not qualifying sprechend, as if the meaning 
were * incessantly talking,' but aassen ; the ordinary construc- 
tion would be : sie sassen noch immer zusammen und sprachen. 
— ^6-8 A repetition of the ideas advanced in L 90-92. — Zum we- 
nigsten, see IIL 23. — 5ao /j^« Erbe, * inheritance,' not to be con- 
founded with der Erbe, *heir.' — Umgehet, *goes about, in- 
spects.* Ordinanly this vcrb (um inscparable) means 'to 
evade,' *to avoid.' — ** Stunden, the times and seasons in gen- 
eral. — ^^ Des imm^r gleichen Sinnes, *an equable mind.^ — Des 
geraden Verstandes, *an upright undcrstanding.* — *'' Denn, 
connected more particularly with Geduld (25) ; the fanner has 
need of patience, for it is only little by little, sowing a few 
seeds at a time, that he can increase his störe. — ^® Mehrend 
ziehen, for zu ziehen und zu mskren, ' to rear and multiply ; ^ he 
can succeed in raising only a few cattle at a time. The reader 
should understand that in Germany proper cattle-raisüig on a 
large scale is unknown. — ^® Das Nützliche, that which meets 
the wants of the farmer^s immediate surroundings, as distin- 
guished from the f ar-reaching commercial enterprise mentioned 
in 16-18. — 3® Ein so gestimmtes öömüiÄ, literally, *a mood, a 
mind so attuned.' — 3^* Bürgergemerb, 'trade or industry.' — 33 
AengsÜich, usually applied only to persons, in the sense of 
' anxious, apprehensiye.' The pastor means by der ängstliche 
Druck, the pressure or bürden of care which makes the f armei 
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änffitUeh, — 35 Wenig vermögetid^ to be placed directly aftef 
dis: 'who, (although) limited in thcir means, are given to 
aping those richer and higher than thcmselves.' — [In 10, Bürger 
means * Citizen,^ in general ; in 81 and 82, it has the more 
limited sense of * burgher,^ the denizen of a town. Landmann^ 
88, is the mere farmer, who is depcndent altogether on bis 
farm and his crops. The Städter are the inhabitants of the 
larger towns and cities, who lead an extravagant life and 
have no direct interest in agriculture. The pastor's theme (31- 
86) is : Uappy is the burgher of a small town, who combines 
farming with some modest trade or industry ; f or he escapes, 
on the one band, the pressure of care that weighs down the 
mere farmer, making him feel his absolute dependence on the 
seasons and tlie elements ; on the other band, he escapes the 
temptations of extravagant city life.] — ** Da Taga^ depend- 
ent on gedachten, — *^ Kommen. This dropping of the prefix 
ftf, of the past part, is quite common in South Germany. — ** 
Nicht noch vorhin. The nicht does not belong to noch, as if 
the phrase were noch nichts * not yet.' The sense is : Did y ou 
not express the wish, just a moment ago {noch vorhin) ; the 
mother refers to L sua-aio. — 53 Im ledigen Stande^ a bachelor, 
unmarried. Strictly speaking, Hermann did not vow to remain 
mimarried; he threatened to leave his home and join the 
army, IV. 212-227. Goethe has evidently been misled here by 
his recoUections of the original Salzburg story, where the son 
does vow to remain Single (see Introduction). — ®5 jieif^ de- 
notes the absence of seltish, improper motives; sicher expressea 
steadfastiiess. — öa Nebenher j * collaterally,' aside from the 
main point. — o* Seid nicht echeUy * do not be taken aback.* — ö9 
Die Wünachgy the special concrete forms which we give to our 
desires. — Das Gewünschte^ the real object of our desires. The 
sense is this : in attaching our desires to some one person or 
conncction, we are apt to lose siglit of the original goaL 
Thus, in this particular case, the real object, d4is Gewünschte^ 
is that Hei-mann should marry; the Wünsche that the parents 
have indulgcd in from time to time were, that he should 
marry this girl, or that (line 44). — ''® The gifts of Heaven 
come to US in forms of their own, i.e., not in the forms that 
we have imagined they would assume. — "^^ Ich seh es ihm 
an^ I see it in his face, his expression. — ^a j^j^ f^i^ Weile, 
the Gterman rendcring of festina lente, — ®® Lasst mich also 
hinatis^ *so let me go tbere' (where this maiden is). — ^^ 
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BckäUsen^ to set tlie right value npon, * to judge.* See Sondern^ 
IV. 132. — ^8» jjfii gefiägelten Worten, * with winged words,' aa 
Imitation of the Ilomeric ertsa Ttttposvta, — ^^ Hergelaufen, 
*vagabond.^ — ^8 Aus dem Chrwide, 'from its foundations/— 
ö9 Elends see Glossary. — ^^^ Vermummt, 'in disguise;' an 
allusiou to the attemptcd escape of Louis XVL — ^^^ Bedeu- 
tende It is difficult to dccide whether this means that the 
fathcr opened his mouth to make a weighty speech, or that he 
opened his mouth uiide, — ^* Wo» Külf es, * what good would 
it do.' — 1^® Schon belongs to im voraus, * even in advancc ' 
of any attempt on my part to resist — ^^"^ In Qottes Namen, 
here an ejaculation of impatience. — 1*^ *** Wie, so wie, 
'such a daughter as a sensible man desires,* 'such parents 
as sensible children desire.' — *** Sehirren for ansehirren, 
'hamess up.' — ^^® Ailex nicht supplytf/W.* I shall not" see 
her again before {eher als). — ^^e JUemen, the check-reins and 
small Straps about the head. — ^^^ Zügel, the reins proper, 
— i*ö Wage, * whiffletree.' — Abgemessen, a poetic construction 
for mit säubern abgemessenen Stricken, ' with tidy, measured 
traces,' i.e., traces of the correct length. — i** Instead of say- 
ing simply : * they f astened the swif t-moving horses to the whÖ- 
fletree with tidy, measured traces,^ the poet says : ' they fas- 
tened the quick force of the swift-moving horses, &c.' Aii im- 
itation of the Homeric expression a^^vo^ or 0tJ7 ^Axkwoov, &c., 
for 'AXKtvooff. Schiller employs the same figure; thus, de» 
Bogens Kraft spannen, for den Bogen spannen, * to bend the 
bow.' Tlie figure is not peculiar to Greek, but occurs in Med- 
iseval G^erman, in the use of the word Up, body {Leib), Thus, 
NibeL Lied, L 16, Du wirst ein scosne wip, Obe dir noch got 
gefüeget eins rehte guoten ritter» Up, ' Thou shalt be a sweet wif e 
when on thee God bcstows a right worthy knight,' literally 
' the body of a knight' — *** ITiorweg, that mentioned in I, 
».—**'' Bergan wie bergunter, he drove as fast up hill as down. 
— 154 Städtern, the inhabitants of the town where Hermann 
lives. — 155 Flachgegraben, dug out so as to form a broad, 
shallow basin. — i^^ Zeichen, the marks by which you may re- 
cognize. — ^^^ Latz, * stomacher.' — i''® Mieder, ' bodice.' — i^'l 
Krause, * f rill, rüffle/ — ^''3 The expression of the dainty face 
is open and cheerf ul. ' The oval of the head ' denotes here 
the ' face.' — i'^* Stark, &c. for die starken Zopfs (see abgemeS" 
sen, 140) 'the thick, luxuriant braids.' Naddn, hair-pins of 
the old style, long and stout bodkins. — 17<^ TidgtfcUUt, not 
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* flounced,' but gathered in vertical plaits.—- '''' Ich vfUl mh 
dua Tvoch ausdrücklich erbitten, * I make this exprcss stipula- 
tion.' — i'^^ Alles, see L 103. — isa jy^n Weg, see Grammar. — i^^ 
Strasse, see Grammar. — ^88 Sich belongs to ergetzen. — i^o 
Spalier, *spies/ rcminds us of the two men sent by Joshua to 
spy out tbe promised land. — ^^"^ Väterlich ernst, * witb pater- 
nal solemnity.' — Bedrohte, rather * remonstrated ' than *threat- 
ened. ' — ^^^ Also, * Ha» not misf ortune sofar subdued us that at 
last we see the necessity of bearing with ono- another's faults, 
even if every one does not measure bis actions.' The sense 
is : What if some one (the originator of the strife) has not 
acted fairly ? Ilas not misf ortune taught us to bc tolerant ? — 
^^^ Unverträglich, * intolerant' — ^oa J^icht mehr wie son^t, 

* no longer as of old,' i.e.y while you were at home. — ^^^ Gön- 
net, best rendered by the negative * do not grudge.' — *®® iJicA- 
ter, here, village justice of the peace. — ^^^ Sich aufthvt, 

* opens,' i,e,, to let out the sprouting grain. — *i* Mond, hcre 

* month.' — ^^3, ai* * Every thing goes on as a matter of 
course, and eveiy one tliinks himself the wisest and best man.' 
— Sie, men of different kinds, the good and the bad, the wise 
and the f oolish. — ^^^ * And the most sensible man is regarded 
as no better than any one eise.' — ^*® It is a question whether 
Baum der traulichen Wohnung is simply a poetic redundancy 
for trauliche Wohnung, or whether B^um is used in the sense 
of 'roomincss, roomy comfort' — ^^^ Bemerkt, *noted, re- 
corded.' — *33 Wenig, see Grammar. — *35 Jenen, the children 
of Israel ? The Lord appeared in the buming bush to Moses 
alone. — ^37 Wolken und Feuer, the douds and lightning on 
Mt. Sinai are likened to the confiagration of the emigrants^ 
homes, set on fire by the French. 



VL 
DAS ZEITALTER. 

ARGUMENT. 



The judge speaks of the hopes entertained at first by the 
frontier Germans conceming the French Revolution, 8-89. Bit» 
ter disappointment and reaction produced l»y the cupidityand 
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inflolcnce of the encroacliing Frencli, 40-51. The Freiich being 
driven back by tJie armies of tlie German Empire, the f rontier 
Ocrrnan? take their revenge, but in a brutal manner, on their 
late uppressi»»^, 53-80. The pastor thinks that the evil timea 
Diust have some good deeds to show in contrast, 81-88. The 
judgo adniits this, and recounts especially the heroic deed of 
a maiden, namely Dorothea, without suspecting that the pas- 
tor IS interested in her. The pastor's hopes are confirmed, 89- 
122. The apothecary rejoins his friend, saying he has discov- 
ered the maiden. The two watch her through an opening in 
the fence, 123-147. The pastor is delighted witli her appear- 
ance, 148-159. The apothecary advises caution, 160-167. 
They consult the judge, who says that is the girl he has already 
mentioned, and recounts her other good deeds, 172-190. The 
pastor gives the judge a gold coin f or the poor, the apothecary 
sharcs his tobacco, 191-216. The two rejoin Hermann at the 
spring, 220-282. Hermann is afi*aid the maiden is already 
engaged, and that his offer will be rejectcd, 233-250. The 
apothecary praises tlie good old-fashioned way of proposing 
through the mediation of a family friend, 252-274. Hermann 
says he will notwithstanding go and leam his fate himself, 
275-294. The pastor takcs the reins, the apothecary has his 
misgi^ings about the new driver. They drive home, leaving 
Hermann at the spring, 295-316. 



KliOj the muse of history ; Zeitalter, the era of the French 
Revolution. — * SämmtXicJien, i.e,, all the years since 1789. — * 
SchrecKlicheTy all the more dreadful. — i* Sich seihst zu leben, 
to live for himself, i,e,j without giving up the greater part oi 
his gains and labor to the privileged feudal classes. — i* Band, 
the feudal yoke. — *'' Jener Männer, Le,, Mirabeau, Sieyea 
Lafayette, etc. — ^^ j)iß unter die Sterne gesetzt sind, written in 
heaven. The names of the first leaders of the Revolution were 
likened to the greatest names in history. — ^® Wir Nachbarn. 
The judge designates himself and his co-emigrants as i nhabit- 
ants of the outlying German provinces to tlie west of the 
Rhine, and hence especially subject to French influences. — »i 
Franken, see I. 194. — ^* Liberty-poles, an old Frankish cus- 
tom^ revived by the French in the Revolution.—»* Die eigene 
Regierung, about the same as • self-govemment,' i.e,, where 
every man lias a voice in the govemment, as opposed to abso« 
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Inte monarchy. The French promised tlie neigLboring statei 
to help thcm gain their liberty. — 3* Braut and Bräutigam^ 
are not 'bride' and *groom,' but * betrotbed.'-—^'' Sich dmht, 
See Glossary. — *i Verdeihtes Geschlecht Tl'ie leaders that 
supplanted Alirabeau and Laf ayette are characterized as * de- 
generate/ — ^^ Sie ermordeten sich, alluding to the Reign of 
Terror. The Pi'cnch killed one another, m civil ßtrife, and 
oppressed theii' newly-acquired brethren in the annexcd prov- 
inces. — *3 Die eigennüteige Menge, a herd of greedy office-hold- 
ers, tlie * carpet-baggers * of those days, — **» *5 Die Ohem, the 
higher ofiicials, die Kleinen^ the subordinates. — *® Every official 
ßcemed to have only one fear, viz., that something might 
escape his extoi*tion. — ^*® Das QescJirei, viz., of the oppressed. 
*® Gelassen, see IL 27. — ^i Their hopes were disappointed, 
first, with regard to the freedom they expected to gain, 
next with regard to the character of the French. — ö* Die 
Deutsehen, here the Austrian and Piiissian armies. See Intro- 
ductiou. — 55 Qross for grossmüthig, magnanimous. — ^ AU 
fßär er der seine, * as if he (the vanquished) were of his (tha 
victor's) own kin or nationality. — ^"^ Mit den Gutem ihm dienet^ 
i.e,, pays war-contributions. — ^^Hervorkehren, see Glossary. — • 
®3 Macht die Lust zum Entsetzen, ' convei-ts desire into an abomi- 
natiou.' — '^^ Der stürmenden Glocke, for Sturmglocke, * alarm- 
beU, tocsin.' — ''^ Feige, tückische Schwäche, the paJtry cowardice 
that Profits by a period of general anarchy to gratify old 
gnidges. — 84 Tage, see Grammar. — ^^ Wie oft, not to be taken 
together * how of ten,' but toie is * just as,' and oft qualifies 
erinnert : * Just as people will of ten remind the owner, etc' 
— 103 GegenfDärtigen Geistes for mit Geistesgegenwart hegaht, 
*endowed with presence of mind.' — 1<^ Gehöft, coUective 
of Ebf Das grosse (?., 'manorial estate.'— i^'' Auch, of 
this estate'also, as well as from the other estates. — i®® Ein 
Trupp verlaufnen Gesindels, ' a band of straggling maraud- 
ers.' — m To be regarded as children stiU, rather (than 
maidens).— iis Beweinet does not qualify Hilfe, ' armed suc- 
cor,' but sie : * Shc, retaining her weapon, awaited succor.' — 
lao The pastor begins to hope that this maiden must be the 
one Hermann has seen. — i^a Puppe, usually * doli,' here *baby.* 
-J*3 Sitzt sie gleich, for obgleich sie sitzt. — Treffiieh, It ia « 
question where the adjective is used here in the usoal sense of 
'excellent, admirable,' or in the more literal sense of *hittin£^ 
answering to » the description. See Glossary. — i*® After kam 
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met snpply • let lis inquire of the judge.* — i*^ Hält die Brobe^ 
* Stands the test.' — ^^^ Nur belongs iowenn^ *if only.* — i*® 
Oefter^ see IL 88. — ^^3 ^ it takes a long while to consame % 
bushel of Salt, the proverb expresses the highest degree of 
caution. — ^^^ Wie du es habest mit ihm, f or me du dran Mst 
mit ihm, * how you stand with him.' — ^'^^ VorsichU The pas- 
tor suppresses caref ully the real motive of his inquiry. — ^''3 
2^7idch8t, ' next, adjacent.'— l«^» Werm, f oi ale, see IX. 114.— W» 
Ih/r seht es ihr an, * you see it in her form,' comp. V. 76. — l®^ 
Bräutigam, see Si4. As will appear in the sequel, this epi- 
sode conceming Dorothea's fonner^nce was probably in- 
Yented and inserted by the poet after the poem had been com- 
pleted, or nearly completed. — i®* ßchuke, *jiuige.' Con- 
tracted form of ßehiUtheiss (214). — Pfennig, uaed here in 
the archaic sense of * coin' in generaL — *^® Geschäftig, here, 
in a slightly sarcastic sense, ' with an air of great business,' 
«bustling.»—»!» Wofern emeh, *although indeed'— »i* Ge- 
stickt, * embroidered.'— ai3 Ifeifen here, * pipefuls.'— «1* Tobdh, 
old or colloquial for Tfibak. — *i* Knaster, or Värinas, the 
name giyen to the coarse-broken tobacco used for plpes.— 
»»* Bef ore Us supply als : nicht eher als bis, * he did not see 
them sooner than unäl,* i.«., he did not see them untiL Com- 
pare V. 129. — »>*» Weib der Jugend, an Imitation of the 
Homeric Kovpibirj äKoxos, which, howeyer, has been explained 
by some as meaning * lawf ul wif e,* rather than * wif e of one's 
youth.' — *38 2hir, see L 114. — 5839 «Dq you think that wehave 
only to präsent ourselves and the maiden will follow us.' — 
«*i Genügsam, easily contented, " of a frugal mind." — ^** 
Um nie tu reisen * without having ever attracted.' — **ö Fahret 
nicht rasch bis hinan, ' do not be in haste to driye up there,' 
where she is. — »*ö MnsdUagen, the act of shaking hands in 
token of consent — *5i OeJ^nete den Mund schon, *was just 
about opening his lips.' — »53 Yor Zeiten, • in former times.' — 
»56 j^^ Freund vom Hause, * a friend of the family.' — *ö* 
Khige Leute merkten die Absicht, the younff woman's parents, 
if they were smart, perceived what the visitor was aiming at, 
and the envoy, if smart, perceived that it was not disagreeable 
to them and could be more explicit. — »ö6 JCorb, * mitten.' 
Even the 'mitten' was not so mortifying, because it was 
given only to a third party. — »«'s Sei es wie ihm wach sei, * be 
that as it may.» The Uvin is dative of es. — *''<> Irgend nur je, 
This accumuUtion of partides is peculiaily Gkrman, and cao 
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Bcarcely be expressed in English. Compare VI. ssa, and I. 96. 
— It is cnrions that Goethe sbould have used here the word 
Mensch instead of Mann, which would have brought out the 
contrast of sexes.— a9<^»9;d gee arammar.— »»3 Auch, to be 
connected with firat half of 290. Leave me here alone, and 
perhaps I shall also retum home alone. — *®* Here, and in 302, 
the poet apostrojjhizes directly the persons of the poem. The 
effect is to give additional life to the narrative, — ^^06 nr^y 
does not designate the pastor and the apothecary, but the pa»- 
tor and his young student companions at the university. — ^307 
BaroTL It was the practice in the last Century to send young 
noblemen to the university in Charge of private tutors, who 
were usually candidates f or Orders. The nature of their stud- 
ies, however, did not prevent these young tutors from enter- 
ing into all the excitement and pleasures of student life. 
Gk>ethe himself studied and took his degree at Strassburg, and 
consequently knew what he was writing. — 30® StavMge Wege. 
See Grammar. — ^3U jy^p ^{ch sntm weidiehen Sprunge hereitetj 
for der sich weislich zum 8. bereitet, 'who prudentlyholds him- 
self in readiness for jumping out' 



DOROTHEA. 

ABOtJMENT. 



Hermann muses a while. As he is about to prooeed to the 
village, he is met by Dorothea herseif, Coming to fiU her 
pitchers at the spring, 1-21. Reasons why she has come so 
far for water, 22-36. They descend to the spring, Dorothea 
wishes to know what has brought him here, 37-47. Hermann, 
unwilling to disdose his real ofPer, for fear of a refusal, says 
that he 1^ been Struck with her appearance and has come to 
engage her as a servant, 48-72. Dorothea accepts, but asks 
him to first retum with her to the village, that she may take 
leave of her friends, 73-96. Hermann is confirmed in his appre- 
heuBions, by seeing an engagement-ring on her finger, While 
proceeding to the village, Dorothea discourses on woman's 
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minrion, tIz. , to labor f or otbers, 97-1 28. They bring the watex 
to the sick wonian and her children, 129-144. Dorothea an- 
uounces her Intention of taking leave of them, 145-170. She 
receives the woman's blessing, and the judge assures Hennann 
that he could not have selected a better servant, 171-185. The 
two take their leaye and set out for the town, 186-204. 



JSriUOj the muse of the love-song. 

i-ö Qne of the observations made by Gk>ethe in his studies in 
, optica was that if we look fixedly at the sun just as it is set- 
ting, the impression is retamed by the retina for some mo- 
ments af ter the sun has totally set, so that in whatever direc- 
tion we tum our eyes, we seem still to see it dancing bef ore us. 
— s Staunmy used hcre, and in next line, in its primitive sig- 
nification of ^to gaze fixedly' in utter self-forgetfulness. 
Both in form and in meaning it is related to the old English 
verb * to astony,' a causative denoting ' to mako one gaze in 
wonderment' Hermann first * stares,' if we may use so equiy- 
ocai a Word in this connection, at the image of the maiden in 
his heart, and then * stares ' at the maiden herseif. — ^^ Jeglich, 
Not to be construed too literally. Dorothea has two pitchers, 
one large and one small, one in each band. But she has not 
ttoo pitchers in each band. — ^^ Allein^ not * alone/ wlthout any 
escort; but, why are you the ' only ' one that thinks of Coming 
here. — ^a Q^dl, The Springs in the yillage were probably not 
protected by a wall, so that the emigrants could drive their 
cattle right into the water. — 38 Mäuerch/en^ the Io^d wall. — ^** 
Nickten nch eu, It is a question whether the poet would have 
US understand that the two intentionally make their reflected 
faces nod to each other, or the movement of the water itself, 
produced by filling the pitchers, gave to their reflections the 
semblanco of nodding.— ^» ^"^ Wie, see IL 140. — »i Blickte 
Li^. This use of the * f actitive ' accusative reminds one of 
the familiär lines in Childe Harold: *' Soft eyes loohed hve to 
eyes that looked again." — ^a ^j^r is used here instead of eon- 
dern, very elegantly, to intimate that love and sense, although 
difEerent, are not contradictory. — ^^ Felder um Fehlen zu 
tauschen, *to exchange one set of faults for another,' i.«., by 
getting new servants. — ^4 ])i^ übrigen werden sich finden, * the 
rest will doubtless also make their appearance.' — *<** Ring, 
the engagement ring given to Dorothea by her former lover • 
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gee TL IST and IX. a8i.--i05 lAMieh is rather < pleasant,' thaa 
•lovely.' — 1^ Es trägt sich besser die gleichef'e Last so^ *th6 
bürden thus balanced is more easily carried«' Dorothea meani 
that it is easier to carry two pitchers, one in each hand, than 
to carry only one pitcher. — ^^ ßa/uer, The Gtermans are fond 
of using this word in the sense of ' hard,' ' unpleasant.' Thus 
Goethe, on one occasion, characterized himseli as one der sich 
das Leben hatte sauer werden lassen^ i.e., who had taken life 
hard. — ^^ Ihr. üsually the impersonal dünken govems the 
personal pronoun in the accusatiye. — Klein, f or hleituich, * petty, 
degrading.' — Fein, * small,' i.e., difficult to thread. — ^^^ Zu^ 
as in L 200, * in addition to.' — i*® Es, viz., dass sie diese Be- 
schwerde nicht ertragen sollen. Men are not called npon to 
endure these pains, but they ought at least to be thankf ul that 
they are not — The naXyet6 with which Dorothea thus dia- 
courses on the duties of maternity may appear somewhat in- 
discreet. But the reader must bear in mind that her experi- 
ence in ministering to the Wöchnerin forces her to think on 
the subject, and that the circumstances under which she first 
meets Hermann, IL 82-41, Warrant her speaking to him with 
warmth and freedom. — I3a Gerettete Mädchen, mentioned 
VI. 111. — *38 Df^ U7ibekannten Gespielen, their new playmate, 
the new-bom child. — i** * It would be irksome to her to take 
her ease in the house and be waited upon.' — ^ß® Der schon so 
gesund Euch anblickt, * who looks at you already with such an 
appearance of health.' — ^''^Du, see Vt 298. — ^f* BiUig, see IL 
208.— MO Auf Glück und Zufall, * trusting to luck.'—!»» How 
does the judge know that Hermann has no sister ? Dorothea 
knows it, Vn. 66, but we do not read anywhere that the judge 
has been informed. — i«® They exchanged significant glances 
and each one made her own reflections as to what would prob- 
ably be the result. — i^i Georgen has the force, without the 
Tulgarity, of the English * aU right.' — 1®5 yieU Grüsse befahl 
sie, * she left many messages,' i.e,, for those not present. She 
desired to be remembered to them. — i^® ^^^ f^d die andre, a 
curious une of the feminine for the neuter, and probably an 
archaism. In mediseval German the word wip, although it- 
self always declined as a neuter, frequently took the adjective 
and pronoun in the feminine. — *oi Jüngst, * just now.' It is 
a common nui*sery-legend in Germany that the storks bring 
the new-bom children f rom Egypt and lay them in the cradle. 
-^^^Beuten^ < paper-comets.' — »o* Femewinkenden. It if 
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ixnportant that the reader should perceive dcarly the f orce of 
the verb winhen, often so misundcrstood. Its meaning b far 
more extensive than that of * to wink.' In fact, a Ocrmap 
wishing to designate the action of ' winking' will commonly 
add the words mit dem Auge. Winken means simply to con- 
yey one's meaning by signs or f adal expression, instead of by 
words. How it is to be translated, can be gathered only f rom 
fhe oontext But in ninety-nine instances in the hundred it 
woold be safe to assome that it does not mcan to 'wink.* 
In this particolar passage it is best rendered by ' waying.' 

[The original Suggestion of this celebrated interview between 
Hermann and Dorothea at the well is to be f omid in a passage 
in Werther. Not only is the passage interesting in itself, but 
it will serve to illuatrate the remarkable change — alluded to 
in the Introduction — ^in Gtoethe's style of writing : — 

"I know not whether tricksy spirits hover about this spot, 
©r whether it is the glowing, heavenly fancy in my own heart, 
that gives to everything around me such an air of paradise. 
Just outside the town there is a spring, a spring that holdB 
me spell-bound, as Melusine and her sisters were held« On 
descending a little slope, you find yourself in front of a vault ; 
Bome twenty steps lead down to where the dearest of waters 
bubbles from the rock. The low endrcling wall, the lofty 
trees that cast their shade, the coolness of the spot, everything 
in äiort is fascinating, awesome. Not a day goes by, but I 
pass an hour here. The maidens come from the town to fill 
their pitchcrs, the most innocent occupation and the most use- 
ful, and one that formerly even king's daughters did not dis- 
dain. And as I sit, the patriarchal times reviye with might 
in my idea, — ^how the patriarchs all make acquaintances and 
conduct their wooing at the well, and how around the well 
beneficent spirits hoyer. O he can never have refreshed him- 
Belf at the cool well after a hard summer-day's joumey, who 
does not share these f eelings.'*] 
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vnL 

HERAlAim UND DOROTHEA. 

▲BOUUENT. 

On their way, Dorothea inquires of Hermann how she can 
best secure the esteem of bis parents, 10-17. Heixaann replief 
that the mother will be satisfied with f aithf nl Service, but that 
the f ather demands grace of manner and demonstration of re- 
spect, 18-86. Dorothea hopes to satisfy both parents, but 
wishes to know how she can best treat him, 87-51. Hermann, 
still af raid to disclose his sentiments, bids her f oUow only tha 
promptings of her own heart. They rest a while under tha 
pear-tree, 6^66, and yiew the towu and the estates of Her- 
mann^s parents, 67-79. In descending through the vineyard, 
Dorothea^s foot slips, but Hermann sustains her, 81-98. Do- 
rothea makes light of the accident, 99-104. 



Melpomme, the muse of tragedy. 

* Gewitterdrohend refers to Sonne, The sun, by retiiing 
behind douds, f oreboded a storm. — ^ Ahnung has no equiv 
alent in English. It denotes a vague presentiment of some- 
thing impending ; but whether of good or of evil, dependa 
altogether on the context. In modern English, 'boding,' 
*foreboding' nearly always suggests evil, something to be 
dreaded. — ^ Schlosse^ düy ' hail-stone.' The o is long. — *® 
Zunächst, chiefly, more than to any one eise. — ^^ Bach und 
Fachj shelter. Fach here is * bin.' The expression is figura- 
tive, and taken from the language of farming. The grain 
that has been brought into the bam and stored away in bins 
is Said to be unter Dach u, Fach gebracht, — Im freien^ in the 
open air, t.e., without shelter. — *3 Construction : Den Acker 
früh und spät besorgend, und so (auch) den Weinberg (besor^ 
gend)f ' attending to the fields early and late and so also (ue., 
early and late attending to) the vineyard. — *'' Schein, The 
father is not satisfied with the substance, but also wishea 
things and persons to make a good show. — ^3 Einige Zierde, 
'someerace of manner.'— 3'' Die schnelleren Schritte verdop» 
pehid, for die Schritte verdoppelnd und dadurch den Gang t^ 
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iehUunigmd, donbling the nnmber of steps and thereby mak- 
ing her galt quicker. — *3 Sielten viel auf Höfliehkeity *laid 
great stress upon etiquette.' — *^ In ihren früheren Zeiten, i.a, 
prior to the Revolution. Not content "with the moet sweeping 
political reforms, the radicals of the Revolution attempted to 
make the use of the familiär *thou' (tutoyer) universal, and to 
do away with all titles and f orms of address, except dtoyen, 
dtoyenne. Dorothea has in mind what is generally known as 
the manners of the anden rSgime. — ^^ EmpfaM has here the 
f orce of * incnlcated.' — *** Bei uns auf deutscher Seite, among 
US, their Gkrman neighbors. — *'' SitUich. The GJerman Sitte, 
like the Latin mores, French mcBurs, Covers both manners and 
morals. The phrase sittlich den Tag aushalten means ' to con- 
duct one's seif with propriety throughout the day.' It was the 
custom of the anden regime that the children should kiss their 
parent's band moming and evening. — *® Was mir wn Herzen 
geht, * what comes to me readily.' — ^ Nackte, probably an 
archaism, the old medisval form of the genitive Singular, and 
not the modern genitive pluraL — ** Brmen, * to get by hurry- 
ing.' The force of the prefix er is lost in English. Ordinarily 
the verb ereilen means to * overtake, catch up with.' — ''^ JficÄ 
däucht, compare mir d, I. 8. — ^^ Gehalten, usually applied 
only to emotions and sensations, as, der gehaltene Schmerz, 
* suppressed pain.' The word Stands here f or der Junge, der 
an sich hielt, the youth who held on to himself, i,e,, who kept 
himself under control, suppressed bis emotion. — ®^ Dunkel, 
the gloom of the trellis-walk {Laubgan^ mentioned in IV. S7) 
covered with dense f oliage. — ^9 Boheren, A very happy use 
of the comparative. Dorothea could perceive that the steps 
were in general loose and rough, but she did not know which 
were worse than others. — ^^ Der Vuss hnackte, her ankle 
tumed, literally, *snapped.' — Sie drohte zufallen, 'she was on 
the point of falling. — ^^ Oeiüandt is not the adjective (adv.) 
*dexterous, dexterously,' but is for gewendet, past part. for 
present, * tuming ' quickly (dlig) ; see VII. 169. — ^^ Er stemmte 
sich gegen die Schwere, * he braced himself to sustain the bürden.' 
Schwere is not the feminine of the adjective schwer ; this con- 
slruction would make the passage ridiculous to the German 
nünd. — ^^ Mit MaimesgefM, manfully ; ref erring to his eameal 
will (94) not to take unfair advantage of the sitoation. 
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AUSSICHT. 

ABOÜICBNT. 

The poot apostrophizes the muses, 1-8. Father and 
mother, apothecary and pastor, are sittmg and waiting f oi 
Hermann^s retnm. The mother^s impatienoe rcbuked by the 
father, 7-14. The apothecary proceeds to teil how his father 
cored him, while still a boy, of his impatience, by calling up 
before his boyish mind the image of death, 15-45. The pas- 
tor disapproves of the practice of nsing the image of death as 
a sort of hobgoblin for scaring children, 46-54. Hermann 
and Dorothea enter the room, 55-59. Hermann hastily pre- 
sents her to his parents, 60-64, takes the pastor aside, teils 
him that Dorothea supposes she is to be only a seryant in tlie 
honse, and begs him to help him (Hermann) out of this graye 
dilemma, 65-74. Dorothea^s feelings are wounded by the 
father's complacent, half-jocular speech abont Hermann^s 
good taste, 75-85. She replies that she had not e3cpected to 
be made the yictim of such pointed allusions, 88-105. Her- 
mann motions to the pastor to come to the rescue, 106-111. 
The pastor, instead of complying directly with his request, 
proceeds to probe Dorothea*s heart and temper by telling her 
that such teadng was only what she might have expected as a 
servant, 112-129. Stung by his seeminff cold-heartednesa, 
Dorothea passionately ayows her secret l&ng for Hermann 
and threatens to depart as suddenly as she had come, 183-181. 
The mother, completely mystified, detains her, assnring her 
that she is no seryant, but Hermann^s betrothed, 182-187, 
Tlie father, also mystifled, loses his temper and threatens to 
retire to bed, leaying them to settle it among themselyes, 188- 
196. Hermann detains him, and reproaches the pastor, 197- 
206. The pastor smiles and wishes to know whether his in- 
nocent ruso has not sncceeded perfectly, 206-211. Hermann 
e3cplains eyerything to Dorothea^ 212-225, who kisses the 
father's band and TOgs him to f orgiye her sharp words, 227- 
285. Father and mother embrace her, 286-28a The pastor 
takes the wedding rings of the father and mother ana pro* 
ceeds to engage the young conple, 289-248. While putting 
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Che mother's ring on Dorothea's finger, he perceives the ring 
given her by her former betrothed, and Is surprised, 249-^255. 
Dorothea explains, 25&-296. Hermann pronounces bis confi- 
dence in the f uture both of himself and of the fatherland, 
297-318. 



Urania^ the mose of astronomy; Ätunckt, outlook into a 
bappy future. 

s Sorglich (*carefully'), used for "besorgt^ 'anxions.' — 1^ 
Nächte, See VIIL 66. — ^^ Wwrten des Auagangs, for icir warten 
den Ausgang ab, ' abide tiie issue.' — *'' 8dig, see U. 90. — 1® 
Fäschen, from Fom, a collateral form of Aw«r, 'fibre.' — *® 
Wei%m, here probably the Stoics. — ^^ Kann e% sich merken, 
'«an make a note of it for himself.' — ** Brunnen der Linden, 
undoubtedly the Brunnen at which Hermann and Dorothea 
lingered. — ^® Nahe war mir das Weinen, woold be in ordinary 
construction, idfi war nahe daran, zu weinen, which corresponds 
more to the English, ' I was nigh unto weeping.' — 30 2.1s ich 
es ga/r zu thörvM betrieb, ^ when I carried my f olly altogether 
too far.' — 3» Oompare IV". ns — 3* Stunden, see Grammar.—- 
*^ Oefüget, *joined together,* see IL 22. — ^*3 Nunmehr, a 
strengthened and emphatic *now,' for *then.' — ** Bennen, 
see L 4. — ^46-5* The pastor's speech will be intelligible as soon 
as the reader catches the cardinal idea, yiz., that it is wrong to 
look upon death as the end ; it should ratiier be regarded as 
the beginning. The pastor says : ** The touching Image of 
death is not a terror to the wise man, nor the ' be-all ' to the 
f aithf uL It nrges the wise man to renewed energy, it speaks 
to the f aithful in his affliction of future blesseclness and hope. 
So that for both the thought of death is a source of lif e. The 
f ather was wrong in depicting to his child death as death, 
that is as something final. Let us rather show to youth the 
value of honorable age, and to age the freshness of youth, so 
that both may tsüce pleasure in the etemal round of life, and 
each stage of life may find its complement in the other." — 
Youth merges into age, age reappears in youth, so that to- 
gether they form an etemal round, ewiger Kreis. — ^^ Flie- 
genden Worten, see V. 89. — ^^ Hermann evinces his embarrass- 
ment by calling on his mother to subject Dorothea to a sori 
of housekeeping-catechization on the spot. In the original 
•tory the maiden does nairatö all her acquirementa. See In« 
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trodnGti(ni.^70 JTnuüUg (like verdrieuluh, m. «) is an ad), 
qualifying ^he subjcct s^ie, and not an advb: Uest she, dLs- 
pleased, will make her escape, &c.' — '^ In gutem Sinne, 
•with kind intent' — ''^ Freuden, see IL 60.— '» Der seiner 
Zeit es gewiesen, * who showed it (that he had good taste) in 
his own young days.' — ®3 ßich eigenen Werth/ühU, for seifien 
eigenen IF. /ühU. — ®* Auch qualifies Ihr ; yon too, as well om 
Hermann, took very little time to make up yoor mind.-^^^ 
Sielt sie sich an, for sie hielt an sich, see note to VIIL 71. — ^^ 
Constniction : es ist nicht so schtoer, ihm zu folgen. — ^^ Odnl-' 
det has here the f oroe of * well brecL^ — ^^^ Bi^ideL Compan 
n. 186.— loa Gewiss, ' assured, confident' Compare VIL 88. 
— 103 jch kenne mich woM, *I know perfecüy well my 
Position.' — 10'' Das er ins Mittel sieh sMüge, 'to come to 
the rescue.'-- 109 Gehalten, see Vm. Tl.— u» Versuchend, here 
not *tempting,' but 'searching.' — n* Wenn, see VL iw. — 
n* Handschlag, see VL »49. — us Wege, the wearisome nin- 
ning to and fro. — 1*3 Frauen, same form as Freuden, IL 
60.— la* Mit, *together with.'— J»« Selbst qualifies stocken. 
The passage'may be rendered: And still to do one's dut} 
promptly and quickly, without even stopping to gromble. — 
13* Verständig, see Glossary. — i*o Zeige sich gleich, was später, 
'let that be now revealed which, subsequently made known,' 
eta, viz., her secret liking for Hermann. — i^i * For no sooner 
had he taken leaye of me on the highroad, than my thoughts 
were continually occupied with him.' — l^» Als has the force of 
als ob, ' as if ,' but is best translated by ' that' — Verdienen has 
here tiie sense of ' to eam,'* to get by Service. There is a shade 
of the same meaning in VH. 116. — los Besinnung, * self-posses- 
sion,' has here the force of ' Coming back to one's senses.' — 
The 2hifaU is the father's jesting speech. — lo'' Geführet, past 
for present participle, * leading ' her, his bride. — l^i Aber das 
sei nun gesagt, * but enough said.' — l®o Von aUem tu scheiden ia 
dependent on gewohnt bin. — i®o Verq^Vith, used rather loosely 
for vnnöthig, * unnecessary, uncallcd or.' — 1**® Stand mit Wi- 
derwillen dagegen, The father also iuterposed himself to pre- 
vent Dorothea from leaving the room {stand dagegen), but he 
did it with a bad grace {mit Widerwillen), — loo 2)a« ist mir 
also zuletzt gewoi-den, * tiiat is what I get at last.' — 103 Beginnen 
used in its ordinary scnse of * beginning, undertaking.' * Noth- 
ing is more intolcrable to me than this passionate clamor, that 
ondertakes to settle in violent confuaion (hefUg terw^rretii^ 
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vrSat, with a little sense, conld be settlcd more peaceably.'— < 
1®* Beginnen, here * proceeding.' See Glossary. — *06 Schaden' 
freude, * love of mischief J — ^^^ Klugheit, i.e., such prudenc« 
as you expected me to exercise. — ^<>® Dieser (hiten, not geni- 
tivedependent on Bekenntniss, but dative governed by entlocht : 
* corld have elicited from this good maiden.' — ^i* Fremder 
Erklärung^ explanation given by any one but yourself, any 
third party. — ^889 jjir gerecht, you as a just man. — *3a Zasst 
mich in mein neues Glück michfinden, * pennit me to accustom 
myself to my unexpected good fortune,' — ^3^ 7}reu qualifiea 
directly Magd : ' That to which the maid pledged herseif, the 
faithful maid, namely to loving Service, that (service) shaD 
the daughter render.' In other words : What I promised as a 
servant, I shall perform with equal fidelity as your daughter. 
— »4:0 Trauring, the father's wedding-ring. As the engago- 
ment is so unexpected, there is no time to procure engageoicnt- 
rings for the lovers, so the pastor is obliged to have recourse 
to the wedding-rings of Hermann's parents. — **i The father 
has grown stout siuce his marriage, so that his finger ' holds ' 
the ring rather tight— »5» S<yrglich, see IX. 8.— »51 Staunend. 
The pastor is astonished at discovering that Dorothea has been 
already engaged, although he was expressly inf ormed to that 
effect, by the judge, VI. 187-190. In VI. 248-260, Hermann ex- 
presses his fear lest Dorothea may be already engaged. What 
more natural than that the pastor, who has just leamed that 
she had been engaged but that her lover had met his death in 
Paris, should teU this to Hermann and remove his apprehen- 
sions ? In VL 261, the pastor attempts, it is true, to comf ort 
him, but is interrupted by the apothecary. But the communi- 
cation of the betrothal and death, if the pastor really intended 
to make it, was too important to Warrant the pastor in permit- 
ting such an Interruption and suffering Hermann to depai*t in 
uncei-tainty. The only explanation is that Goethe intercalated 
the episode of Dorothea's former lover after the poem was 
nearly completed, but that he neglected to make all the need- 
ful corrections in the text and thus make the narrative per- 
f ectly consistent — **® Wesen, state of affaira. — ^^3 Erden, see 
Freuden IL 60. — Einmal, a coUoquial use of the phrase, and 
to be disregarded in translating. — ^''^ Es wandern die Schätze, 
an allusion to the property carried o£E by the French emigres in 
tiieir fiight. — *''* An allusion to the melting down of churcb 
plate during the RevolutioB. — ^^3 QestalUft. In GenesLi m 
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read that the earth was at first without form. Tbe young man 
here meana, — ^with eyideut ref erence to the Moaaic account, — 
that the earth, after it had been *fonned,' seemed to be on 
the point of resol^ing itself back into Chaos and Night — ^^ 
Beweglieh and leicht aenre to intensify each other: 'Eren in 
that case plant but lightly your foot ever ready to move.* — 
^S7 Dompelt, because Sie aecond loas wonld be added to the 
first— 3oa ZuTy as in L 900, has the foroe of *in addition to: * 
tiie person who joins to the oncertainty of the times his own 
irresolnteness of spirit — ^^^ Der hildet die WeU eieh, ' f ashions 
the World to sait himself.' — ^^ ForUndeiten^ carry out, con- 
tinue the imptüse given by the French« — 307 j)i^ that which 
is aronnd ns, oiir home and our town. — ^ii Meiner^ oompara- 
tive of mein, A liberty that none bat a Qoethe wonld bar« 
daredtotaka 
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[N.B. Thifl glossary does not profess to be complete, bat 
oontains only such worcls as seem to require especial attention. 
It will be a help to the student, and will also enable the 
teacher to insist npon thorough " drill " in certain f orms of 
ezpression that ai-e too frequently confounded one with 
another. Doch^ nun, nwy noch, schon and the like are omit- 
ted; yiya yoce explanation alone can make their puzzling 
yariety of signification understood and feit.] 

Abmessen, v. messen. 

Allein, generally adj. or ady., 'alone, sole, only, solely.* 
In II. 137, 260; IIL 75; VL 22, it is the conjunction 'but^ 
only.' 

Also is neycr the English ' also,' but is merely a strength* 
ened * so.' The EngMsh ' also ' is in Oerman auch. Thus, L ITS, 
er wird auch hünftig uns also bewahren^ * he will in the future 
also (auch) preserye us in this manner (oIm),^ 

Anmuth, Armut« y. Muth ; anvertrauen, y. träum, 

Bedaclit, bedenken, y. denJcm. 

Bedeuten» ▼. deuten; bedürfen, y. dürfen; befrei- 
en, y. freien, 

Hessinnen, used in numerous passages in the literal sense 
of *to begin.' But m IV. 170; VL 2«, ei, 83 ; VIL 179; IX. i»5> 
the meaning is — in technical parlance — ^prägnant, «.«., the be- 
ginning suggests the completed action, as is the case in the 
English Word * proceeding.' In these passages Beginnen is to 
be translated * act, action, deed, proceeding.' 

Begrleiteii, y. leiten, 

Bebagflleb, * comfortable, complacent,' denotes that easy 
State of mind which Springs from the consdousness of being 
well off in worldly things, well housed, well f ed and dressecL 
Hence the behagliche Art of the father (IX. 77) grate» upon 
Dorothea's sense of her own poyerty and misf ortuna 
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Bekennen, ▼. kennen; bereit« ▼. hreiL 

Besinnung, y. Sinn : betreffen, y. treffen ; bezeig* 
en, y. zeigen. 

Bieten, V. i®; VL aw, *to oflPer.' The derivatiye gtv 
bieten, IV. I02.iei; V. a; VILö8,i98; IX. iis, 'to order, 
command, enjoin.* Altogether different in origin, form, and 
meoning is bitten, erbitten, V. 177; VIL i», 'to ask, stip- 
ulate, get by asking.' 

Bilden, IV. in ; IX. S04, ' to form, to f ashion or shape ;* 
uroblg^ebildet, IL i, »well shaped, comely;' gebildet, 
IX. 9B, 'cultivated, well bred;' nmgebiidet, IX. S77, fash- 
ioned all oyer again, ' metamorphosed.' Bild, L 167 ; Y. 191 ; 
YL HO ; Vn. 132 ; IX. 46, that which is f ormed in tlie Imagin- 
ation, Mmage, picture, form, face' Bildung, V. 167; YIL 
6; IX. 67, 'form, stature.' [In Geiman of to-day Bildung 
denotes usually the process or result of «uforming the mind, 
* culture.'] 

Brauehen, IH 6i ; V. 84 ; IX. so, * to use, employ.' Ib 
IX. 84, * to require, need.' Gebranch, L 94, iss, ^ use ; ' in 
VL 271, *usage, custom.' 

Breit, broad, IV. 66, in the phrase weit und hreit^ * wide 
and far;' breiten, V. 104; IX. ao8, for verhreiten^ 'to 
apread ; ' verbreitet« L 196, * extensiye, f ar-reacliing.' Oe- 
breite, IV. ist, a collective noun, denoting 'ezpanses, 
reachcs, wide domains.' An altogether different word ia 
bereit [the reit exists in the English read-j] in L 116 ; Y. 80 ; 
rx. «8,282, denoting *ready;» bereiten, L 180; IL 174; VIL 
110; IX. 87, 42, 98, 284, 288, *to make ready, prcpare.' 

Da, sometimes the adyerb of place ' there ; ' more often, 
the demonstratiye adverb of time 'then.' In L 177; VL184, 
264 ; rX. 86, 202, it is the relative adv. of time * when.' In VIL 
1«; IX. m, it has the force of * while.' In IV. 142; VIL 9i; 
IX. 127, it is the conjunction * since.' To the student of lan- 
guage these yarious shades of meaning aro fundamcntally 
one and the same. 

Benlcen, used in many place», 'to think;' denlcend, 
L vn; vn. 48, 'absorbed in thought' Hin und ivicder 
d., V. 44, to tum one^s thoughts in one dircction and then in 
another. Sieh (dat) eturas denicen, IL 88, 166 ; VL 87, 
to think of, in the sense of preparing for, or acquiring. Be« 
denlcen, often used, * to rcflect upon, consider.' Bedenk:« 
lieh, IL 137.24»; VL 160; VIIL 100, applied to penons who 
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•top to consider, t.tf., •serious,' *sobcr,' Micsitnting' «doubt- 
f ul,' or * apprehensive.' In VL 169 ; VIL 113, * grave, critical ; ' 
in IX. 81, * ominous/ Bedacht sein, VIL 175, * to have in 
view, to purpose;' beclüclitlg^, III. 67; IV. 166; V. TO, 
' tlioaghtf ul, solcmn,' with a sbade of irony. Cfedenkeii 
= denken ; HL 7 ; IX. 817, bat with a Suggestion of purpose. 
In Vn. 150. 161 ; IX 46, * to rcmember; ' in V. 41 ; IX. 70, * to 
ßpeak of, mcntion.' In II. 88, * to purpose.' 

Deuten,! iss; YL I3i, 'to indicate, point to;' dent- 
licby that whicb can be pointed out, * evident, clear.' Be-. 
deuten, VIIL loo, 'tosignify, impoi-t;' bedeutend, used 
as an adj. or adv., II. 146; IV. iii,240; V. ao9; VLL 189, *8ig- 
nificant, grave.' In IV. 118, it has a slight touch of sarcasm, 
' high-sounding.' For V. 108, see Commentary. 

Bringen, «Irüngen. The former used intransitivelj, 
the latter as a transitive ; botli, in the sense of to press on- 
ward, urge, force or make one's way. In IV. 123, dringen, con- 
trary to usuage, is transitive. Dringend, IL 197, * impetuous.' 
Oedräuge, L 109 ; V. 198, 'press, crowcL' Burcbdrung- 
en, L81; IX. 845, filled through and through, *pervaded.' 

Bnrf en, the auxiliary verb signifying * to be at liberty, 
to be able to' do a thing, used in several places. Biirflig, 
IL 75; VL 196, 'needy;' in V. HO, *sparingly;' Bedürfen 
and its derivatives convey the idea of * need, want' 

Elend, in old Gkrman elümti, compounded of eli (Lat 
cUitis) and lenti (land), means etymologically * in f oreign lands,' 
and is used in this primitive sense in V. 99. But in other 
passages it has the customary derivative sense of * misery.' 

Erbitten, v. bieten; erkennen, v. kennen; erlang« 
en, V. gelangen. 

Erleiden, v. leiden ; erreieben, v. reich, 

Er§t9 as an adjective, 'first, the first' Ab an adverb, 
occasionally in the sense of * first,' e,g,, IV. % But commonly 
to be rendered ' only,' even in connection with nur, e,g,, II. 14. 
Sometimes, in connection with past part, * just,' «. ^., U. 83, 
* the woman just delivered.' 

Erzeigen, v. zeigen ; erzeugen, v. eeugen. 

Fluebl, *flight' Flücbtig, V. 234; VI. 68, *flceing, 
f ugitive ; ' in VIL 190 ; IX. 86, en passant ; in IX. 218, • flitting, 
traiisitory.' 

riUclitcn, trans. vb., L :i8; IL m, *to rescue' in one'i 
flight. 
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Freien, IL -W ; VL i«, «w, * to woo.* Befreien, VI 

116; DL 135; *to set free, liberale.' These two meaninga ol 
the vb. freien are idcutical in prigin. ^1 in old (}^maa 
designated wliat was * dear, beloved,' and as in former timea 
only the free man could be the object of rogard, the term be- 
came restricted to one not a serf . 

Gebieten, v. Meten; Cfebraaeb, y. Irauehm; Oe* 
breit, v. breit 

Oedenicen, y. denken ; Oedräng^e, y. dringen. 

Cfeiau|;eu, intr. v b. of motion, best rendered by * to get, 
rV. 161; Vn. 88.115; VIIL 52, 82. Derivatives, erlanis^en, 
HL 73, * to get, aequire; ' verlangen, L «0, &c., &c., *to re- 
quire, demand.' Cfelingen, also intrans., denotes ' to sno- 
ceed, have success in,' but with a different construetion from 
the English. The person who succeeds is put in the dative, 
and the objeot of his efforts is subject of the vcrb; e,g.y IL 

288; VL 2OT; EL 139. 

Oeineiu, IL 209, * vulgär, unfashionable; ' VL »; VIEL 44, 

* common to aU ; ' V. 230, * profane,' as distinguished from 
saercd.' Gemeine, also written Gemeinde, ' commune,* 
the Community of villagers. 

Gemntli, v. Muth ; geseliielit, Ge§cliiel(e, v. «cAieft- 
en ; Gesinnt, Gesinnung, v. Sinn, 

Gieieh, aclj. *like,' with varying shades of meauing. 
Thus,innL 5; IV. 127; V.88; VLi8; VITL 68, simply ' like : ' 
in V. 26, * constant,' not fluctuating; in m. 24, * uniform ; ' in 
VTL 111; IX. 282, *equal.' Gleieben, DL 244, *toresemble.' 
GieieliiUlis, IV. 47, 'in like mauner, also.' Tergleieb« 
bar, V. 167; IX. 57, *comparable to.' Gleieb, in VL 148, 
is for dbgleich^ 'although.' Gieieb, sogleieb, adverbs, 
' immediately.' Ziigleieli, *at same time, together with.' 
[Ge-leich is the English y-like.'] 

Glied, L 179; IX. 241, denotes any part of the body, and 
not merely a * limb.' 

Heissen [old English *to hight'], in IL 87,287; VL'IU, 

* to be called, to be named ; ' in DL 100, * to call, name ; ' in 
IX. 115, * to mean ; ' in IL 12, ' to order, bid.' An altogether 
different verb is lieischen [eiachren^ to *flwlj'], in IL 80, 'to 
request, beg.' 

Kehren. I. Transitiva InIV.84.«2; VL 95, « to turn ; ' in 
VL 60, hervorhehren = hervorbringen^ to tum (out of the heart), 
i.«., *to dcvelop, produce, beget;' in 1. 1, to turn over ai4 



OLOSSART. 149 

over fwitb a broi m), • to sweep.' In VL las, sich umkehren, • to 
tum back.' IL Intransitive, in composition with wieder , «u- 
rück, rV. 106; V. 181; VI. IW; VK 88, 108, *to return.' 

Kennen» used fi^uently, *to know, be acquainted with.' 
In IV. 68, for erkennen, *to recognize.' Erkennen, *tc 
recognize, perceive;' in VH 152, *to be sensible of.' Ver^ 
kennen, n. 215; V. 7i; VI. 82; IX. 164, the French mecon- 
nattre, to fail to perceive rightly, i.e., *to misjudge.' Be- 
kennen, IX. I4ß, 173, ' to acknowledge, confess ; ' Bekennte 
niss. IX. 208, < confession.' Bekannt, IV. 208 ; V. 87 ; VL 
167, *known ; ' in VL 163, * an acquaintance.' 

Kosten, ^ to cost,' in. I02;die Kosten, IIL 75, * expense; ' 
köstiieh, L 170 ; VL 93 (that which costs), ' precious.^ An 
altogether differcnt word is kosten, VIL 20, *to taste;' 
köstlieli, IV. 83, that which is to the taste, *delicioas.' 

Krank, krankend, VIL 21,126; IX iss, 411, out of 
health.' Kränken, n. 215; IV. 157; VL 288, 'to wound 
one's feelings,^ to make one fcel ilL 

I#eideu, erleiden, L 148; VL s;8,83, *to suffer,' * suffer- 
ing.' 

Lieften, used frcquently, *to guide, conduct,' *to drive.' 
Bespielten (be-ge-leiten), 'to accompany;' Beg^leiter, 
' companion.' 

Mild, L186; IV. 245, «mild, gentle.' In L 18; VL 193, 
*compassionate, generous.' Hilde, VL 202; VIL 26, *gene- 
rosity, charity.' By a similar process the French douceur has 
also come to mean ' gratuity.' 

Hissen, vermissen, I. ss; IL 96; VIL I86, «to miss.' An 
altogether different yerb is ab-messeu, V. 140,200, «to 
measure off.' 

Blnth. This word, in connection with its derivatives, is 
extrcmely puzzling to the beginner ; it can be explained only by 
tracing it in its history. The mediseval Gkrman 'nmot (English 
«mood') denoted the combination of feeling, thought, and 
will existing in the soul at a given moment. This significa- 
tionis still retained in the modern collective Cfemiitli, which 
is applicable to the soul regardcd as a permanent combination 
of these three qualities. The word Oemütii occurs L 192; 
11.181; rV. 118; V. 80.224; VL 49, 60, 120, 186, 299 ; VII. 79; IX. 
109, ana is to be translated yariously by «spirit, spirits,' «soul,' 
«temper,' « disposition,' etc. But the modern Gk^rman Blnth, 
which OCCUTB n. 128 ; IIL 57 ; IV. 96 ; VL 19 ; VIL 15 ; IX «82^ 
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B18, has lost itB primitiTe force, and denotcs usnally ' cojrsgo. 
jnuthlgTy V. las is 'ßpirited, fiery.' There is a touch of th€ 
mediseval muot in unmutlilir* 1^ ^ ' o^^ ^^ tcmpcr ; ' in 
gutmütbiir» *good-natured;' in überinüUiigr^ IX. 124, 

• overbearing ; * in Termuttalicb, VL 176, ' probable,' i,e,, 
that which occurs to the miwt or * mood ' of a person ; and 
in Anmutli) VL so ,<grace,' that happy frame of mind and 
temper which attracts. Armut, VL 241, *poverty,' is com- 
pounded of arm, *poor,' and muoti. The difference be- 
tween Cfemütli and Sinn is that the latter is, with rare 
exceptions, restricted to thought and purpose, without indicat- 
ing emotion. The two are almost contrasted in L 182, * it ex- 
alted my mind and my spirit*' 

Reich, *rich,' n.i90,i9i; VH. 163; reiclilicii, *abiia- 
doQt, plentlful,' L 60; IV. 80; V. 18. Reiciien [EngL *to 
reach '] ; I. Transitive, in L 188 ; II. 47, 78 ; VL 195 ; VIL 24, 44. 
141, 167 ; IX. 814, * to band over or around, to offer, present ; * |^ 
n. Intransitive, IV. ii, *to reach, extend.' Erreiclien, 
transitive verb of motion, L 108 ; IL 62, 66 ; VIIL 8, * to reach, 
get to.' [Beich and reichen are probably from the same root.] 

Schiciien, 'to send,' L H 156; IL iso. The p. part ge« 

fiCllIciCt, USed in IV. IßO, 151 ; VI. 270, 804 ; Vn. 79 ; IX. 87, 127, 
as an adjective, 'skillful, skilled, apt.' Oescliicifi., that 
which is sent to man, * fate, lot,' L 82 ; V. 68, 96 ; IX. 100. 

Sinn» A word with varying shades of meaning (v. 
Muth), In L192; IL2IO; HL 12,47,107; V. 26, 121, 208 ; VUL 

16, 20, 40 ; IX. 804, * mind,' but always suggestive more or less of 
will, purjjose. In II. 78 ; LV. 74, * sense, understanding, judg- 
ment ; ' IX. 77, * meaning, intent.' Sinnen, IV. 179 ; VL 50, to 
meditate, study how to do a tliing ; sf nnig[, VUL 91, for ftd* 
sonnen, thoughtful, ' self-possessed ; ' g^esinnt, usedas adjec- 
tive, V. 6, 88 ; IX. 802, * minded,' * disposed ; ' Oe§innnng, 
L 82, 186 ; IL 159, ' way of thinking.' Besinnung, L 122 ; 
IX. 166, * seif possession,' * sense of onc's condition.' 

Spenden, I.i5; n. 4i, 63, not *to spend,' but 'to giye 
away,' * to offer.' 

Trauen (EngL * trow '), VI. I6I, 164, *to tmst;' auFer- 
tranen, VL 299, vertrauen, VI. 8O8, *to entrust;' ver- 
traulieii, VI. 256, * confidentially ; ' VH. 44, for traulich; 
Traute, VI. 292, the trusty one, ' beloved.' Traun, IX. 98, 

* really, truly ! ' [The n is not sign of Infinitive, but of dat 
plural used abverbially.] Traulieh, L 6»; U. 6; V. «»; 
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yU, BS; IX. fJt, \b untranslatable ; it denotes that degree of 
intiniacy which Springs from thorough knowledge or sym* 
pathy ; it expresses much more than * familiär,' * confiding.' 

Treu, VL 157, 828; EL«»; treulich, Vn. 21,57, Hrue, 
faitUful/ Treue, IL 74; VI. 249, * fidelity ; ' Untreue, VIL 
«2, * want of fidelity.' 

Treffen, IV. 157, 170,208; VL ii7 ; IX. 89, i04. 128, 147, * to hit, 
wound ; ' in L 152, * to hit upon, find ; ' in VI. 805, * to hit 
upon, make ; ' in VI. 130, * to hit,' corrcspond to description ; 
treffend, IX. 130, 'searching.' Betreffen, 1.76; IL I6I, 
* to fall upon, befall ; ' betroffbii, IV. es, «7 ; VII. ß», » Struck, 
«tartled.' Trefflieli, uscd frequently; that which answera 
expectations (v. treffen, VL 136), hence *excellent, worthy.» 
For VI. 143, sec Commcntary. 

Triefen, VI. 73, an altogethcr different word ; * to drip.' 

Umbilden, v. bilden; unbesonnen, v. Sinn. 

Uebcrmikthig, unmutliig, v. Math; Terbrel(eU| 
y. breit. Vergleichbar, v. gleich; verkennen, hennetk 

YvrlHnsenyY. gelangen; vermissen, v. wi?>»e/i / vcr 
muthlieli, v. Muth. 

Ter st lind, VII. 62, the f aculty of understanding, * sense,' 
'judginent' Tersländis^, used frequently, tliat which is 
in accordance with the underetanding, i.e., * sensible, discreet, 
prudcnt.' In L 187, it has the force of * reasonable, moderate.' 
In VL 296, it has the force of geschickt, * skillful,' applied to 
one who knows how to do a thing. In IX. 184, it suggesta 
what the Qcrmans call, with a touch of sarcasm, ein Verstan- 
desmensch, i.e., one who obeys merely the dictates of reason 
and is void of feeling. 

Tertraulleh, v. trauen; verzagen, v. tagen; ver* 
zeihen, v. zeihen. 

Werben, VI. 232; VIL 100 ; IX. 12,216, *to sue, to woo,» 
governing the object by means of the prep. um. In VIL I68 ; 
EX. 68, 156, * to engage, hiro,' without um, 

WoM has varying shadcs of meaning. In a few passages, 
especially in conncction with past part., it is the literal adverb 
of manner * well ; ' in L 35, it is the intcrjection, * well I ' In 
other passages it has the force of 'indeed, tnily ; ' in othera 
again, it is Icss positive, and can be best rendered by *proba- 
bly.' 

Zagen, verzagen, L 197, * to lose heart,' ' be dismayed.* 

Zeigen, V. 47; IX. 62,78,99, <to show, point out;' licli 
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Kelf^eii, QMd freqiiently, 'to ahow ane's wlf, make one*i 
appeanuice, appear.' BeKelffeii^ IL mt, *to manifest.* 
EnEelipeni, IV. s«; YH ib; YIEl «, to ahow, in the aense 
of ' to do, to render.' 

Zeflien« 'to tax inth, aocoae of,' to incolpate; Ter- 
Keflien, L »; YIL «; IX. sai 9M, just thc opposite, to ex- 
cose, excolpate, 'to pardon;' niiTerzelldScli, L TT, 'in- 
excnsable.' 

Zeusen, erzensen, H ii8; IILio; IV. lao, 'tocreate, 
bring forth, b^et' 

Zieben; L Intran8iti'veydenoting'togo,moye,prooeedy* 
L •; VL 107, S88. Also used frequenüy in combination yriih 
▼arions piefixes, as dav<m^ vorbei^/ort, etc. ; IL Transitiye, in 
n. 98 and many other placea^ 'to diaw, pnll' [Engliah <to 
tag']; in n. 904, for ertuihm; V. », 'to breed, rear.' An« 
Kfetaen, IL s», 'to put on, wear.' Erzlebeu, IL loo ; HL 
#, 'to bring up, educate.' Znir» ^ ^ ^^i 'prooendc^ 
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A.ihoügh the poem presents, in the main, bnt f ew difficnl« 
n€fl in the matter of grammar, yet there are certain pecoliari- 
aes which can be understood only by din^ of caref ol collatios 
andanalysis. 

OKNITIVB. 

Goethe is very fond of using the genitive of time and 
manner. Thos, EL in, Tages vorher ; IL 194, ^ Morgens; 
TL 21, meines Weges, *on my errand' (were Weg used in 
the literal sense of 'road,' it wonld have been put in the 
accnsative) ; I. 128, Solchen keines Oebrauehes, ' things of no 
Ofie,' a construetion which ifl common enough in Engliah, bat 
which is unusual in German, the nsual f onn being, 8cu^ken die 
nicht gdfromcht werden können. Poetic, not to say archaic, are 
sach forma as IV. 68, der Jüngling edlen Gefühles, * the yonth 
noble of sentiment;' UI. 12, toess Sinnes, and IX. 83, welches 
Geistes, ' of what mind, way of thinking ; ' also HL 70, die 
Fülle des Geldes (for Geld die FuUe), *plenty of money,' an 
Imitation of Luther's phrase, Brots die Fülle, Also archalc 
are: L HO, genug der Armen (for Arme genug); VIL 200, 
Zuckerbrotes genug; IE. 188, mehr des Geldes; IL 78, Flaschen 
Weines und Bieres (for Mctschen Bier und Wein). In mediso- 
yal Gkrman, genug and mehr were regarded as nouns governing 
the genitiye, whereas in modern German they are treatcd as 
indedinable adjectives in apposition with the principal noun. 
The so called partitive nse of the genitire inLiw, des herr» 
liehen Weines, 'some of the splendid wine,' is veryremarkable, 
and is probably an Imitation of the French. The phrase IV. 
M, steileren Pfads, * steeper of path, sloping up,* is evidently on- 
German, and is rather to be called Greek. The phrase VL los^ 
gegemüärUgen Geistes, is poetic for mit Geistesgegenwart hegaibti 
^oidowed with presence of mind.' 
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ACCOaATIVB. 

No Icss remarkable is Goethe^s fondncss for the cccusative 
AS a measare of distancc or time after tho intransitive vcrbi 
geheUj fahren^ ziehen^ stehm, denken^ etc. Other authors use 
the accusative in tliis fasliion, bat not to the san^ecztent. 
Tlins, L 6, (der) Dammweg, welchen 9ie ziehen, * the highroad 
(over) which they go ; ' IL 21, als ich die neus Strasse hirianfuhr ; 
IV. 11, sie schritihn (the garden) hindurch ; IV. 21, sie ging den 
Graben hinüber; IV. 20, den schritt sie hinauf; IV. I6I, sie 
warulelt den Umweg, * she goes (by) a roundabout way ; ' V. 182, 
den Weg, den wir gefahren, *along the road over which we 
have driven,' i.e., as we were driving along the road ; V. 18B, 
die breite Strasse dahin, ' along the broad street ; ' V. 216, alles 
geht den Gang fort ; YL. 298, ich schleiche jene Pfad^, * I shall 
creep (along) those paths ; ' VI. 309, roUte staubige Wege hinaus, 
' rollcd out into the country (over) dusty roads ; ' IX. 34, so 
geht es diefleissigen Stunden, * so it will go on (throughout) the 
busy houi-s.' Esj)ecially interesting are the f oUowing passagcs : 
IV. 52, zmschen den Aeckem schritt sie hindurch auf dem Jiain 
den Fusspfad, * in between the fields she walked (along) the 
f oot-path on the belt * {Rain is a strip or belt of grass serving 
as a di viding-line between every two fields) ; IV. 191, denk ich die 
Zeiten zurück, where Zeiten is not the direct object of the verb, 
and can not be translated * when I rccall the times,' but where 
the sense is, ' when I think backwards during those times,' 
i.e., * when I go over them in my mind ; ' similarly, V. 288, denk 
ich ein wenig zurück, * if I think backwards a little,' i.e., if I 
look back a little ; VL 84, wolltet Ihr aber zurück die traurigeti 
Tage durchschauen, an exccssively Condensed fonn of saying, 
wolltet ihr die traurigen Tage zurückschauen und sie {die Ta^e) 
durc/ischauen, *if you sliould look l>ack (throiigli) those 
gloomy days and fathom their purport.' Most remarkable 
of all is IV. 193, wenn der gesunde Schlaf mir nur wenige 
Stunden genügte, * when the healthy rest (of) a few hoiirs was 
enough for nie,' where the logical construction would be to 
unitc Stunden and genügte, *satisfied me for a few houra,' but 
where the evident meaning is, dej' ScJilaf von wenigen Stunden, 
Siniilar to W. Vf)A is VL 2iK)-292, * I shall return {zurückgelien) 
home by a short cut (näher), namcly (by) the footpath acrosi 
the In 11 up to the pear-tree (an with accus.) and (from thene) 
down (through) our vincyard ; * hcrc Fusitweg and Weinberg 
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are clependent on, but not directly govemed by, gehen, and ar 
den Birnbaum is dependent on Fussweg, and is a Condensed 
exprcssion for den Fussweg^ der über den Hügel und bis an den 
Birnbaum hinführt, 

PAKTICIPIAL CONSTRUCnON. 

This constniction, the disuse of which serves more than any 
utlier cause to give to the dependent clause in modern Qer- 
man its clumsincss, has been employed by (Joethe with a lav- 
ish band. The effect is to make the narrative terse and frcsh. 
Thus n. 115, alle Leute^ spazierend in festlichmi Kleidern, waren 
Tertheilt, *all the town-folk, out waUdng in holiday attire, 
were scattered among the villages;' IIL 18, Wie man, das 
Städtchen betretend, 'just as, on entering a town, one forma 
bis opinion of the authoritics ; * FV. S2, Stocke, kleinere Trauhen 
tragend, * vines bearing sm aller grapes ; * IV. 250, vom Stein 
sieh hebend {ior erhebend), *rising from the stone-beuch ; ' V. l, 
die drei sassen noch immer sprechend zusammen, for die drei 
Sassen noch imm^er zusammen und sprachen ; VL 831, dass wir 
fahrend die Ecke des Dorf s sogleich ei-reichen, * that we, driving, 
may reach straightway the tum in the village ; ' VÜL 38, die 
Schritte verdoppelnd, ' doubling her steps.' There are numtr- 
ous other intances, but thcse will suffice. 

The use of the participial adjcctive is also common, but 
scarcely requires especial attention, exccpt in three passagcs : 
V. 163, ein grünender Anger ; Vni. 75, zur morgenden Ernte ; 
VIIL 38, durch den dunkelnden Pfad, where the poetic yigor of 
the words grimend, morgend, dunkelnd cannot bo reproduced 
in English. Dunkelnd, perhaps, can be rendercd by * dark- 
ling,' but our language has no verb ' to morrow,' i.e., to comi 
on the morrow, au i * to grccn,' i.e., to be grcen. 



NOTES TO SECOND EDITION. 



Thb reading erhlieket, IL n, is that giyen by the Catta edi« 
tionB. Kurz gives erbli cktet^ bat the sense seems to reqnire th« 
present tense. In YUL 88, instead of herging^ the Cotta edi- 
tioDs have herhing, which is more expressive, bat less agree- 
able to the ear. 

After carefal reconsideration, I am constrained to State that 
dee Maren herrlichen Weinet, (see note, page 153) is not an Imi- 
tation of the French, bat is the remains of a German partitiye 
geuitive, now almost, if not altogether, out of ose. 

The note (p. 153) to steileren ^ade, IV. 94, is perhaps liable 
to be misanderstood withoat f arther explanation. The phrase 
is Greek, not in its form, f or that is mercly an instance of the 
ordinary genitive of manner, bat rather in its tum of thought, 
and also perhaps in the use of the comparative with the f orce 
of a strengthened positive, i.e,, *of quite steep ascent.' This 
comparative is discussed at length by Imelmann in his notea 
to SchiUer's Die Künstler, p. 69. 

The Word Tafeln, m. 88, has elicited much expression of 
opinion. One critic suggests that it designates Square pancs, 
as distinguished from round (Seheiben); another, that it 
means plate-glass, etc. I can only say that the use of what is 
technically called plat«-glass was highly improbable in a small 
German town in the 18th Century, and that the word which 
once distinguished Square panes from round was Bauten, not 
Tafeln, but it has gone out of use. Goethe^s aim, it seems to 
me, is to call attention, in the first half of the line, to the sizo 
of the glass as it Stands in its frame, and in the latter half to 
its brilliancy. The word may he rendered either * plates,' or 
* f rames,* if the latter word be uuderstood as including both 
glass and wood-work. 
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